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OTt4et coBemianus I1oCTOSIHHOr0 KOMUTETA
1o BbINOJHeHN10 U codmoaennio (CKUK)
(Xobapt, ABctpanus, 14—18 oktsi6ps 2024 r.)

OTKpbITHE COBELIAHNS

1. Cosemanne IlocTostHHOTO KOMHTETa MO BbhIMojdHeHHIO u cobmoaennio (CKUK)
npoBoMIoCch B Xo0apre (ABcTpanus) ¢ 14 no 18 oktsa0ps 2024 r.

2. [Ipencenarens CKHUK r1-%xa M. Omnrempke-Poc (CIIIA) oTkpeuia coBemiaHue,
MPUBETCTBOBAjJa yYaCTHUKOB WM HabOmomatenedd u moOmaromapmia CekperapuaTr 3a €ro
nonnepxkky. [lpencenatens Takke BbIpaswia ONarolapHOCTh CTpaHaM-YieHaM  3a
MEXCECCHOHHYIO paboTy mo nmoarotoBke k coemanno CKUK.

Oprann3anusi CoBelIaHNus
IToBecTka quA

3. CKUK paccemotpen npunstyio Komuccueit [losectky aust CKUK.

PaCCMOTpeHI/Ie MEP U CUCTEM, CBA3AHHBIX C COﬁJIIOIIeHPleM H BBINTOJIHCHHUEM

Cucrema nokymenrtauuu yiaoBos (CLY)

[Ipennoxenue o nepecmorpe @onga CIAY

4. CKUK paccmotpen npeanoxenne Cekperapuara, Kacarolleecs BbIIEIEHUS CPEACTB U3
®onma Cucrembl gokyMmMeHTanuu yioBoB BuUIOB Dissostichus (CHAY) (CCAMLR-43/20).
CKHUK ormernn, uro mnpemioxeHus, yrBepxaeHHble Ha AHTKOM-42, Obun ycrnemrHo
peaTn30BaHbl B YaCTH TeXHUYEeCKOro obOcmyxkuBaHus 3-CJ/Y u ounoro oOyuenus mo CJ/IY B
Taunanne m KomymOum, a OCTaTOK CpEICTB, BBIICICHHBIX Ha IMPOBEICHHE ITHX JBYX
MeponpusaThid, 6611 Bo3BpamieH B @oug CAY.

5. CKUK nanomuun o6 yreepxaeHnn Ha AHTKOM-42 (CCAMLR-42, n1. 18) BeiaeneHus
CPEICTB Ha opraHu3anuio ongaiiH-o0ydeHus mo CY B 2024 u 2025 rr. © OTMETHII, 9TO 3TO
IUTAHUPYETCS OCYLECTBUTH B KoHLE 2024 1. u B Teuenue 2025 r., a ounbiii Cemunap no CY
Y IOPTOBOM MHCIIEKIIMM 3aIIaHMpoBaH Ha 2025 T.

6. CKUK Bbicoko onenun BBereHue CekperapuaToM oOHOBiIEHHOH 3-CJIY u oTmerun
TEKyILIyl0 paboTy MO TEXHHUYECKOMY OOCITyKMBAHHIO, KOTOpas BeJeTcs A OoOecreueHHs
¢ynkunonuposanus 3-CIY.



7. [Tpuaumas Bo BaumManue tpedboanre MC 10-05, Jonmonuenue 10-05/B, o Ha3HaueHUH
HabmiogarensHoro coBera /i pacCMOTpEHUs peuiokeHui o pacxonam u3 @onna CAY u
BeiHeceHus pexkomenpanuii Komuccun, CKUK co3Ban BcTpeuy HabmromarenbHOro coBeTa
@®onpa CH1Y, B cocTaB KOTOpOro BOLULIM IpenacTaButenu Acrpanuu, PecnyOmuku Kopes
(Kopest), Hooit 3emannun, Poccun, Coenuaernnoro Koponesctsa u CoenuHennbix LllTatoB
AMepuku.

8. Ha6mronatenpnbiii coBer ®onma CJY mobGmaromapun Cekperapuar 3a moapoOHOE
NPEUIOKEHNE W PEKOMEHIIOBAIT BBIICIHTH cpenactBa w3 ¢ouma 3-CAY Ha mommepxkky
CIEAYIOIIUX MPEII0KCHUN:

(1)  ®Donx rexHuueckoro oocmyxkuBanus 3-CJ{Y B pazmepe A$20 000 B rox B TeueHHe
Tpex set (2025-2027 rT.), ¢ 10O6aBIIeHUEM €KETOJHOTO yBennueHus Ha 2,5% ans
nokpeiTust  UIIL[, oOmas cymma kortoporo coctaBuT A$61 513. Coser
pexomenoBan Cekperapuary B JaIbHEUIIEM XapaKTepPH30BaTh JAHHYIO CTAThIO
pPacxo0B Kak 3ampoc Ha MOJIEPHHU3AIUIO U PA3BUTHE, YTOOBI MOSCHUTH, YTO OHA
HE SBJISIETCS CTAaHAAPTHOM, TOBCETHEBHOM JesTenbHOCTRI0 Cekperapuara.

(i) Owunoe o0yuenue CJ1Y mo 3anpocy, Ha o6mryro cymmy B A$60 000 11715 TOKPBITHS
pacxoJ0B Ha MPOBEACHUE IBYX OYHbIX yueOHbIX CemuHapoB mo C/1Y B 2025 u
2026 rr.  mo  3ampocy  JloroapmBaromuxcsi  ctopoH  ([AC)  wim
Henorosapusatomuxcst cropon (H/IC). CoBer pekoMeHIOBal YCTaHOBHUTH
CTeNeHb MPUOpPUTETa 3ampoCOB Ha OOy4YyeHHWE B 3aBHUCUMOCTH OT oOBema
JIOKYMEHTOB T10 BBIJIOBY U UCTOPUU HAPYIICHUN COOIIOICHHUS.

(i) Tpenocrarnenne A$30 000 Ha 2025 1 2026 rT. A1 COACHCTBHSI OCYIIICCTBICHUIO
Crparerun u 1utana aevictBuii mo Bonedennio HJAC (CCAMLR-43/16) mus
MEPONPUITHIA, B KOTOPBIX CYIIECTBYET MOTEHLHUATbHAsI 3aMHTEPECOBAHHOCTH B
corpynuundectse ¢ AHTKOM B pamkax BHeapenus CY.

(iv) Opranmzamnus ounoro Cemunapa no CJIY B Cunramype; BbIJICJICHUE CPEACTB HA
cymmy AS$25000 nans TOKpBITUS pacXoJOB Ha MpoOe3l, NPOKUBAHUE U
COMYTCTBYIOIIKE y4eOHbIC MaTepHaNbl JIJIs MPOBEJAEHUs cemMuHapa B 2025 wim
2026 rr. HabmroaTenbHBIN COBET OTMETHWJ, YTO B MOCIEIHUN pa3 oOydeHHE B
Cunranype npoBoauiaoch B 2017 r., v ¢ T€X Op MPOMU30IILIIa ONPEAEICHHAsI CMEHA
KaJIpOB.

9. Coget pexomeHioBas1 Cexkperapuary B JaJIbHEWIIIEM BKJIIOYATh B €KETOJHBIN OTYET O
pacxomax cpenctB u3 Ponma CIY pesynpTarbl O0OydeHHs, B TOM YHCIIE YIIy4IICHUE
coOJTI0IeHHST U TIOATBEPIKICHNE KOMITETeHTHOCTH B riciofib3oBanuu CJ1Y. Kpome Toro, Coet
pexomenaoBan CekperapuaTy COCpeIOTOYMTh BHUMaHHe Ha pa3zpaborke moxyineit »-CIY u
pecypcoB OHJIAHH-00y4eHUs JUIsl COAEMCTBUS NANbHEHIIMM BO3MOXKHOCTSM BHUPTYaJIbHOI'O
oOyueHust, yToObl okasbiBaTh mozanepkky BceM JIC m H/IC B opraHuzamuu peryisipHOrO
obyuenust CJ1Y.

10.  Coger He yaoBieTBopuII mpock0y o BoiaeneHun A$30 000 Ha ounoe ooyuenue mo CAY
st MeKCUKH, OTMETHB, YTO MeKcHKa UMIIOPTUPYET OYeHb Maslo phlObl BUAOB Dissostichus
(0,09% ot obmero obvema ummopta peid BuIOB Dissostichus B 2023 1.) 1 HE0OX0IUMO
MPUHUMATh BO BHUMaHUE COOTHOILIEHUE 3aTpaT U pe3ynbTaroB. Kpome TOro, cOBeT OTMETHIL,
yT0 B MekcHMKe HEe Ha3HayeHO KOHTakTHoe Jinio no Bopocam CJ/Y, um pexomeHmoBai



NPOJIOJDKUTHh BUPTYallbHYI0 paboTy ¢ MEKCHKOW W HM3Yy4YHTh BO3MOYKHOCTH ITPOBEICHHS
TUCTAHIIMOHHOTO OOYYEHHUs MPEXKIe, YeM MPOBOAWTH OYHBIC ceMuHapbl. HaOmromarenbHbIN
COBET OTMETHJI, YTO €CITM OT MEKCHKH MOCTYITUT 3allpOC Ha OYHOE O0YYCHHE, TO €r0 MOYKHO
OyJIIeT MPOBECTH 3a CUET CPE/ICTB, BHIICICHHBIX HA OYHOE O0YUYEHHE IO 3ampocam, Kak yKa3aHo
BbImie B 1. 3.1.5(i1).

11. CKHUK Boipasun mnpusHaTenbHocTh HaOmiomatensnomy coBety @Ponma CHY 3a
MpoJIeTIaHHYI0 PaboTy B 0J00PHIT Mpe/IaraeéMple PacxXobl.

Peanuzamusa CIY

12.  CKUK npunsn k cBeieHUI0 OTUET O peanu3anuu CUcTeMbl JOKYMEHTAIUH YJIOBOB AJIs
BunoB Dissostichus (CCAMLR-43/21) u ormetwin, yto CIIY mons3yroTcs 15 cTpaH-4IeHOB,
Tpu (3) mpucoenuHuBIIECs Tocynapctsa u onHa (1) HenoroBapuaromasics cropona (HJIC),
corpyaauydaronias ¢ AHTKOM nyrtem yuactus B C/1Y. Kopes moGnarogapuna Ywmm 3a ux
YCUJIUS KaK TOCYJapCTBO MOpPTa, KOTOpoe 0OpadaThiBaeT HAaUOOJIbIIEe KOJTUIYECTBO BHITPY30K
KJIbIKa4ua ¥ TIOCIJICYIOIIETO BhITycka DOopMBI peructpaiuu yinoBa BuaoB Dissostichus (DCD).

13.  HOxnas Adpuka obpaTuiia BHUMaHHE HA COTJIAIIEHUE O TOM, YTO CyJIHO NoJ (hiarom
VYpyrBasg MOKET BECTH MNPOMBICIOBYIO AesiTenbHOCTh B Ilompaiione 58.7 mo pa3spemieHuto
o0eux cTpaH, OTMETHB, YTO I 3TOr0 HeobxomumMo, 4ToOsl 3amonaenne DCD Obiio Hagato
VYpyrBaem, kak rocymapctBoMm (mara, a 3areMm 3aBepmieHo HOkHOW Adpukoi, Kak
rOCyIapCcTBOM IOPTA.

14. B 2024 r. 6pum Beganst aBa SVDCD: onuna Apreatunoii (COMM CIRC 24/66) u oqun
Ucnanueit (COMM CIRC 24/07). EBponelickuii cO103 MOSCHWII, YTO YJIOB, OTHOCSIIMNCS K
ucranckomy SVDCD, Ob11 U3BAT BIACTSIMHU M IOMEIIEH Ha XpaHEHUE B XOJIOIUIBHYIO KaMepy
Ha BpeMs MpoBeldeHUs paccienoBaHus. [lo OKOHYaHWH paccleAOBaHUS OMepaTopy OBLI
BBITIMCaH MmMTpad, a yI0B ObUT BO3BpAIIIEH BMECTe ¢ conpoBoautesbHbiM SVDCD.

15.  ApreHTuHa cienana cieryrollee 3asBICHUE:

‘The Argentine Republic recalls that the Malvinas, South Georgias and South Sandwich
Islands and the surrounding maritime areas are an integral part of Argentine national
territory and that, being illegally occupied by the United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland, they are the subject of a sovereignty dispute between the two
countries, recognised by the United Nations.

Consequently, the Argentine Republic makes it known that it does not recognise the
toponymy mentioned in this note, nor does it recognise the intervention in catch
documents made by the alleged authorities of the Islands.

It is recalled that all names given to the disputed areas must be in accordance with
United Nations Editorial Directive ST/CS/SER.A/42.

Likewise, Argentina wishes to record that all fishing carried out in FAO zone 41.3.2 in
waters under the jurisdiction of the Argentine Republic must have the corresponding
fishing permit from the Argentine authorities.’



16. Coennnennoe KoponeBcTBo caenaio ciaeayronee 3asBieHue:

‘The UK rejects Argentina’s statement. The UK once again reiterates that it has no doubt
about its sovereignty over the Falkland Islands and South Georgia & the South
Sandwich Islands, and their surrounding maritime zones, as is well known to all
delegates.’

17.  CKUK, npuHsB K CBeIeHUIO OOBSICHEHHS COOTBETCTBYIOIIUX CTPAH-UWICHOB I10 TIOBOJLY
Boillycka SVDCD, pekomengoBan Komuccun He mpeanpuHUMaTh HUKAKUX JadbHEUIIHMX
JIEUCTBUM.

18. B coorBerctBuu ¢ MC 10-05, dononnenue 10-05/C, n. C9, CKUK paccmoTpen Tekymuit
CTaTyCc COTpyAHHYECTBa, mpepoctaBieHHbld KomymOum, Mekcuke, Cunramypy u Taumanmy.
CKUK npusnan, uto CekperapHuar yxe TpU rojia nbITaercs 00eCneunTh Ha3HAYeHUE KOHTAaKTHOTO
muia Mekcuku utst opranuzanuu ooydenus no CY; CKUK nopnepkuBaeT nanbHeHIIne ycuius
Cekperapuara B JaHHOM HaIlpaBJICHUU.

19. CKHUK orMermsn TOJOXKHUTENbHbIE pe3ylbTaThl oO4yHOro oOyuyenus mno CHIY,
npoBeaeHHoro B Tammange m Komym6uun B 2024 r. CKUK mo6maromapun Cekperapuar 3a
cBepky naHHbeIX C/1Y ¢ ToproeiMu ganusiMu u3 Tamnanga nocie Cemunapa no CIY. CKUK
IpU3HAT YCWIMS, INPWIOKEHHbIE MHOIMMHU CTpaHaMHU-WIEHAaMM JJs PACCIENOBaHUSA U
COCTaBJIEHUS OTYETOB O BBISBJIEHHBIX HECOOTBETCTBHSIX.

NHucnekius cyoB

20. CKHUK mposen o0630p cobmogenuss MC 10-03 u HMHCHEKIMOHHOW CHUCTEMBI B
npombiciioBoM ce3oHe 2023/24 r. (nokymenT CCAMLR-43/15), B KOTOpOM OTMEYaeTcsl, 4TO
ObU10 IpoBeeHO 132 MHCIIEKIUH B TOPTY U 12 MHCHEKIMA B MOpe.

21. CKUK otmerun, uro B ce3one 2023/24 r. mpou301UIO YETHIPE CiIydas, KOorja cyiam
MMpUNIII0Ch 3aliTH B MOopT U3-3a TOr0, 4YTO OAMH U3 YJICHOB KOMAaHbI HYKIAJICA B MGI[HHHHCKOﬁ
MOMOIIIH, U YTO B ABYX M3 ATUX ciy4aeB Yacte A Otuera 0 MOPTOBOM WHCIIEKIIMU HE ObLIa
MpeIocTaBlieHa MO KpaiHedl Mepe 3a 48 4acoB /0 MPEANOIaracéMoro BPEMEHU MPUOBITHS.
CKUK Boipazun o6ecriokoeHHOCTh TeM, 4To B MC 10-03 He mpexycMoTpeHa BO3MOKHOCTb IS
rocygapCTBa nopra HC MPOBOAUTH IMOPTOBYIO HMHCICKIWUIO HWIIN IJIA CyAHA HC MPCACTABIIATH
Yacte A OTdeTa 0 MOPTOBOM MHCIEKIIUU B CIy4asix IKCTPEHHOTO 3aX0/ia B MOPT.

22. CKUK namoMHuI1, 9T0 6€30MaCHOCTH U 0JIArOCOCTOSIHUE YEITOBEYECKOM KU3HU HAa MOPE
UMEIOT TEPBOCTENEHHOE 3HAUY€HHWE W 4YTO CHUTYyallld, CBsA3aHHbIE C (OpC-MaKOPHBIMU
00CTOSITENECTBAMU, OSICTBUEM HIIM MEIUIIMHCKUMU YPE3BbIYaHBIMH CUTYaIUSIMU, TPEOYIOT
ocoboro BHuMaHus. CKUK Ttaxxe ormermn, yto mnpaBuwia AHTKOM, paszpemraromnime
OKCTPEHHBIN 3aX0/ B MOPT, JOJDKHBI OBITh MPUBEIACHBI B COOTBETCTBUE C MEXIyHAPOIHBIM
IIPABOM.

23.  CKUK ogo6pun nonpasku k MC 10-03, kacarouuecs popc-MakOpHBIX 00OCTOSTENBCTB,
Oe/ICTBUH U OKa3aHHS CPOYHOU MEIUIIMHCKON TTOMOIITH.

24.  CKHUK ormerun, uto B xoge CKHMK-2023 Cekperapuar npeactaBusl W3MEHEHHYIO
dopmy moprtoBoit mHCcneknuun (CCAMLR-42/16), xoTopas MOXET OBITh HCIOJIb30BaHA B



couetannn ¢ CormamenueM o wmepax rocymapcrBa mopta (CMITI) mms yctpaneHus
nyOnupoBanusi pabotel  peiouHcnekTopoB. CKUK ormerun, duro wu3MeHeHHas ¢opma
WHCIICKIIUU U comyTcTByronue u3meHeHuss k MC 10-03 6wsun ogo6pensr Ha CKUK-2023,
onHako Komuccust ve nocrurna koncencyca. CKUK onobpuit nameneHHyto GopMy 1 MonpaBKu
k MC 10-03.

25.  CKUK opmobpun npeanoxkennsiii mian npoekra (CCAMLR-43/15, lononuenue 1) mo
COBEPILICHCTBOBAHUIO JIOCTYITHOCTH W YJIYYIICHHIO KayecTBa COJCPKAHUS MATEPHAJIOB IS
HWHCIIEKTOPOB.

26.  CKHUK ono6pun muansl Cekpetapuara mno jaajbHeWIIeld paboTe HaJ MoJepHU3AIUCH
caitfa AHTKOM Hu CO3IAaHUEM  BJIEKTPOHHOU WHCIICKIIMOHHOH OTYETHOCTH
(CCAMLR-43/BG/20).

27. Kutaii npennoxun craenatb 3JIEKTPOHHBIE CUCTEMbl OTYETHOCTHM JOCTYHHBIMH Ha
SI3bIKaX BCEX CTpaH-‘I.HeHOB. KHTaﬁ TAKXE Hpe;[nonq/m HpOB@CTI/I JOITOJIHUTCIIBHOC
B3aUMOJICCTBUE C 3aWHTEPECOBAaHHBIMH CTOPOHAMH, YTOOBI YYECTh MHEHHS ONEPaTopoB
CyZIOB O TEKYyIIMX pecypcax il MHCIEKTOPOB U Pa3BUTHHU SJIEKTPOHHOM OTUETHOCTH II0
WHCITEKIIUAM.

28.  CKHK paccmotpen npezacrasieHnyo CoenunenHbiM KoponeBcTBOM HH(POpMAIUIO O
pa3paboTKe IEKTPOHHON BEPCUH YIAOCTOBEPEHUS JTIMUYHOCTH, KOTOPOE HOCST Ha3HAaYEHHbIE Ha
nomxHocTh  uHcnekTopel AHTKOM (CCAMLR-43/BG/30). MHorue CTpaHbI-4ICHBI
OTMETHJIM, YTO OTO YNPOCTUT TPOLECC CO3JaHHUsl YAOCTOBEPEHUH HHCIEKTOPOB H
COOTBETCTBYET IJIaHYy PaOOTHI IO HAPAIMBAHUIO PECYPCOB Il HHCTIEKTOPOB (11. 24).

29. Poccus monpocuita mpoAomKUTh PacCCMOTPEHUE JIIOOBIX U3MEHEHHH B CYITICCTBYIOIICH
CHUCTEME YJOCTOBEpEHHMIM HWHCIEKTOpoB M mopyumia Cekperapuary BKJIIOYUTH JIaHHOE
IpeJIoKEHNE B CBOM IUIaH paboThl HaJl PECYPCaMH.

30. CKUK He omo0pui1 BKIIOYEHHE JIEKTPOHHOTO YIAOCTOBEPEHHUS TMUHOCTH MHCIIEKTOpPA
B nipeuioxkeHHbI an pabotr (CCAMLR-43/15, lononaenue I).

31.  CKUK paccmorpen npeacraBiennyo CoeauHenHsiM KoponeBcTBoM HH(DOpMAIUIO O
narpyiaupoBaHun B 30He aedctBus KonBenmuu cygHnom HMS Protector B mpombicioBoM
ce3one 2023/24 r. (CCAMLR-43/BG/25). CKUK paccmoTrpen HeoOXOAMMOCTh B pa3paboTke
(GopMBbl 11 NPOBEJNEHHUA PATUOUMHCHEKIMM U (OpPMBI Ul MPOBEAEHUS BO3AYIIHOTO
NaTpyJIUpOBaHMs, OTMETUB JKCTpEMalbHbIE M CypoBble YycinoBusa, B kKortopbix AHTKOM
IPOBOJUT IIPOMBICIIOBBIE ONEPALNUN Y HHCIIEKIHH.

32. CKHUK mnoGmarogapun CoenuneHHoe KoponeBcTBO M Bce  CTpaHBI-WICHBI,
OCYIIECTBIISIONINE aTPYIMPOBaHUE B 30HE AeicTBrust KonBeHnu. HexoTopeie cTpaHbI-4iIeHBI
OTMETHJIM, YTO PaJuo M BO3YIIHbIE MHCIEKIHUU MOTYT CHOCOOCTBOBaTh 0ojiee MOTHOMY
cobmonennto mep o coxpanernto AHTKOM, npenoctasisist uHGoOpMaIuio o paboTe CyI0B,
KOTJa IuloXas Moroja WIM Jpyrue HeOJaronpHusTHbIE OOCTOSTEIbCTBA MPEMSITCTBYIOT
NIPOBE/ICHUIO MHCIIEKIIUU B MOpE.

33. HekoTtopbie cTpaHbI-4JIeHBl BBIPA3WIH OOCECIIOKOEHHOCTh [0 TIOBOJY Iepeaadun
MOTEHITMATBLHO KOHPUACHIIMATHHOM HH(POPMAIIUK BO BPEMS PaJHO WHCIIEKITUH. Poccus Takxe
BbIpazmiia 00ECIIOKOCHHOCTh TEM, YTO SI3BIKOBBIE Oaphepbl MOTYT MPHUBECTH K Iepeaaye



HEBEPHOM MH(OPMAITIH BO BPEMsI pain0 HHCITIEKIINH, a TAK)KE TEM, YTO TEXHHYECKHE HIIEMEHTHI
JMCTaHIIMOHHBIX MHCTIEKIUH He sicHbl. Kutail ykaszan Ha HEeKOTOopble OUIHMOKY B HA3BaHUSAX U Ha
dotorpadusax cymoB noj kurarickum ¢paarom B pokymente CCAMLR-43/BG/25, a takxke
BbIpa3usl 00ECIIOKOCHHOCTh TeM, 4TO (poTorpaduu B JOKYMEHTE MOTYT HE OTpa)kaTb TOUYHOE
BpEMSI TPOBEICHHST MHCTICKITHH.

34.  Coenunennoe KoponeBcTBO mo0Oiarofapuiao CTPaHBI-WICHbI 3a BBICKA3aHHBIC
IPEJIOKEHHS U BBIPA3UJIO TOTOBHOCTh BKJIIOUUTh UX B OyIyIIHMe OTYETHI U JII0ObIE Oyayliue
npemnoxenus gt CKUK.

35.  CKUK mnpusercrBoBan npeacrasieHuyo Yunn uadopmarnuio (CCAMLR-43/BG/41)
00 WHCIEKIUAX, MPOBEACHHBIX YMIMUCKUM cynHoM OPV-83 Marinero Fuentealba B
[onpaiione 48.1 B cezone 2023/24 r., B X01€ KOTOPBIX OBLJIO MPOUHCTIEKTUPOBAHO B OOIIEH
CJIIO)KHOCTH 1IecTh (6) CyZIoB, W BCE Cylna MPOJEMOHCTPHPOBAIN COONIOJCHUE BCEX MEP
AHTKOM 1o coxpaHeHHIo, U €Ille C MATHI0 CyAaMu ObUIa YCTAaHOBJICHA PAHOCBS3b.

36. CKUK BpIpa3zun 01arogapHOCTh KamUTaHaM CyJAOB 3a HMX COTPYIHHYECTBO C
Nucnexunonnoi cucremoit AHTKOM. CKHUK Takske BbIpa3uil Npu3HaTENbHOCTh Ynin 3a ee
YCUJIMA TIO TPOBEIEHUIO MHCIEKIMOHHBIX MEPONPUSITHUA OT HMMEHH BCEX CTpPaH-UJICHOB,
OTMETHUB, 4YTO YWiM MpPOBOIUT HAUOOIBINEE KOIUYECTBO MOPTOBBIX WHCIEKIMHA W BBITACT
HanOoJIbIIIee KOJUYECTBO NTOKyMeHTOB CDS.

Cucrema monutopusra cynoB (CMC) u nepemMerienne cyoB B 30He aeicTBUs KonBeHmn

37. CKHUK paccmotpen otuer o mpumeHeHnn Cuctembl MoHutopuHTa cynoB (CMC),
npezcrasiennblii Cekperapuatom (CCAMLR-43/BG/16), n ormetun Beimonneane MC 10-04
JloroBapuBarOIMMUCS CTOPOHAMHU.

38.  CKUK HamomMHMIJ, YTO Cy/Aa M CTPaHBI-YJICHBI JOJDKHBI 00ECIeUUTh MPEICTABICHHUE
OTYETOB O MEPEBIKCHUH CYJI0B B (hopmate, onucanHoM B [Ipunoxkenun 10-04/A.

39.  CKUK mnpemnoxun, 4rodsl B Oyaymem CekperapuaT MPEACTaBIsI BCE OTYETHI O
BBIIIOJIHEHUM, COJIEpXKalllie PpPEeKOMEHJAallMM, B BUAEe pabouumx JIOKYMEHTOB, a He
BCIIOMOTATENbHBIX JIOKYMEHTOB, YTOObI TpUBJIEYh BHUMAHHE CTPAH-WICHOB K JIOOBIM
pexkoMeHmanusM, Tpedyronum pacemorpenus CKUK.

40. CKHUK paccmorpen moxkymeHT CCAMLR-43/BG/14, comepxammuii OT4eT O XOJIe
paboThl M 3alJIaHUPOBAHHOM NEATENbHOCTH B paMKax TIpaHTa, MPEIOCTaBICHHOTO
EBpomnerickum coro3zom B 2022 n 2024 rr. 1 HanpaBJIE€HHOI0 Ha YKPEIUIEHUE CUCTEM 3ampoca Ha
nanabie CMC u aBTOMaTHuecKkoi 00pabOTKH JaHHBIX. B JOKyMEHTE TakKe paccMaTpUBAIOTCS
BapuanThl pazmenienns CMC u monoxenuss o OezonmacHoctd, npusereHHbie B MC 10-04,
[Tpunoxenue B. CKUK mo6marogapun Eponetickuii Coro3 3a mpeaoCcTaBICHUE CPEACTB IS
9TON PabOTHI.

41. B cBere ycoBepiieHCTBOBAaHUIM CHUCTEMbI YBEAOMIICHUS O MEPEIBUKEHHUH CYJOB B
pamkax CMC, ocBeniennbix B Jokymentre CCAMLR-43/BG/14, CKUK paccmorpen
comepxamieecss B gokymente CCAMLR-43/BG/16 (m. 20 (iil)) mpemyiokeHue
3aMHTEPECOBAHHBIM CTpaHAM-YICHaM Ha3HAuUTh CyJa /s BKIIOYEHUS B HUCIBITAHUE



3¢ (PeKTUBHOCTH aBTOMATHU3UPOBAHHOTO YBEJAOMIICHHS O IEPEIBMKEHUU CYIOB B paMKax
CMC.

42. Hekotopsle  cTpaHBI-WICHBI  TMONPOCHWIM  TPEJOCTaBUThL  0Oojiee  MOAPOOHYIO
uHpOopMaLKio 0 GYHKINOHATHLHOCTH aBTOMAaTH3UPOBAHHOTO YBEIOMJICHHSI O IEPEABIKEHUH B
pamkax CMC u BbIpa3uiii 3aMHTEPECOBAHHOCTh B YYAaCTUU B UCIIBITAHUHU, KaK TOJIBKO OYyIyT
nmpeaoCTaBJICHBI COOTBCTCTBYIOIIUEC ACTAJIN.

43. CKUK pemun, 49ro B cCiiydyae BO3HMKHOBEHUS KaKUX-TMOO TEXHHYECKUX WIIH
AIMUHHUCTPATHBHBIX HpOGHGM B XOAC UCIIBITAHUA, OJId YYACTBYIOIIHUX CYIOB 3TO HC GYI[GT
UMETh MOCJEICTBUN C TOUKHU 3PEHUSI COOI0ICHUSI.

44, Heckonbko cTpaH-wIEHOB MOAYEPKHYIN BAKHOCTH Pa3pabOTKu chepbl KOMIIETCHITUN
JUIs TIPOBEJEHUSI NPOEKTa W OINPEICICHHUS IapaMeTpoB, B T.4. OIPEICICHHE CPOKOB
ucnbiTarenbHoro nepuoga. CKUK mopyunms TeM crpaHam-ujieHaMm, KOTOPBIE BBIPA3UIIU
3aUHTCPCCOBAHHOCTL B Y4YaCTHMU B HCIbITaAHUU, TCCHO COTPYAHUYATH C CereTapI/IaTOM B
MEXCECCHOHHBIM TepHuoj s pa3padOTKH Habopa PYKOBOIAIIMX YKa3aHWH wWid chepbl
KOMIICTCHIIMHU C YKAa3aHUCM YCTKUX L[G.HGI\/'I HCIBITAHUSA, CPOKOB U OKUAACMBIX PC3YJILTATOB.

45. CKHUK nopyunn CekperapuaTy NpEeACTaBUTh OTYET O pe3yJibTaTaXx HCIbITaHUS,
BKJIIOYass OLEHKY 3()()EeKTUBHOCTH CHUCTEMBI, U H3JIOKUThH IOCIEAYIONIME IIaru mo Oosee
IIIMPOKOMY BHEJIPEHUI0, KOTOPBIE Oy IyT paccMoTpeHbl Ha coBenanun CKUK-2025.

46. CKUK npuHssi K CBEICHHMIO MPOJJICHHE COIVIAIIEHUNW IO MOUCKOBO-CIACATEIbHBIM
pabotam (IICP), 3aKITIOYEHHBIX B 2024 r. MEXIY MATHIO MOPCKHUMH
cnacatenbHo-KoopauHanoHHbiMu  neHTpamu  (MCKL) wu  Cekperapuarom AHTKOM
(CCAMLR-43/17). CKHUK orMerus, 49TO OSTH OOHOBJIECHHBIC COTJIAIICHUS JOCTYITHBI
3aperucTpupoBaHHbIM nonb3oBarensiM cailta AHTKOM wu uro cienyromias npeamnoaracmas
JaTta mpoayieHus OyaeT npuxoauThes Ha 2029 1., eclii He TIOCTYIIUT 3apoc Ha Oojiee paHHUN
nepecMoTp B cooTBeTCTBUU C 1. (C) corameHmii.

47. CKHK ormerun ycoBepmieHcTBOBaHUA cuctembl 3ampoca [ICP AHTKOM u
no6mnarogapmi Cekperapuar u nate MCKIL] 3a ux pabory.

48. CKHUK paccmoTtpen pekoMeHIaIuo 0 100aBICHHH HOBOW TPYIIBI MOJIB30BaTENeH IS
kaxgoro MCKI g ynydiieHuss Npouenypbl YIpPaBJIEHUs pa3pellieHUusIMH Ha JOCTYN K
cuctreme 3arpoca [ICP B coorBerctBru ¢ MC 10-04 ¥ COOTBETCTBYIOIIMM COTJIAIIEHUEM C
MCKII.

49. MHorue CTpaHbl-WICHBl TMOIJACPKAIU MPEIJIOKEHHE O PACHIMPEHUH J0CTyIa
nonb3oBarens s npenacrasuteneit MCKL[ 1 oTMeTwnm BaXXHOCTh ydacTus B paboTe 1o
yayuienuto u noanaepxke koopaunanuu [ICP B 30ue neiictBus Konsenniuu AHTKOM.

50.  Poccust BbIpazuia OOECIOKOCHHOCTb IO TOBOJY NOTEHIMAJIBHBIX IOCIEICTBUN
JAHHOTO MPEAJIOKEHHUA C TOYKH 3PEHHUs AOCTyHna M KOH(UAECHUHUAIBHOCTH M IONPOCHIIA
Pa3bsACHUTH pOJib AIMUHUCTPATOPA CTOPOH B OTHOIIEHUHU YTBEPKACHUS YUETHBIX 3aIlUCEN.

51. Cekperapyar MpeACTaBWI Pa3bsICHEHUSI OTHOCUTEIBHO 3TOr0 mpolecca, B
COOTBETCTBUHM C KOTOpBIM IE€pBOHAYajbHOE yTBepxkieHue npezacraButenss MCKIL] Oyner
OCYIIECTBIISITECS aIMUHUCTPATOPOM/aMH CTOPOHBI, YTBEP)KJIECHHBIM CTPaHON-YICHOM, U
JOMOJIHUTCIIbHBIC aKKAYHTBI MOT'YT 6I>ITB CO3daHbl 3TUM YIIOJIHOMOUYCHHBIM IMMPCACTABUTCIICM,



IPH 3TOM JOCTYIl K JaHHBIM W WX HCIIOJIb30BaHHWE OYJIyT COOTBETCTBOBATH IPABHIIAM
COTJIAIlICHUS U TOJOXKEeHUAM, coaepxkamumcst B MC 10-04, m. 17(iii).

52. CKHK He cmor QoCTHYb KOHCEHCYyCa OTHOCHTEIBHO H3JIOKEHHOTO B JOKYMEHTE
CCAMLR-43/17 npennoxeHuss 0 100aBIEHUH HOBOW TPYIIbI MOJIb30BATENCH IS KAXIOTO
MCKII, n ormeTw1, 9TO TpeOyeTcs nanbHelIee 00CyKIeHUEe JaHHOTO BOIIPOCa.

CounetictBue coonroneano B8 AHTKOM

53. CKUK npunsan x cBeieHuto oTdeTrhl o 3ameueHHbIX cyaax (CCAMLR-43/13), B
KOTOPBIX COJEPKUTCS CBOAHAs HHGOpMAIMs 3a NPOMBICIOBBIA ce3oH 2023/24 1., u
PEKOMEHIOBAI MPUHATH CTAaHAAPTHYIO Gopmy Uit coneiictBus pabore Cekperapuara Io
IIPE/ICTABJICHHUIO U CBEJICHUIO BOCMHO OTYETHBIX JaHHBIX. B 3TOM CBOJIKE OTMEYaeTcsl, 4To C
JIMIIEH3UPOBAaHHBIX TPOMBICIOBBIX CYy/A0B, paboTaromux B mnoxpaiionax 88.1 u 88.2, B
Cekperapuar mnoctynmwio 98 CoOOImIEHW O 3aMEUEHHBIX JPYTUX JIMIEH3UPOBAHHBIX
IIPOMBICIIOBBIX CyJaX, KpPYHU3HBIX CyJax, HAay4YHO-HCCIEAOBAaTEIbCKUX CyJax MU Cylaax
caa0oxenusi. CKUK ormerws, 4To HM B OJTHOM W3 3TUX OTYETOB O 3aMEUCHHBIX CyJax HE
YIIOMHUHAETCSl HE3aKOHHBIN, HEperucTpupyeMslil u Heperyaupyemslii (HHH) npomsicen.

54.  Hekoropsle CTpaHbI-4JICHBI MPEAJIOKUIA OIPAaHUYHUTH OTYETHI O 3aMEYEHHBIX CyAax
uHpopmanueit o cyaax, koropele nu60 BexyT HHH mnpombicen wim cBA3aHHYIO C HHUM
NeSITeIbHOCTD, JTMOO SBIAIOTCS JHMIEH3MPOBAHHBIMU CyJaMM, BEAYLIMMHU IOJO3PUTEIIBHYIO
nestenbHocTh. COLTO nanomuuna, uto AHTKOM ysxe pacnonaraer psiioM HHCTPYMEHTOB
MOHUTOPHHTA, TaKMX Kak IleHTpanu3oBaHHas Cucrtema wmonutopuHra cyaoB (CMC),
TpeOOBaHUS K YBEIOMJICHMIO O TEpEMELICHUAX, ABTOMATHYECKas HICHTU(UKAIMOHHASL
cucreMa (AUC) u tpeboBanusa k orueTHOCTH 00 yioBax, u nonpocuia CKUK paccmoTpers
BO3MOXHOCTH 3ampoca WH(GOpPMAIMK TOJIBKO O HETUICH3MPOBAHHBIX CyJax, KOTOpPask MOXET
OBITh aKTyaJIbHOM U HEOOXOAMMOM Kak AJIs JIMIIEH3UPOBAHHBIX CYJIOB, TaK U Ui FOCYAapCTB
¢uara.

55. CKUK nanomumia, uto B Mepe no coxpanenuto 10-02, [Tpunoxxenue A, npeaycMoTpeH
JBYXOTaIHas MPOIEAypa COOOIIEHUSI O 3aMEUCHHBIX CYJIaX, COTJIACHO KOTOPOH Cy/a TOJIKHBI
OTNPABJIATh COOOILIEHUS O 3aMEUEHHBIX CyJax rocyiapcTBy duara. Ecnm mo oreHke
rocynapcTBa (ara 3aMeueHHOE CYIHO COOTBETCTBYET KpHUTEpHUAM IyHKTa 3 Mepbl 1o
coxpadenuto 10-06 wim nmynkra 8 Mepsl o coxpanenuto 10-07, oT4eT ciaeayeT npeacTaBuTh
B Cekperapuar. HecmoTps Ha 3T0, Cy1a Ha TOOPOBOIBHOM OCHOBE COOOIIAIOT HH(DOPMALIHUIO O
3aMeuyeHHbIX cyaax B Cekperapuar.

56.  CKUK omobpus pekoMeHIauo o0 MCIob30BaHNK cTaHaapTHoi (opmer Excel ms
COOOLIEHNH 0 3aMEUEHHBIX CYAaX U MONPOCUI Pa3MECTUTh €€ Ha CTpaHUIle (JOPM JaHHBIX HA
caiire AHTKOM. CKUK obparuics k Cekperapuary ¢ npoch00il eKerojHo MpeacTaBiIsITh
CKHUK otueTsl o BceM COOOIIEHUSIM O 3aMEUYCHHBIX CyJlax, mepeaaBaeMbiM B Cekperapuar.

57.  CKUK mnoGnaromapun Hosyio 3enanguio, Kopero, ABctpamuio n Cekperapuar 3a
0OHOBIIEHHYI0 HH(OPMAITHIO O XOJI€ BBITTOJIHEHHS coryiacoBaHHOTO [1mana padoT mo pemeHnto
BONPOCAa HEOMO3HAHHBIX IPOMBICIOBBIX CHacTed B 30He jelicTBus KoHBeHIMH
(CCAMLR-43/BG/17). CKHUK oTMeTns Ba)XHOCTh pabOThI, HAIOMHMJI O 3aIJIAHUPOBAHHBIX
JanbHEHIINX AEWCBTUAX U MPU3BAN IPOAOIIKATh MEKCECCHOHHOE YYacTHE B 3-TPYyIIIIe.


https://groups.ccamlr.org/group/60/stream

58. CKHK oTMeTws BaXXHOCTb NPOJOKEHUS B3aUMOJCHCTBHS M KOHCYJIbTALMM C
OTpacibio 171 npoaBMkeHus [Inana paboT u npu3Bal K JajdbHEeHIeMy B3auMOICHCTBHUIO.

59. COLTO otmernna, 4To oHa ObLIa MpUTIJANIEeHA, HO HE CMOTJa MPHCYTCTBOBATh Ha
OHJIAHOBBIX OOCYXJIEHHMSIX 32 KPYIJIBIM CTOJIOM, HMOCBSAILICHHBIX BO3MOXKHBIM BapuUaHTaM
MPEJIOAKEHHUS IO MAPKUPOBKE CHACTEH, MMOCKOJIBKY B 3TO BpeMs oHa mpoBoauia CeMuHap 1o
opynusm noBa B Hopserun. COLTO pexomeHmoBama, 4YTroObl TIOOBIE HW3MEHEHUS B
TpeOOBaHUAX K MAPKUPOBKE CHACTEN ObUIM MPOBEPEHBI NIEpe]] BHEAPEHUEM, OCHOBBIBAIKCH Ha
puckax u ObuM 3KOHOMHUYEeCKH 3¢ ¢dexkTuBHBIMU. COLTO Takxke moguepKHyja BaXXHOCTb
MO3TAITHOTO MOAX0/Aa K BHEIPEHHUIO.

60.  ACOK nanomuuina o ToM, yto CKUK ono6puia hpopmy 100pOBOIBHOTO COOOIICHHS O
3aMEUYEHHBIX Heono3HaHHbIX opyausax josa (IIKMK-2023, n. 42), u npu3Bai K €e LIUPOKOMY
UCIIOJIb30BaHUIO.

61. CKHUK npuHsul K CBENEHHIO OTUET YKpauHbl O MapKUPOBKE OpyAMH JIOBa Ha
ykpanHckux sipyconoBax (WG-FSA-IMAF-2024/48), oTMeTuB, 4YTO 3TOT OTYET TaKKe
paccmarpuBaincs Ha WG-FSA-IMAF (WG-FSA-IMAF-2024, nin. 8.1-8.3). CKUK noanepxan
PEKOMEHAALNIO O JOOPOBOJIBHOM IPEJCTaBICHUN CTPAHAMU-YJIEHAMHU OTYETOB O MapKUPOBKE
OpyIH{ JI0Ba, OTMETUB, YTO 3TO IIOMOXET C OIPEAEICHUEM YTEPSHHBIX OpYyIUH JIOBA,
o0ecnevnT Npo3pauHHOCTb JOKYMEHTAIMH TI0 OPYIUSIM JIOBa, KOTOPbIE Oy IyT NCHOIb30BATHCS
B IPEACTOSIIEM IIPOMBICIIOBOM CE30HE, a TaKKE IIOMOXKET BBIABIATH U mpecekars HHH
MpOMBICEN B 30HE JieiicTBUsI KOHBEeHIINH.

62. CKHUK paccmorpen otruer COLTO o Cemunape COLTO mno opyausMm JioBa,
cocrosiBimiemcst B Ociio, Hopeerusi, 15-16 aBrycra 2024 r. (CCAMLR-43/BG/02 Rev. 1).
COLTO mnonuepknyna pexkomeHgamu AHTKOM paccMOTpeTb BO3MOMKHOCTH OTCPOYKHU
HavaJia mpomeiciia B Mmope Pocca, 94To0sr n306ekaTh 0OMIMPHOTO JIEIOBOTO IMTOKPOBA U CBECTH K
MHUHHMYMY [TOT€PU CHACTEH, Pa3peIInTh HOMBITKH BEPHYTh OTEPSHHBIE TPOMBICIIOBBIE CHACTH
BHE IIEpPUOJOB OTKPBITOIO IIPOMBICIA, & TaKXe BONPOC OO0 MCIOJIB30BaHUS CHAcTel,
OTCIIy?KMBIIUX CBOU CPOK.

63. B kadecTBe BKIaJa B BaXHYI0O paboOTy MO OOECNEYEeHHUI0 COONIONEHUS Mep IO
coxpanenuto u BbisiBieHWt0 HHH npomeicna Hoas 3emanaust mpeacraBuia KpaTKyrO
UHPOPMALIMIO O CBOCH pEryJsIpHON JAEATENIFHOCTH IO BO3AYIIHOMY MAaTPyJIUPOBAHHIO B
peruone Mops Pocca. Bo3zaymHoe mnaTpyiaupoBaHHE OCYIIECTBISETCS Ha3HAUYEHHBIMU
AHTKOM unHcnekropaMu B COOTBETCTBUM € IpaBuwiiaMu U npoueaypamu AHTKOM.

64. CKUK mnob6narogapun Hoyro 3enanawio 3a maTpyJIuMpOBaHHE C BO3IyXa B CE30HE
2023/24 r., o yem coobmaercs B gokymeHnte CCAMLR-43/BG/24, u 3a naHHOEe WMHU
0053aTeNbCTBO MPOBOJUTH PETYNIIPHOE MaTpylupoBaHue perruoHa mopsi Pocca B Oymaymiem.
CKUK panee BbIpaswil CBOXO IMPHU3HATEIBHOCTh CTpaHaM-WIEHAM, KOTOPBIE OCYLIECTBIISIFOT
naTpyJbHOE HAOIOICHUE U MHCTICKITMOHHYIO JAesTeNbHOCTh OT uMeHn AHTKOM.

65. CKUK ormernn HeoOXOOUMOCTh MpOBEIEHUs AaibHEWIIeld paboThl MO pa3paboTke
IPOTOKOJAa O TPOBEACHUHM BO3IYLNIHOTO HaOmoJeHus B 30He neiictBus KoHBeHIHH.
Hekotopble cTpaHbI-uwIeHbl MOAYEPKHYIM HEOOXOIUMOCTh COONOJeHHA OanaHca TpaB H
00s513aHHOCTEH KaK MHCIIEKTOPOB, TAK ¥ HHCIEKTHPYEMBIX.



66. CKHUK nanmee oTrMmetrws nmpoTokod, uznoxeHHbld B MC 10-04, n. 21, kacaromuiics
oOsi3arenbeTBa  JOroBapuMBAIOLIMXCS CTOPOH, BEAYIIMX AaKTUBHOE HAONIOJCHHE W/WIH
uHCIeKIMoHHY0 nesarenbHocTh AHTKOM, mpenoctaBnsate uwHOpMaIuioo O MPOBEACHUU
TaKOH JEATEIIbHOCTH COOTBETCTBYIONIEMY TOCynapcTBy(-am) ¢ara mocie 3aBepIIeHUS
JeATeTLHOCTH 06€3 HE0OOOCHOBAaHHOM 3aIEPIKKH.

67.  Kwutaii ykazan Ha HEOOXOJUMOCTb TMOBBIIICHUS MPO3PAYHOCTH MEPOIPUATUH IO
BO3AYIIHOMY HaOJIOJICHUIO U OTYETOB O HUX, & TAKXKe MOJAUYEPKHYJI BaXKHOCTb 3aIUTHI IIPaB
ctpad-uieHoB CKMK Ha goctym K  oTderaM Ha  ONPEAENEHHBIX  YCIOBMSX
KoHpuIeHMaabHOCTH. [lo ero MHeHHMIO, 0€3 TaKOro OOCTyNa CTpaHaM-YjeHaM TPYJIHO
IPaBUJIbHO PACIIEHUTh KaKue-1100 0OBUHEHUS, COJEpKAIUECS B OTUETAX.

68.  CKUK paccmotpen otuer Ynmnm o BHeapeHHun CHUCTEM 3JIEKTPOHHOIO MOHMTOPHHIA
(COM), ucnonb3yembix B Uniu aJis KOHTPOJIS BBIOPOCOB M CIyYaHOTO MPHJIOBA, a TaKKe
cobmroaenusi HopMaTUBHBIX akTOB mpombicia (CCAMLR-43/BG/33). CKUK no6maromapui
Yunu 3a JOKYMEHT M OJ00pU PEKOMEHAAIMIO O CO3/aHUU MEKCECCHMOHHOW 3-TPYIIbI Ha
muckyccuonHor tuatpopme  AHTKOM s coneiicTBHS  yyacTHIO  CTPaH-WICHOB H
HaOroaTeNe B pa3paboTKe pyKOBOIAIIUX MPUHIUIIOB U cTaHaapTtoB COM B AHTKOM. B
nokymenre CCAMLR-43/BG/33 Rev. 1 comepxurcsi mMpoeKT cdepbl KOMIETECHIMU s
co3nanus quckyccuonHoi margopmer AHTKOM.

69. CoenunenHoe KoponeBCTBO HAalmOMHHUIO O CBOEM OTY4ET€ B  JOKYMEHTE
CCAMLR-38/BG/40, B xotopom omucbkiBaercs BHeapeHue CoenuHeHHBIM KoposeBcTBOM
COM wu nognepxkuBaerca pexkomenaanuss CKUK o co3manuu ITUCKYyCCHOHHOM maaT(opMel
AHTKOM nnsa mexceccuonnoro corpynundectsa. COLTO ormerniia, 9To Ha OOJBITUHCTBE
CYIOB €€ CTpaH-4JeHOB ycTaHoBJIeHBI COM asi KOHTpOJS COONIIOJICHHS M COACHCTBUS B
BBIMOJTHEHUH HAYYHBIX 1IeJIeH, ¥ MOJYepKHYJIa HE0OX0AUMOCTh IONOJHUTEIBHO PaCCMOTPETh
HSKOHOMHYECKHE TMOCHEeACTBUS TpeboBanuii o Hammuuu COM Hapsay ¢ pasMelieHHeM
HaOJIroaresei.

70.  CKUK paccmotpen otder o HeopuimaibHoM CeMHUHape Mo BOMpocaM COOIOICHUS,
oprann3zoBanHoM coBMecTHO Kopeeit 1 ACOK 1 mocBsSIIIIEHHOM COBEPIIEHCTBOBAHUIO PEXKUMA
coomonennst AHTKOM, xoropselii nmpoxonun B pexume oHinadlH 6 u 7 ¢espans 2024 r.
(CCAMLR-43/BG/39 Rev. 1). CKHUK mno6mnaromapun Kopeto u ACOK 3a opranmsanuio
HeoummansHoro CeMuHapa U OTMETWII, YTO B €Tr0 XOJ€ OBLIU OIpeneNeHbl HANpaBICHUS
coBepiieHcTBOoBaHUsI pexuma coomogenus AHTKOM ¢ ymopom Ha TmipuBelneHHE B
COOTBETCTBUE C JyYIIMMH MHPOBBIMH MPAKTUKAMHU, CTaHAAPTH3AIMI0 cOOpa MaHHBIX U
obecrieueHrne Tmpo3padyHOCTH. KitoueBbIMH TeMaMu JUIsl  JajdbHEWIed paboThl  CTaau
neperpy3ka, OTCIIEKMBAEMOCTb KpHWJIS, IOPTOBbIE MHCHEKUMM W MOHUTOPUHI CYJIOB.
Y4acTHUKY TOJYEPKHYIIH, YTO MEPHI 110 COOTIOICHUIO AOKHBI OBITh TPOCTHIMU B UCTIOJTHEHUH
U IPUMEHUMBIMH KO BCEM CyJIaM, YYUTBIBAsI IIPH 3TOM pa3HOOOpa3ue MpOMBICIIOB.

71. Coenunennble IllTaTel AMEPUKM OTMETHIM JOKYMEHTBI, MPEACTaBICHHbIE WMH H
coaBtopamu  gokymMeHToB CCAMLR-43/40, CCAMLR-43/42 u CCAMLR-43/43,
HaIpaBJeHHBIC Ha JaJbHEHIIEe COBEPIICHCTBOBAHUE PEKUMa KOHTPOJISI 32 COOJIOICHUEM B
AHTKOM.
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[Teperpyska

72.  CKHK paccmorpen mnpexacraBieHHbld (CekperapyaroM OTYET O BbBIIIOJHEHUU
neperpy3ku (CCAMLR-43/BG/15), ormetuB, uro B ce3oHe 2022/23 r. ObUIO MOJTYyYEHO
187 yBenomnenuii o mneperpy3kax. CKUK oTmeTrun mOBBINIEHUE YpPOBHS COOOICHUS
MC 10-09 c ce3ona 2021/22 1.

73.  CKHK otmerni, 4To meperpyska MOPCKUX JKUBBIX PECYpCOB, BBUIOBJIEHHBIX B 30HE
neiictBuss KoHBEHIIMH, ¢ IPOMBICIIOBOTO CYJHA Ha MPUEMOTPAHCIIOPTHOE CYJHO, a 3aTe€M Ha
JIpyroe IpUEMOTPAHCIIOPTHOE CYAHO MOXKET 3aTPyIHUTH OTCIEKMBAEMOCTb HPOIYKIIMH.
Hanee CKHUK ormetws, uTo meperpys3ku, ocyuiecTtsisieMble HenoroBapuparomumucs
croponamu (H/IC), BeI3BIBaIOT OECITOKONCTBO M UTO 25 MEPEerpy30K, OCYIIECTBICHHBIX ABYMS
cyJamH, rutaBaronmu noa ¢gaarom Jlnbepuw, B ce3one 2022/23 r., MOTYT NPEACTaBIATH COOOH
puck, TpeOyrommii nanpHeidmero pacemorpenus. CKHUK wamomuun, uro Crparerus
BosneueHust HAC (CCAMLR-43/16) npenycmarpuBaetr Bkiatodenne HJIC, yyacTByromux B
neperpy3Kax MOPCKHUX KHMBBIX PECYPCOB, TOOBITHIX B 30HE AelicTBUsA KoHBEHIIUH.

74.  Poccusi OTMETHJIa, 4YTO BBISIBICHUE PUCKOBAHHBIX BUJIOB JACSTEIBHOCTU JOJIKHO
pacIpoCTpaHAThCA HE TOJBKO HAa PACCMOTpPEHHUE ACMCTBHUM OTAENBHBIX TOCYNapcTB ¢uiara, U
MOMYEPKHYJIA BAXKHOCTH 00€CTICYCHHSI OOBEKTUBHOTO TOJIKOBAHUS PUCKA B 3TOM KOHTEKCTE.

75. CKHUK pacemotpen ananmus Jlo6poBoasHOTO pykoBojctBa PAO mo meperpyske u
nonoxkeHni AHTKOM 1no mneperpyske, npencrtaBieHHbIXx Kopeet un Koamumueir mno
Anrtapktuke u OxHomy okeany (ACOK) (CCAMLR-43/BG/38), otrmeTruB, dTO
38 pyKoBOACTB OBLIM OIpEAeNieHbl KakK BBHIMOJHAEMBbIE YaCTUYHO WM HE TOJIeXKalIne
BBIIOJIHEHUIO BOOOIIE, a 15 — Kak BEIIOJHIEMBIE B ITOJHOM 00BbeMe. AHAIN3 IOKa3asl, YTo
PYKOBOJICTBA, KOTOpBIE MOJTHOCTHIO cornacytorcsi ¢ AHTKOM, BkmouyatoT B ce0si OTYETHI O
neperpy3kax U nporeaypsl o ycTpaHeHuto Hecoomoaenus. Kpome toro, B xo/e aHaim3a Obu10
orMmeueHo, uto pan mep AHTKOM, kacaroummxcs neperpy3ok, IPUMEHSETCS TOJBKO K
IIPOMBICIIOBBIM CyZaM, TOr/la Kak B PyKOBOJICTBE peKOMEHAyeTCsl MPUMEHITh UX Kak K
IPOMBICIIOBBIM, TaK M K pbIOonpHeMHbIM cynam. Kpome Ttoro, Bompeku PykoBozacTBy,
AHTKOM He Tpebyer MeXaHM3MOB HE3aBHCHMOW IIPOBEPKH IMEPErpy30K, TaKUX Kak
HaOJIOaTed WM DJIEKTPOHHBI MOHUTOPHHI, a 3HAUYMTENbHAas YacTb HMH(OpMaruu o
neperpy3kax u pbIOONPUEMHBIX CyJlaX OTCYTCTBYET B OTKPBITOM JIOCTYIIE.

76.  CKUK nob6naromapun Kopeto u ACOK 3a undpopmaruio, npeJcTaBIeHHYIO B TaHHOM
JOKYMEHTE, U OTMETHJI, YTO B OOILEM MOJJEPKUBAET yKECTOUECHUE MPOLEAYp MEPErpy30K.
Mpmuorue crpanbl-unensl npusHaiad, uyto AHTKOM otcraer oT Apyrux MeXIyHapOIHBIX
OpraHu3aIMii ¥ PETHOHAIBHBIX PBHIOOXO3sicTBeHHBIX opranm3anuii (PPXO) B Bompocax
MOHUTOPHUHTA, KOHTPOJISI U HAOIIOACHUS 32 ONEepaIMsIMH 0 MEperpy3kaM U BbICKAa3aJuCh 3a
YCUJICHHE peryaupoBaHus neperpy3ok co cropousl AHTKOM.

77.  Kwurtaii cormacuics ¢ HEOOXOAMMOCTBIO Y)KECTOUHMTH IpaBHia TEPErpy3Kd B 30HE
nevictBug Konpenuuu. Kurait Hanomuami, uto CKUK noctur kKoHCeHcyca 1Mo MpeiyiokKeHUIo O
BHeceHun mnonpaBku B MC 10-09, xoropas nomkna Obita coznath Peectp AHTKOM mo
PBIOOIIPUEMHBIM CyJaM, HO MPEJIOKEHHE ObUIO OTO3BAaHO aBTOPaMHU B XOJI€ COBEILAHUS
Komucenn (CCAMLR-XXXV, nn. 3.32-3.37). Kuraii u Poccuiickas ®@enepanus BbICKa3aIn
MHEHHE, YTO KOHKPETHOE IpPEUIOKEHHE OyAeT CrocoOCTBOBAaTh OOCYKACHUIO YIIydIEHHUS
MC 10-09.
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78. CHIA BbIpa3uiIM 3aMHTEPECOBAHHOCTh B Pa3pabOTKE MPEIOKEHUS 10 YKECTOUCHUIO
koHTpost AHTKOM 3a mneperpy3kamMu W MNOpPEUIOKWIN JPYTUM  3aUHTEPECOBAHHBIM
CTpaHaM-4jieHaM MNPHUCOEAMHUTbCA K paboTe MO NaHHOW TeMe; HECKOJIbKO CTPaH-YJIEHOB
BBIPa3WJIN TaKyl0 3aUHTEPECOBAHHOCTb.

79. CKUK mnomuepkHyn HaiMuue MpoOEsoB Mexay PykoBoacTBamMu W Mepamu 0
COXPAaHEHUIO M OTMETHII, 4TO JaHHbIM aHanu3 nomoxer CKUK B pabore mo paccMoTpeHHIO
OyayluX MpeUIoKEeHH Mo pa3paboTKe MPeASIOKEHUN ¢ COMTyTCTBYIOIUMU U3MEHEHUSMU MEp
M0 COXPAHEHMUIO.

80. CKHK ormerun ponb, KOTOPYIO HIpaeT MOHUTOPHHI IIEperpy3oKk B Ooprbe ¢
HE3aKOHHBIM, HeperucrpupyeMmbsiM 1 HeperynupyemsiM (HHH) mpomsiciom u obecnieuenuu
0€30IaCHOCTH LETIOUEK ITOCTaBOK.

81. Heckonbko crpan-uneHoB ormetwiu, uto AHTKOM nomken pa3paboTaTh CHHCOK
YIOJTHOMOYEHHBIX PHIOOMPUEMHBIX CyNOB, TpeOoBanus k CMC Ha peIOONPUEMHBIX CyJaX W
MOBBICUTh A(G()EKTUBHOCTh JEHCTBMM B TOpTax s Oojiee TMOJHOTO MOHUTOPHUHTA
IIepPErpy304HbIX ONECPaALIUN.

Ocymectinenne CucteMbl MeXTyHapoaHOTO HaydHoro Habmoaenuns (CMHH)

82. CKHUK paccmotpen mpenctaBieHHbIH CekperapuaToM OT4eT 00 OCYLIECTBICHUU
Cucrempt AHTKOM 1o wmexnyHapomHomMy HaydyHomy  HaOmogeHuto (CMHH)
(WG-FSA-IMAF-2024/11 Rev. 1). B ordyere mnpuBoAUTCS CBOAHAas HHGOpMAIUs O
pa3MenIeHny Beex HalmoaTeneii, HasHadeHHbIX B paMmkax CMHH Ha cynax, padoTatonux B
30He aeicTBUs KoHBeHIIMH B IPOMBICIIOBOM ce30He 2023/24 ., 0OHOBJIeHHAs HHpOpMAaLHUs O
dbopmax 1 MHCTPYKIUSX Ha ce30H 2025/26 1., a TakKe CBEJCHUS 0 pa3pabOoTKe HHUIIMATUBHI IO
NPU3HAHUIO 3aC)IyT HaOMIo1aTeNneil Ha MPOMBICIIAaX KPHUIIAL.

83. CKUK nob6marogapun CekperapuaT 3a JOBEACHUE dTOTO JIOKYMEHTA JI0 €r0 CBEACHUS
¥ BBIpa3WJI IpuU3HaTeIbHOCTh BceM HaOmonatensm CMHH 3a ux nobpocoBecTHy0 paboTy 1Mo
MPEIOCTABICHUIO BHICOKOKAYECTBEHHBIX JIAHHBIX, KOTOPBIE MO3BOJAIOT HaydyHOMYy KOMUTETY
B €TO JICATCIBHOCTH.

84.  MHorue CTpaHbI-WICHBI HAIOMHHUJIM O MPOJOJDKAIOIINXCA TUCKYCCHUSX 110 PACIIUPEHUIO
oxBata Ha0monateneit CMHH Ha npombiciie Kpuiist M IPU3BAU CTPaHBI-UJICHbI IPOI0JIKATh
paccMaTpuBaTh 3TOT Bonpoc B OyayiieM. HekoTopble cTpaHbI-wiIeHbl BBIPA3HIN MHEHHE, YTO
HallMOHAJIbHbIE HaONoaTeny, Ha3HaueHHble B pamkax CMHH, MoOryT BBINONHATH Te ke
GyHKIMH, 4TO U MEKTyHApOIHBIC HaOII0JaTeNH, Ha3HaYeHHbIe B paMmkax CMHH.

85. Kuraii oTBepr Bce COMHEHHS 110 TOBOAY KauecTBa JAaHHBIX, COOMpPAEMBIX
HAI[MOHAJIBHBIMA HAyYHBIMH  HAOJIOJATCNIIMHA, HA OCHOBAaHWM WX  HAIlMOHAIBHOMN
HpI/IHaI[JIe)KHOCTI/I, HOI[‘-IepKHyB, YTO MW HaAIUOHAJIBHBIC, H MG)K,Z[YHapO,Z[HBIC HaquHe
HAOJIOJIATE)IM COOTBETCTBYIOT OJHUM M TE€M JK€ HAYYHBIM TPEOOBAaHUSAM M IPOTOKOJIAM
corsracuo MC 51-06.

86. HekoTopble cTpaHBI-WIEHBl yKa3ajld Ha peKOMeHAaluu mpencenarens HayuHoro

KOMHTETa U MOJYEPKHYIN BaxkHOe 3HaueHue Habmoxareneir CMHH mnsa pa6otst AHTKOM,
WX HE3aBUCHUMOCTB M 0COOBIE TpeOoBaHuMs, IpeabsBisieMble kK HaOmoaaTensiMm CMHH nHa 6opTy
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CYJIOB, KOTOPbIE MOT'YT HE MPEABABIATHCSA K HAIMOHATIBHBIM HaOmoAarensm (1. 7). Hekoropeie
CTPaHBI-WICHbl TMPHU3HAIM BBICOKOEC KadecTBO pPAaOOTHl HAIMOHAIBHBIX HaOmogaTeneil B
AHTKOM, HO BHOBBH 3asBWJIHM, YTO CHCTEMaTUYECKHH cOOp MaHHBIX Ha BCEX Cylax B
coorBercTBUM ¢ TpeboBanmsimu CMHH pacmmpser Bo3moxsnoctn AHTKOM 1no
KOPPEKTUPOBKE OTPAaHUUYCHHI HA BBUJIOB U OIIEHKE BO3JICHCTBHI HA IKOCUCTEMY.

87.  Poccuiickas @enepanusi BbIpaswiia 03a00YE€HHOCTh TEM, KakUM O0pa3oM OTYeT
(WG-FSA-IMAF-2024/11 Rev. 1) 6bu1 npencrasinen B CKUK, u 3amana Bompoc, moyemy
JOKYMEHT OT Hay4HO#l paOoueil rpynmsl OblT mpencTaBiieH 0e3 KaKoro-mmbo KOHKPETHOTO
KOHTEKCTa WIH npemioxenuit mig paccmorpenust CKUK.

88. CKUK mnpunsin k cBeaeHuio oObscHeHue CekperapuaTta O TOM, YTO OTYET OBLI
NpPEJCTaBICH TOJBKO B IIENAX O3HAKOMIICHHUS, KaK 3TO OOBIYHO JENANOCh Ha MPOILIBIX
COBEIIaHUAX MPU MOATOTOBKE OTYETOB O BBIMOJHEHUH B PaMKaxX JAHHOTO ITyHKTa MOBECTKHU
aus. CKHUK pexomenzoBan B OyaylieM BKIOYAaTh BO BBEICHHE OTUYETOB AHHOTAIMIO,
Pa3bICHSIONIYIO TPUYMHY MPEACTABICHUS JIFOOBIX JOKYMEHTOB padounx rpynn B CKUK.

Crparerus BoBneuenus HJIC

89. CKUK npussIT K CBEACHUIO pe3yibTaThl 0030pa peanu3anuu CTpaTeruyd BOBICUYCHHS
HAC na 2023-2024 rr. (CCAMLR-43/16). CKHUK ormerun ycunusi CekperapuaTta MO
pasBuTHto otHomeHni ¢ Hemorosapuarommmucs croponamu (HC) ¢ nenbro conelcTBus ux
corpyanudectsy ¢ AHTKOM.

90. CKHUK onobpun Crpareruto BoBieuenuss HIAC na 2025-2026 rr. (CCAMLR-43/16,
[punoxenue 2) u [lnan geiicreuit (CCAMLR-43/16, ITpunoxenue 3).

91. MHorue cTpaHbl-WICHbI BBIPA3WIH MOJJIEPKKY HampaBiieHH0 CTpaTeruy BOBICYEHUS
HAC na 2025-2026 rr. u pacmupenuto B3aumojeictsus Cekperapuara ¢ HJIC. Kopes
otMeTwia, yto BkiIroueHue HJIC, yyacTByromumx B meperpyskax B 30He aercTBus KonBeHIuu,
SIBJISIETCS] IEHHBIM jonoHeHueM K Ctpareruu BoBieuenus HJIC.

92. Poccus nmo6maromapuna Cekperapuar 3a CBOEBPEMEHHOE YKa3aHUE Ha HEOOXOUMOCTh
MpSMOr0 B3aUMOJECHUCTBUSA CO CcTpaHamMu bivxkHero BocToka B CBSI3M C YBEJIMYECHUEM
KOJMYEeCTBAa PBIOBI BHUAOB Dissostichus, WMIOPTUPYEMOW B JaHHBIM peruoH. Poccus
NPEeAJIOKIIA ONPENEeTUTh MNPUOPUTETHBIE CTpaHbl ISl B3aUMOJACHCTBUS W OTMETUIIA
npeumyiectBa npenoctaieHnss B CKUK wHbopManmm 0 KOHKPETHBIX CTpaHaxX JAaHHOTO
peruoHa, 3aaelicrsoBaHHbIX B Ctpareruu Bosiedenus HJC.

93. CKHUK ormerun corpynuuuectBo Cekperapuarta ¢ LleHTpom pa3BUTHS IPOMBICIIOB
IOro-Bocrounoii A3un (SEAFDEC) m PernonanbHbI IIaH ACHCTBUN IS COACHCTBUS
OTBETCTBEHHOM MPOMBICIIOBOH TMpakTukKe, BKirovast 6opp0y ¢ HHH mpomeiciiom (PTIJI-HHH)
B pamkax Crparerun BosineueHus HJIC. CKHUK npusBan CekperapuaT HnpoaosKaTh
B3aumogeiicteue ¢ SEAFDEC wu PIIJI-HHH, Bxmouas npurnamenue Cekperapuara
AHTKOM npunsaTh yuyacTHe B KOOpPAMHALMOHHOM coBemanuu naptaepos PIIJI-HHH B
Havayie Hos10ps 2024 r. CKUK omo6pusn pekoMeHaaIuio o MpUrianieHud 00enX opraHnu3aui
B KauecTBe HabmonaTeneil Ha Oyaymue copemanuss AHTKOM.
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94. CKUK npusBan [JoroBapuaroniygecsi CTOpOHbl aKTUBHO y4acCTBOBAaTh B pealid3alluM
Crparerun BoneueHuss HJ/IC, mocpenctBoM mocemieHHs W NPEACTABICHUS JIOKJIAal0B Ha
ceMHUHapax, yuactus B opunuansaoMm auanore ¢ HJ{C, a Takke npeocTaBiaeHUs] TEXHUUECKUX
KOHCYJIbTallU! U MOJIECPKKH.

[TpeaTosKeHus 0 HOBBIX M ITEPECMOTPEHHBIX MEPax 10 COXPAHEHUIO, CBA3aHHBIX C
COOII0IEHUEM

Mepa no coxpanenuro 10-03

95. CKHUK paccmorpen Bbmmosnnenne MC 10-03 u HHcnekumoHHOM cuCTeMBl B
npomeicioBoM ce3oHe 2023/24 1. (CCAMLR-43/15), a taxke NpeayiokeHHe O BHECEHUU
m3Menenui B MC 10-03, paspemaroniux MOpOBEACHUE HWHCHEKIMHA C 3aIEpPKKOU U
MPEIOCTABISIONINX OCBOOOXKACHHE OT TPeOOBaHUS O TNPEIBAPUTEIHLHOM IPEACTABICHUU
napopmanuun B Ilpunoxenun 10-03/A B cimydasx 3axoga B TOPT JIA SKCTPEHHOH
MeaunuHcKor momontu. [Ipennoxennsie uamenenus 6putn onoo6pensl CKUK u nepemans! s
npunsTus B Komuccuto.

96.  CKUK paccmotpen npemsiokeHue, panee corinacopanHoe Ha CKMK-2023 (m. 26), o
BHeceHnn m3MeHeHnid B MC 10-03 u mobGaBneHnH ambTepHATUBHON (OPMBI TTOPTOBOM
uncnekiuu AHTKOM, koTopast MOKeT UCTIONB30BaThCSl HHCIIEKTOPaAMH COBMECTHO ¢ (hOpMOit
uHcriekiuu  CornameHuss o Mepax rocygapcerBa mopta (CMITI), d9roOBl  COKpaTHTh
nyOnupoBaHue paboThl WHCIEKTOpoB. IIpemmaraembie m3menenus k MC 10-03, Bkimrouas
nobapiieHre anbTepHAaTUBHOW (opmbl otueta 00 wuHcnekiuu AHTKOM (MC 10-03,
[punoxenne C), 6puu yrBepxaeHsl CKUK u nepenanst B Komuccuto Ha nmpuHATHE.

97. CKHK paccmotpen mnpencraBieHHoe paeneranusmu  Asctpanuu, Kopeu, Hopoit
3enananu u CIIA npennoxenue o BHecenun B MC 10-03 uzmenenuss (CCAMLR-43/42),
TpeOytomiero ot JloroBapuBarolUMXcs CTOPOH TMPOBOJAUTH TMOPTOBBIE HHCHEKLIHH BCEX
MPOMBICIIOBBIX CYJIOB, TPAHCIOPTUPYIOIIUX BHUABI U MPOAYKTHI, OTJIMYHBIE OT BHUIOB
Dissostichus, KoTopble ObUTH BBIIOBJICHBI B 30HE neiicTBusi Konsennuu. Kpome toro, Obutm
BHECEHBI ITpeIokeHus 1o BrimoueHuto B [Ipunoxenne 10-03/B cepimok na MC 25-03, 51-01,
51-02, 51-03 u 51-04 nna oTpaxkeHUs] MHCIEKIUU YCTPOMCTB JISi OTUYXIEHUS MOPCKHUX
MJICKOMUTAIOIIUX HA TPAJOBBIX OPYIUSAX JIOBA U JIPYTUX CMATYAIOUIUX MEp, CBS3AaHHBIX C
COKpAIIEHUEM CMEPTHOCTH MOPCKHUX NTHIl, a TAaK)Ke IO BKIIOUYEHHIO KOJIOB «BapEHBII»,
«OYMINEHHBIN» U «MACJIO» IS MPOIYyKIIUHU U3 Kpuiist. OTHOBpEMEHHO ObUTH TPEICTABIICHBI BA
cBs3aHHBIX Mexay coboit qokymeHTa (CCAMLR-43/40, mm. 3.8.27-3.8.29; CCAMLR-43/43,
nn. 3.8.6-3.8.8).

98. MHorue crpaHbl-WieHbl TOAAECpKAIM NpemyioxkeHHble nonpaBku k MC 10-03 u
NOTYEPKHYIIN HE0OXO0IUMOCTh COTacoBaHus ee TpeboBaHuil ko BceM npombiciam AHTKOM,
0COOEHHO B paMKax paccMmarpuBaemoro Kommuccueil mojaxoaa K yHpaBJI€HHUIO MPOMBICIOM
KpUJISL.

99. HexoTopble CTpaHbI-WIEHbl HANOMHWIA O CYIIECTBOBAHUU PA3IMUUN  MEXKITY
IMPOMBICIIAMH, TAKXKC OTMCTUB HGOGXOI[I/IMOCTB AOMOJIHUTCIIBHOI'O PaCCMOTPCHUSA PA3HBIX
ypoBHei pucka HHH nestensHOCTH.
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100. Kwuraii caenain cinenyroiee 3asBieHUE:

‘The difference between established krill fisheries and exploratory toothfish fisheries
rest in the Convention, in particular the conservation principles set out in Article I1. With
respect to toothfish fisheries, they are established fisheries and exploratory fisheries,
subject to different conservation measures. The difference between the krill fisheries
and toothfish fisheries should by no means be the pretext for revising relevant
conservation measures. In this respect, Article IX of the Convention stipulates clearly
that the Commission shall identify conservation needs, analyse the effectiveness of
conservation measures, and revise conservation measures on the basis of best scientific
evidence available.’

101. CKHK ob6cyann BO3MOXKHbBIE BApUAHTHI YIYUIICHHUS MPEAT0KEHHOTO TEKCTA C yIETOM
OIIaCceHUH, BbICKa3aHHBIX CTpaHAMH-WIEHAMH, OJHAKO B HACTOSIIEE BPEMsI HE CMOT YTBEPIUTh
nepecMoTp MC 10-03 mo stomy mpennoxkeHuto. JlaHHOE MpenioKeHUe ObUIO MepelaHo B
Komuccurio Ha nanpHeiiliee pacCMOTpEHUE.

Mepa no coxpanenuto 10-04

102. CKHUK paccmotpen mnpeactaBieHHOe aeneranusiMu Apctpanuu, Hopoil 3enanguu,
Kopeun, Hopserun, Coenunnennoro KoponectBa m CIILIA mnpeanokeHne O BHECEHHH B
MC 10-04 (CCAMLR-43/43) usmenenus, TpeOyromero or JloroBapuBaromuxcsi CTOPOH,
MIPOMBICIIOBBIE Cy/Ia KOTOPBIX padoTaloT B 30HE AeiicTBus KoHBeHIMU, nepenaBaTh JaHHBIC
CMC B Cekperapuar AHTKOM He no3gHee og4HOro yaca mocie uxX MoJlydeHusl.

103. MHorue cTpaHbI-WIEHbI MOJAEPKAIN JAHHOE NMPEAJIOKEHUE, MOJYEPKHYB Ba)KHOCTh
nepeaaun JaHHbIX CMC B pexume peaabHOro BpPEMEHM Ul MPOBEACHUS MOHUTOPHMHIA U
IIPOMBICIIOBOH J€ATENIBHOCTH. BakKHOCTh mepefaun JaHHBIX O IEPEMELIEHUSX B PEKUME
pearbHOro BpeMeHHU Oblila JOMOJHUTEIBHO TOJUepKHYTa B KOHTeKcTe [Toaxona k ynpasieHuto
IIPOMBICIIOM KPWJISl U U3MEHEHUH, HEOOXOJUMBIX JJIsl COJCHCTBUS pealn3alliy 3TOTo MOAX0a
B CIIy4ae €ro yTBEPKICHHUS.

104. Hexoropsle CTpaHBI-WICHBI BBIPA3HIN OOECIOKOCHHOCTh IO IOBOJY MPAaKTHYECKOM
BBIITOJIHUMOCTH JTaHHON MEpBI.

105. Hekoropble CTpaHbI-WIEHBl OTMETHWJIM, YTO OTACIBHBIE CTPaHbI-WICHbI, BEAYIIUE
MPOMBICEN KpuJid, yxe nepenaroT ganabie CMC mpakTHYECKH B PEKUME PEATbHOTO BPEMEHH,
U 4TO BCE NPOMBICIOBBIE cyaa, nuueH3upoBaHHbele AHTKOM, exxeuacHO nepenaroT JaHHbIE
CMC rocygnapcTBy cBoero (uiara.

106. CKHMK He cmor noctudb KOHCEHCyca 1o mpeanoxeHuto o6 usmenenun MC 10-04.
Jannoe npenyoxxenue 0bu10 iepenano B Komuccuio Ha gabHEHIIIEe pacCMOTPEHHE.

Meps! o coxpanenuro 21-01 n 21-02

107. CKUK paccmotpen npemioxenue EBpomneiickoro Coro3a 06 nsmenennu MC 21-01 u
21-02 (CCAMLR-43/45). TIlpemraraemple HW3MEHEHHsS NPEIyCMAaTPUBAIOT TpeOoBaHUE
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MPUCYTCTBUS HA OOPTY Hay4HOTO HaOJIOAATENsI, HA3HAYEHHOTO B COOTBETCTBHUU C CUCTEMOM
CMHH, n1st HOBBIX poMbIciioB B cooTBeTcTBUU ¢ MC 21-01, a Takke yrounenue B MC 21-02,
YTO Hay4YHBIC HAOJII0/IaTEH TOHKHBI OBITh Ha3HAYCHBI B cooTBeTcTBUU ¢ CMHH.

108. MHorue uneHsl NOAAECpPKAIN TNPEUIOKEHHBIE TIONPABKH, OAHAKO HEKOTOPBIE
CTpaHbI-WIEHbl HAIOMHMJIM, YTO B 3TOM IOy HE OBLJIO MOJAHO HU OJHOTO YBEIOMJICHHS O
HOBBIX MPOMBICIIAX M YTO 3TH MPOMBICIBI HOCIT CKOpee Hay4HbII XapakTep, a TpeOoBaHHE O
JIOMIOJIHUTEIbHOM Ha0II01aTeNe NPUBEIET K YBEIMYEHHIO PACXOJI0B Ha UX peaTU3aluIo.

109. CKHK He gocTur KoHCEHCyca 10 JaHHOMY MPEAJIOKEHNIO U niepenan ero B Komuccuto
JUI AaTbHEUIETro 00CyKICHHUS.

Mepa no coxpanenuto 23-01

110. CKHUK paccmotpen mpeminoxkenue Cekperapumara (CCAMLR-43/19) o BHecenuu
nonpaBku B MC 23-01, HanpaBieHHYI0 Ha ONTHUMHU3AIMIO CPOKOB MPEAOCTABICHUSI OTYETOB
JUIsE CylIOB B Cllydasix, Korja oT JloroBapuBaroluxcs CTOPOH TpeOyeTrcs coo0IaTh
HcnomHUTENIbHOMY CEKpeTapio JaHHble 00 yloBe U ycwiud. B J0KyMeHTe Takxke
MpeIaraloTcs MOMPaBKU K TaHHOM Mepe, COrIacHO KOTopbIiM CekperapHuar JOHKEeH COO0IaTh
0 3aKpBITUHM MPOMBICIOB HE TOJbKO JlOrOBapMBAIOIIUMCS CTOPOHAM, HO U MPOMBICIOBBIM
cyJiam.

111. CKHUK Bepazun OnarogapHocth Cekperapwary 3a YCWIus TI0 pa3paboTke
NPaKTUYECKUX PEUICHUH B CBSA3M C HEJAaBHUM mpeBbliieHreM BbutoBa Kpuiisi. CKUK ogo6puin
npeioxenue no namenennro MC 23-01, n. 2, kacaronieecs CpoOKOB MPEACTABICHHS OTYETOB,
U nepeaal ero B Komuccuro IJId IPpUHATUA. HCKOTOpBIG CTPAHBI-YJICHBI IMTOCTABUJIA BOIIPOC O
TOM, OyAyT i1 TipeyioxkeHHbIe n3MeHeHus B 1. 7 MC 23-01 oka3bIBaTh BIUSHUE HA IPOMBICEIT
KIIBIKa4a, W BBIPA3WIA OOECIIOKOSHHOCTh IO TOBOAY MPEMIOKEHHON (OPMYITHUPOBKU U €€
NpUMEHEHUsT K pas3nuuHbiM BujgaMm mpombiciia. CKHMK He cMmor nocthub KOHCEHCyca
OTHOCHUTEIbHO m3MeHennii B MC 23-01, m. 7.

Mepa o coxpanenuto 31-02

112. CKHK paccmorpen mnpencrasBieHHble Poccuiickoit ®enepauueil npennoxeHus
(CCAMLR-43/34 u CCAMLR-43/35) uzamerants MC 31-02 c 1menbr0 yTOYHEHHS MPOIEAYPHI
yIpaBjieHUs, TPUMEHSIONIMECS B CiIy4yae 3aJep>KKU C MOAHSATHEM SIPYCHBIX CHACTEH MOcCIe
3aKpBITUA TPOMBICIOB B mojpaiioHax 88.1 u 88.2. MHorume CTpaHbI-UJEHbl BBIPA3ZUIIU
MPHU3HATENLHOCTh 32 JIOKYMEHT M OTMETHIIM, YTO OH OBLI MPEJCTABJICH B MPOILIOM TOIy Ha
cosemannu CKMK-2023, a Takke OTMETHIIM, YTO MPEIUIOKEHUS MO pa3paboTKe, paHee
MPEJICTABICHHBIE 10 3TOMY BONPOCY, JMJOJDKHBI OBITh YYTEHBI B JIOOBIX OymymImx
PEJIOKECHUSIX.

113. Hekoropsle cTpaHbI-4JI€HBI BBIPA3HIIN MHEHHE, YTO IIOBTOPSIIOIIMECS CIIydaH I103THETO
U3BJICUEHMSI CHACTEH He SBIIAIOTCS CUCTEMAaTHUECKOM IPOoOIeMOoil U He OKa3bIBAIOT BIMSHUA HA
yIpaBJICHUE 3alacaM, OJHAKO TOTOBBI IMPOAOKUTH PACCMOTPEHHUE IPEMIOKECHUS IIpU
YCIIOBUM BHECEHHUs AOPA0OTOK 10 JTaHHOM Mepe.
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114. CKHK He cMmor 1ocTHYb KOHCEHCYca OTHOCUTENbHO n3MeHennit B MC 31-02 u nepenan
npemioxkenue B Komuccuio Ha ganbHeliee paccMOTpEHUE.

Meps! o coxpanenuto 41-01 u 41-10

115. CKHK paccmorpen nBa mpennoxkenuss no wusmeHenutro MC  41-01. Ilepsoe
npemioxerue owu10 npeacrasieHo Cekperapuarom (CCAMLR-43/18), 4To0b1 mepecMOTPETh
¥ yTOUHUTH cooTBeTcTBYIomuMe TpedoBanus MC 41-01 u MC 41-10 B oTHOLIEHUN TPpeOOBaHUS
MIPOBEICHUS HCCIIeIOBATENhCKUX BEIOOPOK mpu npombiciie B SSRU H IMoapaiiona 88.2. CKUK
onobpun u3menenus, npempioxerasie At MC 41-01 u MC 41-10, u nepenan ux B Komuccuro
JUTS IPUHSITHS.

116. Bropoe npemnoxxenue mo mompaBkam k MC 41-01, paccmorpennoe CKUK, Owuto
npencrasieHo Apcrpanueit (CCAMLR-43/49), uroObl pa3pemuTs CcydaM MpEeKpaTHTb
UCCJIEIOBATEIbCKYIO BBIOOPKY JJI TPEAOTBpAIlllEeHUs MOTepU CHACTEH, obecreyeHus
0€30MaCHOCTH Cy/HA U Jrojiel Ha 60pTy WM 0e30MacHOCTH KU3HU Ha MOpe, IPUHUMAs BO
BHMUMaHHUe ompenencHHbie oocTostenbetBa. CKUK omo0pun mpennokeHHyl0 MONpaBKy K
MC 41-01 n nepenan ee B Komuccnro 1151 npuHATHUS.

Paiion rae3moBanus peid

117. CKUK paccmotpen npenjoxxkeHue EBporeickoro corwos3a M €ro rocyaapcTB-4JI€HOB
(CCAMLR 43/01) o HoBoit MC 32-XX mo 3amure pailOHOB THE310BaHMS HOTOTEHHUEBBIX PHIO
B 30He nelicTBus KOHBEHIIMM TyTEeM 3aKpBITHS TaKMX PAaOHOB I MpOMBICIAa. MHorue
CTpaHbI-WICHbI OTMETHJIM, YT0 HayuHblil KOMUTET PEKOMEHI0BaJl 00ECIIEUNTh OXPaHy TaKHX
YYaCTKOB.

118  MHorue cTpaHbl-4iI€Hbl MPUBETCTBOBAIU JAHHOE MPEIJIOKEHHUE, HAIOMHUB, YTO 3Ta
TeMa MOAPOOHO 00CyXkIanach B MPEIbIIYIINE TObI, U MOAYEPKHYB HEOOXOIUMOCTh 3alUTHI
KITFOUEBBIX MECT OOUTaHUS.

119. Hekoropsle cTpaHbI-4JIEHBI 3asBUJIM, YTO HE MOTYT MOAJAEPKATh ITO MPENTIOKEHUE B
JAHHBII MOMEHT, OTMETUB HEOOXOIUMOCTh IPOBECHUS JONOJHUTEIBHON pabOTHI.

120. CKHUK He cMor noCTH4b KOHCEHCyca MO 3TOMY MPEIJIOKEHHMIO U Tepenal €ro B
Komuccuro a1 nanpHenIero oocyxacHus.

CumMno3uyMm Mo CorjiacoBaHUIO

121. Kopes mnpencraBmia otder o Cummosmyme 10 coriacoBanuto (HS-2024),
cocrosiBiiemcst B Konrpecc-ientpe Conrno B Muuxone (Pecmybnuka Kopest) 16-20 urons
2024 r. (CCAMLR-43/29), ocHOBHas I1edb KOTOPOTO 3aKjioyanach B «IPEJACTaBICHUU
AHTKOM pexkomenaanuii no nociaeaoBaTeIbHOCTU JACUCTBUM N7l COIVIACOBAHMS BBEICHUS
nepecmorpenHoro I[loaxoma k ynpasnennto npomeiciiom kpuitst (KFMA) u cozganus MOP B
O6mactu 1 (OIMOP) B peruone AHTapKTUYECKOTO I-0Ba, a TaKke B pa3paboTke
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PEKOMEHIAlM TI0 TMPAKTUYECKOMY M HSKOHOMHUYECKH 3S(PdekTuBHOMY cOOpy M aHAIHU3Y
JAHHBIXY.

122. B moxymeHTe OBLIO MEePEYHCICHO MHOKECTBO PEKOMEHIAIUMA 110 COBEPIIIEHCTBOBAHHIO
KFMA, oIHako HHM OJIHOIO KOHKPETHOTO HW3MEHEHHS B MeEpax IO COXPaHEHUIO st
paccmotpenust CKUK npennoxeno ne 6s110. CKUK mo6narogapun Kopero 3a mpencrabiienne
JAaHHOT'O JOKYMCHTA.

Pe3omtonust o cranaapTax ycloBuil Tpya U TEXHUKHU 0€30MaCHOCTH

123. CKHUK paccmorpen mnpeacraBiennsiii CIIA goxkyment (CCAMLR-43/32) ¢
NpEeAJIOKEHUEM O MPUHIATHUM Pe3omouuu O CcTaHgapTax yCIOBUM TpyAa M TEXHUKHU
o6e3zonacHoct Ha mpombiciax AHTKOM, oTmeTwB, 4TO HapyIICHHSM YCJIOBHH TpyJa W
TEXHUKU OE30MACHOCTH Ha TMPOMBICIOBBIX CyAaX B TOCJIEIHHE TOJIBI MO MpaBy YIENeTCs
6ospmoe BHUManue u uto st CKUK 310 He siBIsieTcst HOBOM TeMOM 00CYKICHUS.

124. MHorue crpaHbl-4j€Hbl NPU3HAIM, 4TO, HECMOTpss Ha aocturHyteie AHTKOM B
HOCJIEIHUE IOJIbl YCIIEXH B JIeJIe TOBBIIICHHS 0€30M1aCHOCTH KU3HU Ha MOPE, OH HE OTCTAaeT OT
TEMIIOB Pa0OTHl APYTUX MEXIYHAPOJHBIX IPOMBICIOBBIX OpraHoB (Takux, kak PPXO),
IPEMATCTBYS IPOrpeccy B CTOJIb BaXXHOH cepe. MHOrHMe cTpaHbl-4ICHBI TAKXKE OTMETUIIH, UTO
NPEeUIO’KEHUE YUUTHIBAET OMBIT TAKUX OpPraHU3alMid, peylaras He UMEIOIYI0 00sS3aTeIbHON
cunbl Pezomonuio, 1 npuzBaii AHTKOM paccMoTperh npumepsl MEpeioBOM MPAKTUKU B
00J1aCTH TPYAOBBIX CTAHJAPTOB, MPEAOTBPAIICHUS HAPYIICHUH yCIOBUHN TpyAa U 00ecrieueHHs
0e30IacHbIX U CIPaBEUIMBBIX YCIOBUH Tpy/la U *KHU3HU Ha OOPTY BCEX MPOMBICIOBBIX CY/IOB,
3ajeiicTBoBaHHbIX Ha poMbiciax AHTKOM.

125. Hekoropsle cTpaHbl-wieHbl cocnanuck Ha Pesomommio  AHTKOM 23/XXIII
(be3zomacHOCTh Ha OOPTY CyNOB, BEAYIIMX IPOMBICET B 30HE JeiicTBUS KOHBEHIIMM), OTMETHB,
YTO NOTPeOyeTCs TOMOIHUTENBFHO PACCMOTPETh BOMPOC B OTHOLIECHUH CTENEHU BBIOJIHEHUS
npemyiaracMou Pe3oimonuu, v mo3roMmy OHU He MOTYT IIOAJIEPKATh NIPEII0KEHUE B HACTOSIICH
MOMEHT. MHOTHE CTpaHbI-4ieHbl oTMeTHid, 4yTo Pesomommu 23/XXIII HegocTtatouHo st
peUIeHus CIOXKHBIX BOIIPOCOB TPYJIOBBIX CTAHJIAPTOB, MOCKOJBKY B HEM TOBOPHUTCS TOJBKO O
MPEIOCTABIEHUU 000PYI0BAHUS U OJCKIBI.

126. CIIA npencraBunu npenioxkenne ¢ mnomnpaBkamu (Rev 1) co cchuikoii Ha
Pezomoruto 23/XXIII B mpeamOyiie v ¢ yueToM KOMMEHTApUEB, TOJTYYCHHBIX OT CTPaH-YJICHOB
B xojie coBentanusi CKUK.

127. CKUK ormetmi BceoOlee corjacue ¢ BAXKHOCThIO Bonpoca u nmoomarogapun CIIA 3a
HOI[FOTOBKY Hp@I[JIO)KeHI/I}I nu COHGﬁCTBH@ OGCy)K,Z[eHI/I}IM BO BpeM}I COBCIIAaHWNA.

128. CHIA no6maromapunu CKHK 3a KOHCTpYKTHBHBIE OOCYKICHUS M BBIPA3UIH HAACKITY
Ha MpoJiobKeHue oocyxaenus B Komuccun.

129. CKHUK He cmor mocTtuyb KOHCEHCyca sl omoOpeHust Pesomronuu o craHmaprax
yCIIOBUHM TpyAa W TexHUKU Oe3zomacHocTH Ha mpombiciax AHTKOM Ha naHHBI MOMEHT.
[TepecmoTpeHHOE TIpeIIoKeHHEe ObLITO Tepeano B Komuccuio Ha manpHeiIee pacCMOTpEHHE.
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Cucrema AHTKOM no mexayHapoaHoMy HaydHoMy Haomoaernto (CMHH)

130. CKHK paccmorpen npemioxeHue aeneranuii ApreHtuHsl, Ascrpanuu, Hosoit
3enanguu, Hopseruu, CoenunenHoro KoposeBctBa um CIIIA 0 BHeCEHHMHM TMONPAaBKUA B
MC 51-06 (CCAMLR-43/40), tpeOyromeii Ha3HaYeHHUs Ha KaKJO€ CYIHO KaK MHUHHMYM
oJHOTO HaOmonarens B cOOTBETCTBHU ¢ CHCTEMOI MEKAyHAPOAHBIX HAYYHBIX HAOIIOICHUN
(CMHRH).

131. Kwurail BbIpa3uil MHEHHE, YTO HAIMOHAJIbHBIC HAy4YHBIC HAOIIOJATENH MPOXOAAT
00yueHHeE 110 BHIIOJIHEHHUIO TPeOOBaHMI M0 cOOPY JaHHBIX B COOTBETCTBHH ¢ 3a1adyamu CMHH
U CIENYIOT TE€M € PYKOBOISALIUM MNPUHIUNAM JJig TOJIY4YEHUsS JAaHHBIX aHaJOTUYHOTO
Ka4decTBa.

132. Hexoropsle CTpaHbI-WwIEHBl OTMeTHIM, uTo HaOmonxatenu CMHH sBistroTcs
HE3aBUCUMBIMH U MOT'YT [10-pPa3HOMY PacCTaBIISATh IPUOPUTETHI.

133. Poccus ykazana Ha OTCYTCTBHE KaKMX-JIHOO JOKA3aTEIbCTB TOTO, YTO HAIIMOHATHHBIE
Hay4HbIC HAOJIFOJATEeNId HE B COCTOSHUU BBITIOJHATH T€ K€ 3a7add, YTO W HaOIIOmaTenu
CMHH.

134. CKUK He mocTur KOHCEHCYca MO0 TaHHOMY TTPEeAJIOKEHU0. JlaHHOe NpeioxKeHne OblIo
nepeaano B Komuccuto Ha ganibHeilee pacCMOTpEHHE.

CCAMLR Compliance Evaluation Procedure (CCEP)

135. SCIC considered the Secretariat’s report and analysis of the CCEP (CCAMLR-43/11),
drawing attention to the high compliance rates of greater than 98% across the majority of
compliance measures analysed. SCIC noted the improved compliance with CM 10-09 from
year-to-year, with a decrease in the number of non-compliance events associated with this
Conservation Measure. However, SCIC also noted that there has been an increase in the number
of non-compliance events associated with CM 26-01.

136.  SCIC considered the request from the Secretariat to advise what steps should be taken
to better clarify the reporting requirements when reporting discards and offal in fine-scale catch
and effort data, noting that Section 7.3 of the Commercial Data Collection Manual — Longline
Fisheries — Version 2023 states that any species that is caught and retained on the vessel for
discard later shall be reported in the C2 data as “Retained” and any species landed on the vessels
and then discarded overboard without processing is to be reported as “Discarded”. SCIC sought
the advice of the Chair of the Scientific Committee on the proper completion of the C2 data
form with respect to the reporting of discards.

137.  SCIC recalled the request that Panama report back with additional information on the
status of sanctions applied to two vessels for breaches of CM 10-09 that were considered at
SCIC-2023 (SCIC-2023, paragraph 112). SCIC noted that further information was provided by
Panama and circulated to Members in COMM CIRC 24/76.

138. SCIC endorsed the recommendation that Contracting Parties biennially report
aggregated trade data for the purpose of enhancing CDS implementation. Submissions by
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Contracting Parties shall contain details on trade flow (import/export), year, country, species
and quantity.

Provisional Compliance Report

139. In accordance with CM 10-10, paragraph 3(i), SCIC considered the 68 potential
compliance incidents in the CCEP Summary Report (CCAMLR-43/11). SCIC held protracted
discussions on the compliance issues presented in the CCEP Summary Report and reached a
common understanding of what would be the appropriate compliance statuses for 55 of the
incidents. However, because SCIC could not agree on the remaining issues, it was unable to
reach consensus to adopt its annual Provisional Compliance Report in accordance with CM
10-10. The compliance issues considered are identified in Appendix I.

Conservation Measure 10-03

140. SCIC considered the implementation of CM 10-03, paragraph 1, by New Zealand
regarding the requirement to undertake port inspections of all fishing vessels carrying
Dissostichus spp. in item 1 of Appendix I.

141. Inits response to the draft compliance report New Zealand had provided the following:
“This issue in relation to CM 10-03 paragraph 1 is a matter relating to safety at sea.

The San Aotea Il made an unscheduled stop to allow medical services to remove a crew
member for transport to Dunedin hospital.

There were no compliance issues reported in the Inspection report and the vessel was
inspected within the 48-hour time period specified in CM 10-03 upon arriving at the
intended port (Timaru).

Other than the injured crew member, no other crew or product was discharged from the
vessel during its emergency call in Dunedin.

Further Action: No further action required
Preliminary Status: No compliance status assigned’

142.  SCIC reached a common understanding on a compliance status of no compliance status
proposed by New Zealand.

143.  SCIC considered the implementation of CM 10-03, paragraph 4, by Chile regarding the
requirement for vessels to provide the information in CM 10-03, Appendix 10-03/A, at least 48
hours in advance of port entry in item 2 of Appendix I.

144. In its response to the draft compliance report Chile has provided the following:

¢ In relation to this case, we are able to point out that the absence of notification for the
call at the port of Bluff in New Zealand by the fishing vessel Puerto Ballena, was due
to a medical emergency of a crew member, which was duly communicated to and
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145.

coordinated with the Competent Authority of New Zealand (RCCNZ) who suggested
proceeding in that manner (“The medical advice we have for you remains unchanged
and we recommend you make your way to New Zealand for your crewman to receive
higher level care.”). Given the above, it is not possible to classify this activity in port as
a fishing operation as such (e.g. provisions, refueling, disembarking, crew change), but
rather as a medical emergency.

Given the above, and in accordance with the provisions contained in paragraph 6 of CM
10-03, it is considered that the general rule of the procedure does not apply, since what
happened is explained by a forced stopover due to a medical emergency.

Preliminary Status: No compliance status assigned’

SCIC reached a common understanding on a compliance status of no compliance status

assigned proposed by Chile.

146.

SCIC considered the implementation of CM 10-03, paragraph 5, by Korea (item 3 of

Appendix I) and Uruguay (item 4 of Appendix I) regarding the requirement for a port inspection
to be conducted within 48 hours of port entry.

147.

148.

In its response to the draft compliance report Korea has provided the following:

‘The Procyon enter the port at 09:30, September 17, 2023, which was delayed by 25
hours and 30 minutes from the estimated time of arrival (06:00, September 16, 2023).
The inspection took place at 10:11, September 18, 2023, within the span of 24 hours 41
minutes. Therefore, this case is compliant. However, the actual time of arrival was not
indicated in the inspection report, which led to the identification of the alleged
inspection delay. The inspection authority will make sure that the actual arrival time
will be clearly indicated in all port inspection reports in order to prevent any future
confusions.

Further Action: No further action required
Preliminary Status: Compliant’

SCIC reached a common understanding on a compliance status of compliant proposed

by Korea.

149.

In its response to the draft compliance report (Item 4 of Appendix I) Uruguay has

provided the following:
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‘Situacion excepcional, la inspeccion se realizd con un retraso por imposibilidad de
acceso al buque. Anualmente se realizan 15 inspecciones en el puerto de Montevideo
sin retrasos.

Exceptional circumstance: the inspection was delayed because of impediments to
accessing the vessel. 15 inspections are carried out annually in the port of Montevideo
without delays.



Further Action: Se contintia con la mejora de los procesos de control para las
inspecciones
Ongoing improvements of monitoring processes regarding inspections.

Preliminary Status: Minor non-compliant (Level 1)’

150. SCIC reached a common understanding on a compliance status minor non-compliant
(Level 1) proposed by Uruguay.

151.  SCIC considered the implementation of CM 10-03, paragraph 8, by France (item 5 of
Appendix I) and South Africa (item 6 of Appendix I) regarding the transmission of a port
inspection report to the Secretariat more than 30 days after the inspection date.

152. Initsresponse to the draft compliance report France (item 5 of Appendix I) has provided
the following:

‘France acknowledges that the report was sent after the 30 days deadline. The inspection
was delayed compared to the usual deadlines because the ship did not have access to its
refrigerators in port. In fact, these had been requisitioned by the prefecture because of a
breakdown in other fridges in the south of the island.

Reminders to the competent authorities of the territorial fisheries administration based
in La Reunion of the importance of the 30 days deadline have been made.

Preliminary Status: Minor non-compliant (Level 1)’

153.  SCIC reached a common understanding on a compliance status of minor non-compliant
(Level 1) proposed by France.

154. In its response to the compliance report South Africa (item 6 of Appendix I) provided
the following:

‘The report was submitted on time via email but due to a technical glitch the mail was
not delivered. The report was communicated as soon as the matter was raised.

Further Action: For future communication, a mail notification has been set up which
will notify the sender when mail has been delivered thereby making the sender attentive
about the non-delivery.

Preliminary Status: Minor non-compliant (Level 1)’

155.  SCIC reached a common understanding on a compliance status of minor non-compliant
(Level 1) proposed by South Africa.

Conservation Measure 10-04

156. SCIC considered the implementation of CM 10-04, paragraph 13, by the Chilean vessel
Antarctic Endeavour (item 7 of Appendix I), the French vessels A/bius (items 8 and 9 of
Appendix I) and Sainte Rose (item 10 of Appendix I), the Korean vessel Greenstar (item 11 of
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Appendix I), the Spanish vessel Tronio (item 12 of Appendix I) and the United Kingdom vessel
Nordic Prince (item 13 of Appendix I) regarding the requirement for Flag States to notify the
Secretariat within 24 hours of each entry to, exit from and movement between subareas of the
Convention Area.

157. Inits response to the compliance report for the Antarctic Endeavour (item 7 of Appendix
I) Chile provided the following:

‘In relation to this case, we are able to point out that the notification of the vessel
“Antarctic Endeavour” was made within the time established by measure CM10-04,
paragraph 13. This is because the Chilean Navy guard operator sent an email to the
CCAMLR Secretariat, on March 20th at 23:26 local time.

The notification in local time was correct: March 20th, 2024, at 22:26.

The problem occurred with the reported “UTC” time zone, since, by adding 3 hours,
that is, “UTC+3”, the notification moved to the next day, that is, March 21 at 01:26
hours. This involuntary error by the Chilean operator was not detected when sending
the notification, since he kept the day March 20 and did not change the date.

Given the above, this finding would not correspond to a non-compliance, but only to an
involuntary error. The above has already been corrected with the Secretariat by email,
explaining what happened.

Preliminary Status: Compliant”

158. SCIC reached a common understanding on a compliance status of compliant for the
Chilean vessel Antarctic Endeavour proposed by Chile.

159. Inits response to the compliance report identified as item 8 in Appendix I for the A/bius
(items 8 and 9 of Appendix I) France provided the following:

‘France acknowledges that the notification was provided after the 24h-deadline because
the vessel had problems with its mailbox.

Preliminary Status: Minor non-compliant (Level 1)’

160. SCIC reached a common understanding on a compliance status of minor non-compliant
(Level 1) for item 8 in Appendix I for the French vessel A/bius proposed by France.

4.1.23 In its response to the compliance report identified as item 9 in Appendix I for the Albius
France provided the following:

‘France acknowledges that the notification was provided after the 24h-deadline.
Reminders to the competent authority of the fisheries monitoring center have been
issued.

Preliminary Status: Minor non-compliant (Level 1)’
161. SCIC reached a common understanding on a compliance status of minor non-compliant

(Level 1) for item 9 in Appendix I for the French vessel A/bius proposed by France.
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162. Initsresponse to the compliance report identified as item 10 in Appendix I for the Sainte
Rose France provided the following:

‘France acknowledges that the notification was provided after the 24h-deadline. The
ship forgot to transmit the notification. A reminder was sent by the French fisheries
monitoring center on 05/02/2024 at 08:16. The CCAMLR Secretariat received the
notification on 05/02/2024 at 09:03. Reminders to the ship have been issued.

Preliminary Status: Minor non-compliant (Level 1)’

163. SCIC reached a common understanding on a compliance status of minor non-compliant
(Level 1) for the French vessel Sainte Rose proposed by France.

164. In its response to the compliance report identified as item 11 in Appendix I for the
Greenstar Korea provided the following:

‘The Greenstar completed its 2-moth research activities in Research Block No.5 in
Subarea 88.3 at 08:31 (UTC) on April 13, 2024 and made a north-bound trip to exit the
Convention Area. While steaming North-East, the vessel crossed the boundary between
subareas 88.3 and 48.1 ( 65°03'46.2"S, 70°00'00"W) at 22:45 (UTC) on April 13, 2024.
The vessel mistook that they were still in Subarea 88.3 and sent an exit report to the
Secretariat at 08:13 (UTC) on April 15, 2024 notifying that the vessel was leaving
Subarea 88.3.

Later, the operator found that the subarea from which the vessel departed was 48.1, not
88.3 and submitted an exit report for 48.1 at 05:49 (UTC) on April 16, 2024.
Considering the vessel submitted an entry report for Subarea 48.1 on April 16, they
genuinely believed that they were entering 48.1 on April 16 and made an exit report
within 24 hours on the same day.

This was an honest mistake from the vessel and rectified as soon as the mistake had
been identified. As the vessel had been sending its VMS data on an hourly basis to the
Secretariat, its activities can be verified. The authorities issued a strong warning on this
case, and the operator is committed to strengthening its compliance with all the
conservation measures of CCAMLR.

Further Action: No further action required
Preliminary Status: Minor non-compliant (Level 1)’

165. SCIC reached a common understanding on a compliance status of minor non-compliant
(Level 1) for the Korean vessel Greenstar proposed by Korea.

166. In its response to the compliance report identified as item 12 in Appendix I for the
Spanish vessel Tronio, the EU provided the following:

‘We have investigated this issue further and confirm that due to human error (confusion
on the part of the Master who used the SSRU map in CM 41-01 and reported movements
based upon the SSRUs listed), the required movement notification was not sent. The
competent authorities have since clarified the movement notification obligations under
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CM 10-04, paragraph 13, with the Master of the vessel to prevent this issue from
happening in the future.

Further Action: no further action required
Preliminary Status: Minor non-compliant (Level 1)’

167. SCIC reached a common understanding on a proposed compliance status of minor
non-compliant (Level 1) for the Spanish vessel Tronio.

168. In its response to the compliance report identified as item 13 in Appendix I for the
Nordic Prince United Kingdom provided the following:

‘The UK investigated this potential infringement.

After reviewing the onboard tamper proof electronic monitoring system and VMS, the
UK can confirm that the Nordic Prince transited through the northern edge of Subarea
48.3, entering at approximately 15:18 UTC on the 13 April, exiting at approximately
07:35 UTC on the 14 April. The vessel was transiting at speeds between 9.0 — 10.6
knots.

The transiting crew incorrectly interpreted the requirement to notify entry and exit
reports as only be required in relation to fishing activity, rather than also during transit.

The vessel provided the relevant entry/exit notification report on 18 April. The transit
crew have been thoroughly briefed on CCAMLR requirements and reminded of the
reporting requirements within the Convention Area.

Further Action: None
Preliminary Status: Minor non-compliant (Level 1)’

169. SCIC reached a common understanding on a compliance status of minor non-compliant
(Level 1) for the United Kingdom vessel Nordic Prince proposed by the United Kingdom.

Conservation Measure 10-05

170.  SCIC considered the implementation of CM 10-05, paragraph 6, by Argentina (item 14
of Appendix I), Chile (item 15 of Appendix I), France (item 16 of Appendix I), the Netherlands
(item 17 of Appendix I), Peru (item 18 of Appendix I), South Africa (item 19 of Appendix I),
Spain (item 20 of Appendix I), the United States of America (item 21 of Appendix I), and
Uruguay (item 22 of Appendix I). regarding the prohibition on exporting or re-exporting
toothfish without an accompanying Dissostichus Export Document (DED) or Dissostichus
Re-Export Document (DRED).

171. In its response to the compliance report identified as item 14 in Appendix I Argentina
provided the following:
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‘With regard to this incident, the Argentine National Directorate of Fisheries
Coordination and Supervision has informed that all the steps in the e-CDS of this
document were completed and validated on June 29, 2023, prior to the date of export,
except for Step 4, where the signature was omitted due to an inadvertent error. Alerted
to this by the exporting company about the box that had been left unvalidated, this error
was corrected. The merchandise was able to enter its destination in Port Everglades.

Further Action: No further action needed

Preliminary Status: Compliant’

173.  SCIC reached a common understanding on a compliance status of compliant proposed
by Argentina.
174. In its response to the compliance report identified as item 15 in Appendix I, Chile

provided the following:

175.

‘In relation to the finding of the Secretary, regarding the the non-compliance with
paragraph 6 of CM 10-05 on the identification of 74 DEDs that were validated late.
However, it should be noted that this error affects only 2.2% (4) of the total shipments
of Dissostichus spp. (180) made by Chile during the period analysed.

In addition to the above, it is important to note that a characteristic of the e-CDS system
implemented by Chile is the large number of DCDs and DEDs that are validated (over
50% of the world total), which is explained by the fact that the TOP catches made in our
EEZ by industrial and artisanal vessels (6 and 169 for the period analysed, respectively)
have to be registered in the e-CDS system, which consequently implies the generation
of a large number of export documents (DEDs). Given this, national shipments of
Dissostichus spp. fluctuated, during the period analysed, between 1 and 67 DEDs per
shipment (an average of 9 DEDs), with maritime shipments generally accounting for the
largest number of DEDs.

In summary, the validation of certificates with a post-export date is explained by two
reasons: 1) involuntary errors by fishing inspectors by not validating step 4 in the e-CDS
system for some of the DEDs considered in the shipments (2 cases), ii) late validations
of the DEDs associated with the shipments (2 cases), given a failure to comply with the
instructions and their control systems. Notwithstanding the above, we wish to affirm
that our traceability analyses for the 74 DEDs validated late show that these documents
are not related to [UU fishing activities.

Finally, it should be noted that, as corrective measures, adjustments have been made to
the control systems and training regarding the procedures that apply to this type of
certification, institutionally instructing and urging both Fisheries Heads and Inspectors
to strictly comply with the provisions of MC 10-05.

Preliminary Status: Non-compliant (Level 2)’

SCIC reached a common understanding on a compliance status of non-compliant (Level

2) proposed by Chile.

26



176.

In its response to the compliance report identified as item 16 in Appendix I for France,

the EU provided the following:

177.

‘Regarding the three DEDS identified, the French authorities realised that some
information were not accurately reflected (for DED FR-23-0028-E, it was not the correct
Bill of Lading number and for DED FR-23-0025-E, the trainee entered the same export
information twice for 2 different DED numbers). For DED FR-23-0015-E, the
modification was made to the transport vessel and its departure date. Therefore, the
DEDs were modified to reflect the correct information, and validated at that moment.
The competent authorities have been reminded of the importance of ensuring that
consignments of Dissostichus spp. are not exported without completed and validated
DED/DREDs and to take the necessary actions to prevent this to happen in the future.

Further Action: no further action required
Preliminary Status: Minor non-compliant (Level 1)”

SCIC reached a common understanding on a proposed compliance status of minor

non-compliant (Level 1).

178.

In its response to the compliance report identified as item 17 in Appendix I for the

Netherlands, the EU provided the following:

179.

‘Response submitted to the Secretariat by the EU via email:

1. One DRED was issued after the declared export date. The issuing of the DRED was
delayed due to a technical issue encountered with the e-CDS system on 24 May 2024
(cause unknown). Despite various attempts using different browsers (e.g., Microsoft
Edge, Google Chrome, Firefox), it was not possible to complete the DRED that day,
which was a Friday. The DRED could be completed after the weekend and was issued
on Monday, 27 May 2024.

Proposed preliminary status: Minor non-compliant (Level 1), no further action required

2. In the case of the second DRED, there has been an administrative error. The initial
DRED was submitted to the Dutch authorities for validation on 30 August 2023. The
application provided the same information as an earlier application and was refused. On
12 September 2023, the export was requested again with a different catch document.
However, the correct supporting documents were not available and essential information
was still missing, resulting in various exchanges between the Dutch authorities and the
exporter between 12 and 18 September 2023. After the missing information was
provided, the DRED was issued on 18 September 2023 and the export happened the
same day. However, due to an oversight, the issuing officer did not update the initial
export date. The DRED therefore listed an incorrect export date of 30 August 2023. The
correct export date was 18 September 2023. The DRED was issued the same day, prior
to export.

Proposed preliminary status: Compliant, no further action required’

SCIC reached a common understanding on a proposed compliance statuses of minor

non-compliant (Level 1) and compliant.
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180. SCIC noted that Peru did not provide a response to the compliance report identified as
item 18 in Appendix I. In recalling that Peru’s compliance with CM 10-05 has been considered
previously at SCIC-2022 and SCIC-2023, SCIC reached a common understanding to the
compliance status of minor non-compliant (Level 1). SCIC requested Peru report back to SCIC
with their response to the draft compliance report.

181. Initsresponse to the compliance report identified as item 19 in Appendix I, South Africa
provided the following:

‘Notifications of intent to offload in SA ports were received from the two vessels
Southern Ocean (21 February 2024) and Hong Jin No. 707 (16 February 2024), i.e. well
in advance of the actual vessels offloads.

All 18 x DEDs which “account for 38 % of South Africa's exports and <1 % of all CDS
exports” implicated in this non-compliance incidents are applicable to one offload of
each of these two vessels and noting that one DED was issued for each container stacked
for these exports.

a. 8 DEDs (8 containers) were issued between 6 - 10 days (1 DED 6 days and 7 DEDs
9 days) after declared export date for Southern Ocean - KR-24-0009-E

b. 10 DEDs (10 containers) were issued between 21 - 50 days (29 days) after declared
export date for Hong Jin No. 707 - KR-24-0008-E

South Africa authorised official, Mr Johan De Goede, immediately requested an
explanation from the exporter company Hongjin Corporation through their South
African vessel agent Hanill Shipping, why DED applications were received late.

Full cooperation by the vessel agent as well as by the exporting company Hongjin
Corporation was received during the entire investigation. A satisfactory explanation was
provided (letter attached) by the exporting company Hongjin Corporation why the
unavoidable situation occurred.

Considerations:

1) Both the Vessels No 707 Hong Jin and Southern Ocean submitted its required
Advance Request to Enter Port (AREP) applications prior to entering the SA EEZ and
in which their catches were declared.

2) Both Vessels No 707 Hong Jin and Southern Ocean applied for and were issued with
the necessary permits to possess, land, sell Toothfish as required under South African
legislation.

3) Both Vessels No 707 Hong Jin and Southern Ocean were timeously and fully
inspected by the Department of Forestry, Fisheries and the Environment (DFFE) Fishery
Control Officers. Inspection reports were submitted to CDS and is available online. All
catches were verified by the DFFE Fishery Control Officers when the containers were
packed.

4) Letter of explanation provided by exporter company Hongjin Corporation.
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Decision:

Given the explanation provided by Hongjin Corporation, required domestic permits
issued, notifications timeously received, port inspections properly conducted by Fishery
Control Officers during the entire offloads, landing and catch verifications conducted,
the authorised South African official was confident that the DEDs should be issued,
albeit late. There was no intent from the Hongjin Corporation to delay DED
applications, in fact all attempts were made to get their Bill of Ladings etc. timeously
issued by the shipping lane well in advance.

The matters were satisfactorily explained and addressed accordingly. The vessels agent
was made aware of the challenges and CCAMLR requirements for these products in
attempt to avoid similar situations in future.

Further Action: No further actions required
Preliminary Status: Minor non-compliant (Level 1)”

182. SCIC noted that the delay in receiving Bill of Ladings resulted in delayed applications
for the Dissostichus Export Documents (DEDs) and the toothfish had departed South Africa at
the time these DED applications were received. South Africa proceeded with the late issuance
of the DEDs after an investigation was conducted and the matters were explained satisfactorily
by Korean exporters. SCIC noted the seriousness of the matter and reached a common
understanding on a compliance status of non-compliant (Level 2).

183. In its response to the compliance report identified as item 20 in Appendix I for Spain,
the EU provided the following:

‘Under previous versions of the e-CDS application, for the validation of DED/DREDs
it was possible to obtain the catch document in pdf and therefore to export/re-export
Dissostichus spp. consignments without completion of step 4 “Export State
Confirmation”. Following updates in the e-CDS application, the 4 DREDs concerned
were notified as “Items Pending Action”.

Even though these DREDs were still pending completion of step 4, due to administrative
error they were understood as having been validated by the authorities and export was
allowed to proceed. We have since completed step 4 for these DREDs, which is why
they have a validation date after the declared export date. Given the improvements in
the e-CDS application since these issues occurred, it will now be evident when a
DED/DRED has not been validated, preventing this from happening in the future.
Moreover, the competent authorities have been reminded of the importance of ensuring
that consignments of Dissostichus spp. are not exported without completed and
validated DED/DREDs and to take the necessary actions to prevent this to happen in the
future.

Further Action: no further action required
Preliminary Status: Minor non-compliant (Level 1)’

184. SCIC recalled the implementation of moratorium on compliance assessments put in
place for DED and DREDs older than two years to address the administrative matter associated
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with completing documents identified through the e-CDS upgrade (SCIC-2023, paragraph 90).
SCIC noted that the four Spanish Dissostichus re-export documents (DREDs) identified as
non-compliant were identified in this administrative process, however, were less than two years
old. SCIC reached a common understanding on a compliance status of minor non-compliant
(Level 1) for Spain.

185. In its response to the compliance report identified as item 21 in Appendix I, the United
States of America provided the following:

“This was an administrative error which was only brought to our attention when the new
interface for the e-CDS was implemented in May 2023. The shipment documented
under this DRED was accompanied by a DRED but lacked the Export Government
Authority Validation. Given the improvements to the e-CDS it will now be evident when
a DED/DRED has not been validated, preventing this from happening in the future.

Further Action: No further action needed
Preliminary Status: Minor non-compliant (Level 1)’

186.  SCIC reached a common understanding on a compliance status of minor non-compliant
(Level 1) proposed by the United States of America.

187. In its response to the compliance report identified as item 22 in Appendix I, Uruguay
provided the following:

‘Se reviso6 el periodo julio 2023 a junio 2024 y se completaron 101 DED. El 50 % de
los DED que no se completaron a tiempo se refieren a cargas menores a 1000 kg
procedentes de barcos de arrastre. Los retrasos se explican por la falta de personal
dedicado y retrasos en el envio de la documentacion verificable por parte de las
empresas y representantes legales (informacion detallada de exportador e importador).
En relacion a la falta de personal, durante el afio 2024 se incorporé mas personal y
asistieron a los cursos de capacitacion.

The July 2023—June 2024 period was reviewed: 101 DEDs were completed. 50% of the
DEDs that were not completed in time correspond to cargoes of less than 1000 kg from
trawlers. These delays can be attributed to the shortage of dedicated staff and to delays
by companies and legal representatives in the submission of verifiable documentation
(detailed exporter and importer information). As to the staff shortage, additional staff
has been engaged and they attended training courses earlier in the year.

Further Action: Paralelamente se comunicd a las empresas que se exigird mayor
puntualidad con la documentacion. Uruguay ha solicitado asistencia a FAO para revisar
y mejorar los procedimientos relativos a las Medidas del Estado Rector del Puerto.

Also, companies were informed that deadlines for the submission of documentation will
be more strictly enforced. Uruguay has requested assistance from FAO to review and
improve the procedures relating to the Port State Measures Agreement.

Preliminary Status: Minor non-compliant (Level 1)’
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188.  SCIC noted that 50% of the Uruguayan DEDs identified as non-compliant were exports
less than one tonne. Furthermore, SCIC noted that the officials responsible for implementing
the CDS in Uruguay are facing human resource challenges, which is complicated with
administrative issues, and increasing documentation and workloads leading to delayed
processing times of DEDs. SCIC reached a common understanding on a compliance status of
non-compliant (Level 2).

Conservation Measure 10-09

189. SCIC considered the implementation of CM 10-09, paragraph 2, by the Panamanian
vessels Frio Aegean (items 23 and 24 of Appendix 1), Frio Marathon (item 25 of Appendix 1),
Frio Oceanic (item 26 of Appendix I), and Procyon (item 27 of Appendix I), and the Ukrainian
vessel More Sodruzhestva (item 28 of Appendix I) which requires that each Contracting Party
as a Flag State shall notify the Secretariat at least 72 hours in advance if any of its vessels intend
to tranship within the Convention Area.

190. In its response to the compliance report identified as item 23 in Appendix I for the Frio
Aegean, Panama provided the following:

‘Panama confirms that the information provided by the CCAMLR Secretariat,
according to the date of the notification received and the possible date of the activity
reported by the vessel FRIO AEGEAN, is correct; and the vessel has been informed of
the obligation to comply with the time limits for submitting the format for notification
of resources regulated by the Commission, both to the Secretariat and to the Authority.
However, in the confirmation form reported by the vessel, the actual date of
transshipment reported did comply with the established time (74h 43m). Therefore,
Panama considers a preliminary status of Compliant.

Preliminary Status: Compliant’

191. Inits response to the compliance report identified as item 24 in Appendix I for the Frio
Aegean, Panama provided the following:

‘Panama confirms that the information provided by the CCAMLR Secretariat,
according to the date of the notification received and the possible date of the activity
reported by the vessel FRIO AEGEAN, is correct; and the vessel has been informed of
the obligation to comply with the time limits for submitting the format for notification
of resources regulated by the Commission, both to the Secretariat and to the Authority.
However, in the confirmation form reported by the vessel, the actual date of
transshipment reported did comply with the established time (72h 53m). Therefore,
Panama considers a preliminary status of Compliant.

Preliminary Status: Compliant’

192. Inits response to the compliance report identified as item 25 in Appendix I for the Frio
Marathon, Panama provided the following:

‘Panama confirms that the information provided by the CCAMLR Secretariat,
according to the date of the notification received and the possible date of the activity
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193.

reported by the vessel FRIO MARATHON, is correct; and the vessel has been informed
of the obligation to comply with the time limits for submitting the format for notification
of resources regulated by the Commission, both to the Secretariat and to the Authority.
However, in the confirmation form reported by the vessel, the actual date of
transshipment reported did comply with the established time (103h 14m). Therefore,
Panama considers a preliminary status of Compliant.

Preliminary Status: Compliant’

In its response to the compliance report identified as item 26 in Appendix I for the Frio

Oceanic Panama provided the following:

194.

‘Panama confirms that the information provided by the CCAMLR Secretariat,
according to the date of submission and the possible date of the notification reported by
the vessel FRIO OCEANIC, is correct; and has informed the vessel of the obligation to
comply with the time limits for the submission of notifications to both the Secretariat
and the Authority, of the activities within the area regulated by the Commission. In view
of the fact that in the activity confirmation report, the actual date and time of the
transshipment also occurred with less time than the established time limit (69h 56m),
Panama considers an evaluation of minor non-compliance (Level 1) that can be
corrected by the vessel.

Preliminary Status: Minor non-compliant (Level 1)’

In its response to the compliance report identified as item 27 in Appendix I for the

Procyon, Panama provided the following:

195.

‘Panama confirms that the information provided by the CCAMLR Secretariat,
according to the date of the notification received and the possible date of the activity
reported by the vessel PROCYON, is correct; and the vessel has been informed of the
obligation to comply with the time limits for submitting the format for notification of
resources regulated by the Commission, both to the Secretariat and to the Authority.
However, in the confirmation form reported by the vessel, the actual date of
transshipment reported did comply with the established time (72h 14m). Therefore,
Panama considers a preliminary status of Compliant.

Preliminary Status: Compliant’

SCIC noted that in responses to items 23, 24, 25 and 27, of Appendix I the transhipment

occurred 72 hours after the notification was sent, however, the notified start of the
transhipments was less than 72 hours from when the notification was sent. SCIC reiterated that
notifications to transhipment must be transmitted at least 72 hours in advanced of the intended
transhipment start time. SCIC also noted the response to item 26 of Appendix I assigned the
compliance status of minor non-compliant (Level 1). SCIC reached a common understanding
on a compliance status of minor non-compliant (Level 1) for all five cases for Panama.

196.

SCIC noted Ukraine’s response to the compliance report identified as item 28 in

Appendix I circulated in COMM CIRC 24/94 and noted that upon receiving the information
the Secretariat identified that there was a data entry error when entering the transhipment
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information. SCIC reached a common understanding on a compliant status of compliant
proposed by Ukraine.

197. SCIC considered the implementation of CM 10-09, paragraph 3, by the Norwegian
vessels Antarctic Provider and Saga Sea (item 29 of Appendix I) and the Uruguayan vessel
Ocean Azul (item 30 of Appendix I) which requires each Contracting Party to notify the
Secretariat at least two hours in advance of the transhipment if any of its vessels propose to
tranship items other than harvested marine living resources, bait or fuel within the Convention
Area.

198. In its response to the compliance report identified as item 29 in Appendix I for the
Antarctic Provider and Saga Sea, Norway provided the following:

‘Investigations have confirmed that the vessel did not provide the notification to the
Secretariat at least 2 hours in advance of the intended transhipment operation due to a
human error.

Further Action: No Further Action required
Preliminary Status: Minor non-compliant (Level 1)’

199. SCIC reached a common understanding on a compliance status of minor non-compliant
(Level 1) for the Norwegian vessels Antarctic Provider and Saga Sea proposed by Norway.

200. Initsresponse to the compliance report identified as item 30 in Appendix I for the Ocean
Azul, Uruguay provided the following:

‘Existe intencion de cumplimiento de la MC 10-09. Segtn el informe del observador se
pasé una ecosonda al Elena Ndume.

Willingness to comply with CM 10-09 is confirmed. According to the observer's report,
an echo sounder was transhipped to the Helena Ndume.

Further Action: Se advirti6 a la empresa sobre el incumplimiento. Debe mejorar el
procedimiento en situaciones semejantes en el futuro.

The company received a warning of non-compliance. The company must improve
procedures in case similar situations arise in the future.

Preliminary Status: Minor non-compliant (Level 1)’

201. SCIC reached a common understanding on a compliance status of minor non-compliant
(Level 1) for the Uruguayan vessel Ocean Azul proposed by Uruguay.

202. SCIC considered the implementation of CM 10-09, paragraph 5, by the Norwegian
vessels Antarctic Provider and Saga Sea (item 31 of Appendix I) requiring that each
Contracting Party provide confirmation of transhipment to the Secretariat within three (3)
working days of any of its vessels having transhipped within the Convention Area.

203. In its response to the compliance report identified for the Antarctic Provider and Saga
Sea, Norway provided the following:
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‘Investigations have shown that the confirmation for the transhipment of crew and
provisions was not provided.

However, the notified transhipment was not conducted due to bad weather.
Further Action: No Further Action required
Preliminary Status: Minor non-compliant (Level 1)’

204. SCIC reached a common understanding on a compliance status of minor
non-compliance (Level 1) for the Norwegian vessels Antarctic Provider and Saga Sea proposed
by Norway.

205. SCIC considered the implementation of CM 10-09, paragraph 8, by the Vanuatuan
vessel Hai Feng 718 (item 32 of Appendix I) which states that no vessel may conduct
transhipment within the Convention Area for which prior notification, pursuant to CM 10-09,
paragraphs 2, 3 and 4, has not been given.

206. In its response to the compliance report for the Hai Feng 718, Vanuatu provided the
following:

‘Prior Notification was sent on the 3rd of February 2024
Preliminary Status: Compliant’

207. SCIC reached a common understanding on a compliance status of additional
information required for the Vanuatuan vessel Hai Feng 718, and requested the Secretariat to
follow up with Vanuatu to clarify the date the notification was transmitted.

Conservation Measure 22-07

208. SCIC considered the implementation of CM 22-07, paragraph 8, by the United Kingdom
vessel Argos Georgia which requires the vessel to report in accordance with CM 23-07 the total
benthos recovered in a daily period in item 33, Appendix L.

209. Inits response to the draft compliance report for the Argos Georgia, the United Kingdom
had provided the following:

‘The UK investigated this potential infringement.

On 19 December the FV Argos Georgia landed a small amount of Vulnerable Marine
Ecosystem (VME) indicator species. This was correctly recorded on the C2 report and
submitted to the CCAMLR Secretariat for the relevant period. This information was
unfortunately not included on the daily catch and effort report due to human error.

Given the information was recorded on the C2 data submission, we conclude that the
vessel did not intentionally omit the VME reporting on the daily catch report.

Further Action: None
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Preliminary Status: Minor non-compliant (Level 1)’

210.  SCIC reached a common understanding on a status of minor non-compliant (Level 1)
for the United Kingdom vessel Argos Georgia proposed by the United Kingdom.

211. SCIC considered the implementation of CM 22-07, paragraph 9, by the Russian vessel
Alpha Crux (items 34, 35, 36 and 37 of Appendix I) and the Uruguayan vessel Proa Pioneer
(items 38 and 39) which states that a VME Risk Area shall remain closed for any fishery until
reviewed by the Scientific Committee and management actions are determined by the
Commission.

212. Inits response to the draft compliance report identified as item 34 in Appendix I for the
Alpha Crux, Russia had provided the following:

"Poccuiickas cTropoHa mpoBesia JeTallbHOE PAacCieoBaHUE JaHHBIX cllydaeB. B Buay
NOBpEeXJIeHUs (DaiIoB Ha HOCUTENE HH(OPMAIMK KOMIIbIOTEPA Ha Cy/AHE, KOOPHUHATEHI
psana VME risk area oToOpaxanrch HEKOPPEKTHO, YTO MPUBEIIO K HETIPE Ly MbIIIICHHOM
ycTaHoBKe sipycoB B mpenenax VME risk area. OmHOBpeMEHHO 3TO HE CHUMAaET
OTBETCTBEHHOCTH cyaoBiazaenbia. CynoBnasenblly PEKOMEHIOBAHO 00ECIeunuTh
YCTaHOBKY Ha KOMIIBIOTEPHI Ha/IEKHOE aHTHBHPYCHOE MpOrpaMMHOE OOecreueHue,
nyOonupoBanue nHGOpMaAMOHHBIX 0a3. Status Minor Non-compliant.

The Russian Federation has conducted a detailed investigation into these cases. Due to
corrupted files on the ship's computer storage media, the coordinates of several VME
risk areas were displayed incorrectly, resulting in the unintentional deployment of
longlines within the VME risk area. At the same time, this does not remove the
shipowner's responsibility. The shipowner was recommended to ensure the installation
of reliable anti-virus software on computers and the duplication of information
databases.

Status: Minor non-compliant.

Further Action:

YcTpaHeHne TEXHUYECKUX MPOOEIIoB.

Addressing technical gaps.

Preliminary Status: Minor non-compliant (Level 1)’

213. Inits response to the draft compliance report identified as item 35 in Appendix I for the
Alpha Crux, Russia had provided the following:

‘Poccuiickasi cTOpoHa MpoOBeEa JACTAIBHOE paccileIOBaHUE JAHHBIX cllydaeB. B Buay
noBpexAcHHs (aiiyioB Ha HOcUTeNe HH(POPMAIIMK KOMITBIOTEpA Ha CYTHE, KOOPIUHATHI
psana VME risk area oroGpakanuch HEKOPPEKTHO, YTO IPUBEIO K HEMPETYMBIILICHHON
ycTaHoBKe sipycoB B mpeaenax VME risk area. OgHOBpeMEHHO 3TO HE CHUMAET
OTBETCTBEHHOCTH cynoBnajenbia. CyaoBianenblly PEKOMEHIOBAaHO OO0ECIeYuTh
YCTaHOBKY Ha KOMITBIOTEPHI HAJIEKHOE AHTHBHPYCHOE MPOTPAMMHOE OOecleueHue,
nyonupoBaHue nHGOpPMAIMOHHBIX 0a3. Status Minor Non-compliant.
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The Russian Federation has conducted a detailed investigation into these cases. Due to
corrupted files on the ship's computer storage media, the coordinates of a number of
VME risk areas were displayed incorrectly, resulting in the unintentional deployment of
longlines within the VME risk area. At the same time, this does not remove the
shipowner's responsibility. The shipowner was recommended to ensure the installation
of reliable anti-virus software on computers and the duplication of information
databases.

Status: Minor non-compliant.

Further Action:

YcTpaHeHHe TEXHUYECKUX TPOOeTIoB

Addressing technical gaps

Preliminary Status: Minor non-compliant (Level 1)’

214. Inits response to the draft compliance report identified as item 36 in Appendix I for the
Alpha Crux, Russia had provided the following:

‘Poccuiickasl CTOpOHA NpoOBeJa AETAIBHOE Pacciel0OBaHUE JAaHHBIX ciay4yaeB. B Buny
NOBpEeXJeHUs (DaIoB Ha HOCUTENE HH(OPMAIK KOMIIbIOTEPA Ha Cy/AHE, KOOPHMHATEHI
psana VME risk area oToOpaxanich HEKOPPEKTHO, YTO MPUBEIIO K HETIPE Ly MbIIIICHHOM
ycTaHoBKke sipycoB B mpenenax VME risk area. OmHOBpeMEHHO 3TO HE CHUMAaET
OTBETCTBEHHOCTH cyjaoBiaaenbia. CynoBiasenblly PEKOMEHIOBAHO 00ECIeUnuTh
YCTaHOBKY Ha KOMIIBIOTEPHI Ha/EeKHOE aHTHBHPYCHOE MpOrpaMMHOE oOecreueHue,
nyOonupoBanue nHGOpMaOHHBIX 06a3. Status Minor Non-compliant.

‘The Russian Federation has conducted a detailed investigation into these cases. Due to
corrupted files on the ship's computer storage media, the coordinates of a number of
VME risk areas were displayed incorrectly, resulting in the unintentional deployment of
longlines within the VME risk area. At the same time, this does not remove the
shipowner's responsibility. The shipowner was recommended to ensure the installation
of reliable anti-virus software on computers and the duplication of information
databases.

Status: Minor non-compliant.

Further Action:

YcTpaHeHne TEXHUUECKUX PoOesIoB.

Addressing technical gaps.

Preliminary Status: Minor non-compliant (Level 1)’

215. Inits response to the draft compliance report identified as item 36 in Appendix I for the
Alpha Crux, Russia had provided the following:

‘Poccuiickasi cTOpoHa MpoOBeEa JAETAIbHOE paccileIOBaHUE JAHHBIX cllydaeB. B Buay
NoBpeXeHHS (HaitIoB Ha HOCUTeNE HH(OPMAIIK KOMITBIOTEpA Ha Cy/IHE, KOOPIMHATHI
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216.

psana VME risk area oro0pakanuch HEKOPPEKTHO, YTO IIPUBENIO K HEMPETYMBIILICHHON
ycTaHoBKe sipycoB B mpeaenax VME risk area. OgHOBpeMEHHO 3TO HE CHUMAET
OTBETCTBEHHOCTH cynoBnajenbia. CyaoBianenblly pPEKOMEHIOBAaHO OO0ECIeYuTh
YCTaHOBKY Ha KOMITBIOTEPHI HAJIEKHOE AHTHBHPYCHOE MPOTPAMMHOE OOecleueHue,
nyonupoBaHue nHGOpPMAIMOHHBIX 0a3. Status Minor Non-compliant.

The Russian Federation has conducted a detailed investigation into these cases. Due to
corrupted files on the ship's computer storage media, the coordinates of a number of
VME risk areas were displayed incorrectly, resulting in the unintentional deployment of
longlines within the VME risk area. At the same time, this does not remove the
shipowner's responsibility. The shipowner was recommended to ensure the installation
of reliable anti-virus software on computers and the duplication of information
databases.

Status: Minor non-compliant.

Further Action:

YcTpaHeHne TEXHUUECKUX MPoOesoB

Addressing technical gaps.

Preliminary Status: Minor non-compliant (Level 1)’

SCIC noted that in responses to items 33, 34, 35 and 37, of Appendix I the software

issues experienced at sea had been resolved to prevent future reoccurrence. SCIC also noted the
fishing in these VME closed areas is a serious issue and reached a common understanding on a
compliance status of non-compliant (Level 2) for all items.

217.

In its response to the draft compliance report identified as item 38 in Appendix I for the

Proa Pioneer, Uruguay had provided the following:
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‘Dos periodos de pesca dentro areas de riesgo VME:

1) Lance 16: 21 dic 2023 Lat 74.17S-112.79W;

2) Lance 19: 22 dic 2023 Lat 74.17S-112.79W.

La presencia de organismos fue muy baja y la afectacion minima.
Two fishing periods within VME risk areas:

1) Haul 16: 21 Dec 2023 Lat 74.17S-112.79W;

2) Haul 19: 22 Dec 2023 Lat 74.17S-112.79W.

Very low presence of organisms; impact was minimal.

Further Action:

Se advierte a la empresa sobre el incumplimiento y se condiciona renovacion de la
licencia de pesca.



The company was issued a warning of non-compliance and conditions were imposed
for the renewal of the fishing licence.

Preliminary Status: Minor non-compliant (Level 1)’

218. Inits response to the draft compliance report identified as item 39 in Appendix I for the
Proa Pioneer Uruguay had provided the following:

‘Dos periodos de pesca dentro areas de riesgo VME:

1) Lance 16: 21 dic 2023 Lat 74.17S-112.79W;

2) Lance 19: 22 dic 2023 Lat 74.17S-112.79W.

La presencia de organismos fue muy baja y la afectacion minima.
Two fishing periods within VME risk areas:

1) Haul 16: 21 Dec 2023 Lat 74.17S-112.79W;

2) Haul 19: 22 Dec 2023 Lat 74.17S-112.79W.

Very low presence of organisms; impact was minimal.

Further Action:

Se advierte a la empresa sobre el incumplimiento y se condiciona renovacion de
licencia.

The company was issued a warning of non-compliance and conditions were imposed
for the renewal of the fishing licence.

Preliminary Status: Minor non-compliant (Level 1)’

219. SCIC considered the responses to items 38 and 39, of Appendix I and noted that the
crew tried to set the fishing gear around the VME closed areas. SCIC reached a common
understanding on a compliance status of non-compliant (Level 2) for both items.

Conservation Measure 22-08

220. SCIC considered the implementation of CM 22-08, paragraph 1, prohibits fishing in
exploratory fisheries shallower than 550 m by the Russian vessel Alpha Crux in item 40,
Appendix I.

221. In its response to the draft compliance report for the Alpha Crux, Russia had provided
the following:

‘[locnme paccMOoTpeHHUss oOTdeTa HaOIMIOAATeNss B YacTU BO3MOXKHOTO — CITydas
Hecoomoaeanss MC 22-08 ©He mnoaTBepKmaeTcss HHPOpMANMs O HAIHYUH
HECOOTBETCTBHH B JAHHBIX IOCTAHOBKH spyca cyaHoM. KommenTapuit Habmronarens He
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oTpaxkaeT mpoueaypy 3anonHenus Gopmsl C2 npu 3aHECEHUH JAHHBIX O TOCTAaHOBKE
SAPYCOB Ha CBaJax C PE3KUM IIEPENagoM TIyOHMH U yYETOM CMELICHHS SPYCOB IO
BO3/IECTBUEM IIOJIBOJTHOTO TEUECHMUSI.

After reviewing the observer's report regarding possible non-compliance with CM
22-08, the information on the inconsistency in vessel longline setting data is not
confirmed. The observer's comment does not reflect the procedure for completing the
C2 Form when entering longline deployment data for places with a drastic depth
difference and does not reflect the allowance for the shift of longlines due to underwater
currents.

Further Action: He TpeOyercs
Not required
Preliminary Status: Compliant’

222.  SCIC considered the additional explanation by Russia that the location the fishing took
place had a number of seamounts which created difficulties in calculating depth, in addition to
pull of the current on the fishing gear.

223. Russia suggested SCIC assign the compliance status of “Additional information
required” and noted that investigation into the matter is ongoing and they will provide an update
to SCIC. Several Members urged Russia to make all possible efforts to provide additional
information on this incident during the meeting of CCAMLR-43, noting this issue should be
able to be clarified through available data sources including VMS data and national observer
records. These Members further noted their concern with proposed compliance status of
“Additional information required” without providing an agreed deadline for the submission of
additional information and would be willing for a compromised approach.

224. SCIC did not reach consensus on the compliance status for the Russian vessel Alpha
Crux, in item 40, Appendix 1.

Conservation Measure 23-04

225.  SCIC considered the implementation of CM 23-04, paragraph 3, which requires the total
target catch must be reported by species and the total by-catch must be reported by species or
to the lowest taxonomic level possible by the Russian vessel Alpha Crux in items 41 and 42 of
Appendix I.

226. In its response to the draft compliance report for the Alpha Crux Russia in item 41 of
Appendix I had provided the following:

‘Ilocne paccMOTpeHHs OT4eTa HaOMoJaTesdst POCCHiicKas CTOpOHa cOOO0IIMIa B
CekperapuaT W Ha3HaYamoIIed CTpaHe-4JieHy O HETOYHOCTSX, KaK TOJIbKO OHHU
BoIsiBICHB. B ordere (logbook) wexaynapomHoro Habmomatens ykasaHo 3
MOTEePAHHBIX sipyca. KoopauHatsl o BceM sipycam yka3aHbl. B oTdere 1o uroram peiica
BKJIIOYEH €lIEe OJIMH MOTEPSHHBIN sipyc. 27 aBrycra 2024 roaa noiayyeH KOMMEHTapui
KOpEUCKOW CTOpoHbl. (OJHAKO OTBET HE TMPOSCHSAET PACXOXKICHUS C paHee
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227.

MPEIOCTABIIEHHON MEXIyHapOJAHbIM HalOmonareneM HHpopMmanuu. Tem He MeHee
BO3HHUKIIM JIOTIOJTHUTENBHBIC BOIMPOCH MO JaHHOW MpodieMe, KOTOpble TPeOyIoT
YPEryJIMpOBAHUS CTOPOHAMM.

After reviewing the observer's report, the Russian Federation informed the Secretariat
and the Appointing Member State of inaccuracies as soon as they were identified. The
International Observer's report (logbook) indicated three (3) lost longlines. Coordinates
for all longlines are provided. One more lost longline is included in the final cruise
report. A comment from Korea was received on 27 August 2024. However, the response
did not clarify the discrepancy with the information previously provided by the
International Observer. Nonetheless, additional issues have arisen on this matter that
need to be addressed by the parties.

Further Action: TpeOytoTcs nanpHeNITNe KOHCYIbTAIIMU C KOPEHUCKON CTOPOHOM.
Further consultations with Korea are required.
Preliminary Status: Additional information required’

In its response to the draft compliance report for the Alpha Crux, Russia in item 42 of

Appendix I had provided the following:

228.

‘T[locie paccMoTpeHHss OTueTa HaONIOAATeNsl POCCHIiCKas CTOpOHa coolmmia B
Cekperapuar 1 Ha3HAYaIOUIEH CTpaHe-YIeHy 0 HETOUHOCTsIX 29 masa 2024 ropa.

By-catch data for each line was recorded by both observers on a special form that was
kept on the vessel. These forms are saved and can be presented. No evidence of
intentional discards of by-catch species was provided. 27 aBrycra 2024 rona nomydeH
OTBET KOPEHCKOHN CTOpPOHBI. TeM He MeHee BO3HMKIIM JOMOJHUTEIbHBIE BOMPOCHI MO
JTaHHOM MpobiieMe, KOTOpbie TPEOYIOT yperyIupoBaHHs CTOPOHAMH.

After reviewing the observer's report, the Russian Federation informed the Secretariat
and the Appointing Member State of inaccuracies on 29 May 2024. Both observers
recorded by-catch data for each line on a special form kept on the vessel. These forms
are saved and can be presented. No evidence of intentional discards of by-catch species
was provided. A reply from Korea was received on 27 August 2024. Nonetheless,
additional issues have arisen on this matter that need to be addressed by the parties.

Preliminary Status: Additional information required’

Russia provided an update on their intersessional engagement with Korea on the matter

and noted that their investigations verified the data recorded in the vessel’s logbook but could
not verify the information recorded in the observer’s logbook.

229.

Korea confirmed that consultations with Russia have been occurring, and noted these

were needed to continue on the matter. Korea supported the proposed compliance status of
“Additional information required”, and committed to also provide updates on the matter.

230.

Several Members, noting that there appeared to be sufficient information available to

determine a compliance status, recalled their concerns with applying a compliance status of
“Additional information required” without providing an agreed deadline for the submission of
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additional information and urged the relevant Members to make all possible efforts to provide
additional information on this incident during the meeting of CCAMLR-43, and no later than 1
February 2025.

231. SCIC did not reach consensus on the compliance status for the Russian vessel Alpha
Crux in items 41 and 42, Appendix I.

Conservation Measure 25-02

232.  SCIC considered the implementation of CM 25-02, paragraph 6, regarding the
prohibition of dumping of offal and discards while longlines are being set by the Russian vessel
Alpha Crux in item 43 of Appendix I.

233. In its response to the draft compliance report for the Alpha Crux, Russia had provided
the following:

‘I[To nanHOMY Bompocy nnpoBHecMOTpst Ha HaMUYUe pacXOoXKIAECHUM N0 PSATY MO3UIUN B
oTyere HaOMIOIaTeNs 0 UTOTY peiica K CyI0BIIaAebIly IPUMEHEH s/ CAHKLIUH:

OTcTpaHeH KanuTaH CyJHa OT BO3MOXXHOCTH ydacTus B pericax B AHTKOM;
YacTe KOMaHbI Cy/IHA OTIPABJICHA Ha MPOBEPKY KBATU(PHUKAIIMOHHBIM TPEOOBAHUAM;

Komnanus npekpaTuiia Tpy10Bble OTHOIIEHHSI C AUPEKTOPOM, OTBEUABIIUM 32 JTaHHBIH
perc.

€JICHO TINATEIbHOE PacCieIOBaHuE.

Despite the discrepancies on many items in the Observer's Cruise Report, several
sanctions were applied to the shipowner:

* The ship's Master was suspended from the opportunity to participate in CCAMLR
cruises.

* Part of the vessel's crew was referred for a qualification review.

* The company terminated its employment contract with the Director in charge of the
voyage.

A thorough investigation has been carried out.
Further Action: He Tpebytorces.

Not required

Preliminary Status: Non-compliant (Level 2)’

234. SCIC reached a common understanding on a compliance status of non-compliant (Level
2) proposed by Russia.
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235. SCIC considered the implementation of CM 25-02, paragraph 8, by the New Zealand
vessel Janas (item 44 of Appendix I) and the Russian vessel Alpha Crux (item 45 of Appendix
I) which requires a streamer line to be deployed during longline setting.

236. Inits response to the draft compliance report for the Janas (item 44 of Appendix 1), New
Zealand had provided the following:

‘As per the requirements of CM 25-02 paragraph 8, the Janas had a streamer line
deployed. However, during the setting of line 108, the streamer line became tangled
around the rudder.

The crew responded quickly, and the streamer line was tied to the stern before it was cut
whilst they deployed the spare streamer line. The cut streamer line was then pulled in
by hand.

New Zealand officials believe that the Janas crew took all reasonable steps to ensure
they remained compliant under CM 25-02 during this incident. However, during the
period that these steps were taken, some magazines were set in absence of a streamer
line.

Further Action: No further action required
Preliminary Status: Minor non-compliant (Level 1)’

237. SCIC reached a common understanding on a compliance status of minor non-compliant
(Level 1) proposed by New Zealand.

238. In its response to the draft compliance report for the Alpha Crux (item 45 of Appendix
I), Russia had provided the following:

‘A thorough investigation was conducted into this matter.
Two streamer lines were regularly used during vessel cruise.
One streamer line was deployed only due to heavy ice conditions.

Further Action: TpeGyroTcsi JOMOTHUTENbHBIE KOHCYJIBTAIIMA C KOPEHCKON CTOPOHOM
0 COIEPKaHMIO OTYETA.

Additional discussions with Korea regarding the report's content are necessary.
Preliminary Status: Additional information required’

239. Several Members, noting that there appeared to be sufficient information available to
determine a compliance status, recalled their concerns with applying a compliance status of
“Additional information required” without providing an agreed deadline for the submission of
additional information and urged the relevant Members to make all possible efforts to provide
additional information on this incident during the meeting of CCAMLR-43, and no later than 1
February 2025.
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240. SCIC did not reach consensus on the compliance status for the Russian vessel A/pha
Crux in item 45 of Appendix 1.

241. SCIC considered the implementation of CM 25-02, Annex A, paragraph 3, by the French
vessel Sainte Rose (item 46 of Appendix I) and the Russian vessel Alpha Crux (item 47 of
Appendix I) which requires the streamer line be a minimum of 150 m in length.

242. Inits response to the draft compliance report for the Sainte Rose (item 46 of Appendix
I), France had provided the following:

‘One of the observers on board during this campaign confirmed that the streamer lines
complied with CCAMLR obligations. The reference to streamer lines measuring 120m
is a typing error. There is no compliance issue.

Preliminary Status: Compliant’

243.  SCIC reached a common understanding on a compliance status of compliant proposed
by France

244. In its response to the draft compliance report for the Alpha Crux (item 47 of Appendix
I), Russia had provided the following:

‘[To maHHOMY BOIIpOCY MPOBEICHO paccieaoBanue. [Ipu moAroToBke CyaHoO B peiic
OCYIIECTBIISUIUCH CTaHIapTHBIE TpoMepsl the streamer line u ux 1ynHa ObUTa HE MEHbBIE
150 merpoB. B KoH(UTypaluio CTPUMEPHBIX JIUHUNH HE BHOCHWINCH H3MCHCHWS.
IloBpexxaeHHs Ha CTPUMEPHBIX JIMHUAX (€CIM MMENINCh) BO3MOXKHBI B pE3ysbTare
oOpsiBa Bo Npaax. [lo maHHOMy Bompocy, Kak U MO OTYeTy HaOJroJaTeNs B LEIOM
CYILIECTBYET Psi/i 3aMEYaHUM.

HecMoTpst Ha Hanmuuue pacxXoKICHWM IO sy TMO3WIMKA B OTYETE HAOIIOAATEINs IO
UTOTY peiica K CyIOBIAEINIbIy IPUMEHEH PsiJ] CAHKLIAMN:

OTcTpaHeH KanuTaH CyJHa OT BO3MOXKHOCTH y4dacTus B peiicax B AHTKOM;
YacTe KOMaHBI Cy/IHA OTIPABJICHA Ha MPOBEPKY KBATU(PHUKAIIMOHHBIM TPEOOBAHUAM;

Komnanus npekpaTiiia Tpy10Bble OTHOIIEHHSI C AUPEKTOPOM, OTBEUABIIUM 32 JTaHHBIH
perc.

This matter has been investigated. During the preparation of the vessel for the voyage,
the standard measurements of the streamer lines were taken, and their length was not
less than 150 metres. No changes were made to the configuration of the streamer lines.
Damage to the streamer lines (if any) is possible as a result of breaking in the ice. There
are many comments on this issue, as well as on the observer's report in general.

Despite the discrepancies on many items in the Observer's Cruise Report, several
sanctions were applied to the shipowner:

* The ship's Master was suspended from the opportunity to participate in CCAMLR
cruises.
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* Part of the vessel's crew was referred for a qualification review.

* The company terminated its employment contract with the Director in charge of the
voyage.

Further Action: TpeOytoTcs nanbHeNUINE KOHCYIBTAUN C KOPEUCKON CTOPOHOIA.
Further consultations with Korea are required.
Preliminary Status: Additional information required’

245. Several Members, noting that there appeared to be sufficient information available to
determine a compliance status, recalled their concerns with applying a compliance status of
“Additional information required” without providing an agreed deadline for the submission of
additional information and urged the relevant Members to make all possible efforts to provide
additional information on this incident during the meeting of CCAMLR-43, and no later than 1
February 2025.

246. SCIC did not reach consensus on the compliance status for the Russian vessel Alpha
Crux in item 47 of Appendix 1.

247. SCIC considered the implementation of CM 25-02, Annex A, paragraph 4, which
requires streamers be branched each comprising of two strands of a minimum of 3 mm diameter,
by the Korean vessel Sunstar in item 48, Appendix L.

248. In its response to the draft compliance report for the Sunstar, Korea had provided the
following:

‘All vessels under the operation of TNS industries, including the Sunstar, use bright
green plastic tube of 4mm diameter as branch streamers in accordance with paragraph
4 of Annex A of CM25-02. The vessels use (PP) 9mm(3S/T) ropes as streamer lines and
4mm tubes as branch streamers. The gear diagrams registered to CCAMLR websites
indicate the vessels do not use ropes whose diameters are 3mm or less. Therefore, the
1.5 mm polypropylene tubes indicated in the observer's report have never been used in
any of the TNS vessels.

During the steaming into the Convention Area for its operation for the 2023/24, two
observers-SISO and Korean national-on board the Sunstar checked the size and
specifications of the streamer lines and verified the compliance with Annex A of CM
25-02.

Also, after its trip, the vessel entered the port of Punta Arenas at 19:30 (UTC), February
14,2024 and was inspected by the Chilean authority at 12:30 (UTC), February 15, 2024
in accordance with paragraph 5 of CM10-03, who confirmed the vessel's compliance
with all the relevant CCAMLR CMs.

The operator contacted the Designating Member (South Africa) and received
clarifications that the Observer's Cruise Report submitted to the Secretariat on June 1
had been incomplete, and they submitted another report to the Secretariat on August 14
that contained the correct information on the size and specification of the streamer ropes
and tubes.
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Further Action: No further action required
Preliminary Status: Compliant’

249. SCIC reached a common understanding on a compliance status of compliant proposed
by Korea.

Conservation Measure 26-01

250. SCIC considered the implementation of CM 26-01, paragraph 8, prohibiting the
dumping or discharging of offal or discards south of 60°S by the Chilean vessel Puerto Ballena
(item 49 of Appendix I), the Namibian vessel Helena Ndume (item 50 of Appendix I), the
United Kingdom vessel Argos Georgia (item 52 of Appendix 1), the Uruguayan vessels Ocean
Azul (item 53, Appendix I) and Proa Pioneer (item 54, Appendix I) and the Russian vessel
Alpha Crux (item 51, Appendix I).

251. In its response to the compliance report for the Puerto Ballena identified as item 49 in
Appendix I, Chile provided the following:

‘In relation to this case, we can point out that, although the Catch by set (“Haul Catch™)
form of the C2 forms associated with the vessel PUERTO BALLENA indicates the
discard of species south of 60° S (Columns G and H), in the “Comments” field (Column
N) of the mentioned form it is specified that each of the discards were processed in a
crusher to later be stored in a retention pond. The retention ponds were emptied during
the navigation of the vessel north of 60°, on its return transit to a Chilean port.

This is corroborated by the statement included in the Campaign Report sent to
CCAMLR and prepared by the scientific observers on board the vessel. In point 6.3 of
such report, regarding the treatment of fish waste, it indicates: "the waste of unprocessed
fish and by-catch fauna was crushed and stored in tanks to then be thrown into the sea
outside the CCAMLR Area."

Given the above, this finding would not correspond to a non-compliance, since the
discard carried out by the Puerto Ballena vessel was outside the CCAMLR Area.

Preliminary Status: Compliant’

4.1.1131In its response to the compliance report for the Helena Ndume identified as item
50 in Appendix I, Namibia provided the following:

‘Namibia consulted the vessel management and it appears misunderstanding of the word
discarding and retention on completing C2 data form. The fish caught was supposed to
be recorded as retained. The fish was grounded to offal and only released north of 60S
as per CM 26-1, paragraph 8. The Ukrainian International Scientific Observer reported
this in his report that was submitted to CCAMLR Secretariat.

Further Action: The Right Holder investigation report into the matter attached.
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252.

Namibia will conduct pre-season training session for the next fishing season on all CM
to be complied with at all times.

Preliminary Status: Compliant’

In its response to the compliance report for the Argos Georgia identified as item 52 in

Appendix I, the United Kingdom provided the following:

253.

‘The UK investigated this potential infringement.

For the period in question the UK reviewed the SISO observer report, which indicated
there were no discards within the Convention Area.

The vessel’s internal system for reporting to its shore-based operators confirmed that
the discards were retained for later release outside of the Convention Area, as per the
usual practice. However, this data was incorrectly entered as discarded in the relevant
C2 report. As soon as the operators became aware of the issue, the C2 data was amended
to correctly reflect the retention of all discards. The operator has been reminded to be
vigilant when entering data into the C2 report.

Further Action: None
Preliminary Status: Compliant’

In its response to the compliance report for the Ocean Azul identified as item 53 in

Appendix I, Uruguay provided the following:

254.

‘Descarte de productos orgénicos al sur Lat 60S, 11 dic 2023-28 ene 2024. Descarta
39220 ind, 33 ton aprox. 11 especies. Error en las anotaciones en el formulario C2 al no
incluir como retenidas las especies a macerar y descartar posteriormente. Segun el
informe del observador: El vertido de desechos fue el dia 08/02/2024, comenzé a las
15:15 hora UTC, latitud 60°00S-longitud 090° 06,4W y finaliz6 el mismo dia a las 18:30
hora UTC, latitud 59°45,7S-longitud 089°24,2W, el vertido total fue de 64 m3.

Discarding of organic matter south of Lat 60S, 11 Dec 2023-28 Jan 2024. Discard of
39220 ind[ividuals], 33 tonnes approx. 11 species. Error when completing the C2 Form:
species to be macerated and subsequently discarded were not recorded as retained.
According to the observer's report, the discharge of discards took place on 08/02/2024,
starting at 15:15 UTC, at 60°00S-090° 06.4W, ending the same day at 18:30 UTC, at
59°45.75-089°24.2W. The discharge totalled 64 m3.

Further Action: Se advierte a la empresa sobre el incumplimiento y se condiciona la
renovacion de la licencia de pesca.

The company was issued a warning of non-compliance and conditions were imposed
for the renewal of the fishing licence.

Preliminary Status: Non-compliant (Level 2)’

In its response to the compliance report for the Proa Pioneer identified as item 54 in

Appendix I, Uruguay provided the following:
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‘Descarte de productos orgéanicos al sur Lat 60S. 19 dic 2023-25 ene 2024. Descarta 481
ind, 1763kg de Dissostichus mawsoni. Posible error en la anotacion del formulario C2
al no incluir los individuos que fueron almacenados para descarte posterior como
"retenidos". El capitan declara que no hubo descarte fuera de la zona habilitada.

Discarding of organic matter south of Lat 60S. 19 Dec 2023-25 Jan 2024. Discard of
481 ind[ividuals], 1763 kg of Dissostichus mawsoni. Possible error when completing
the C2 Form: fish that may have been stored for later discard would not been recorded
as “retained”. The captain declared that there was no discarding outside authorised
areas.

Further Action: La empresa fue advertida y se condiciona renovacion de la licencia de
pesca.

The company was issued a warning and conditions were imposed for the renewal of the
fishing licence.

Preliminary Status: Minor non-compliant (Level 1)’

255.  SCIC requested the Scientific Committee Chair to advise on the completion of the
fine-scale catch and effort reports and the declaration of discards north or south of 60° South.
SCIC noted the advice to consider modifying the fine-scale catch and effort report forms.
COLTO suggested that modification of the instructions be considered as an alternative.

256. SCIC reached a common understanding on a compliance status of Compliant to items
49, 50, and 52 as proposed by the respective Members and agreed to a revision of the
compliance status of item 54 of Appendix I to Compliant. SCIC reached a common
understanding on a compliance status of Non-compliant (Level 2) for item 53 of Appendix I as
proposed by Uruguay.

256. In its response to the compliance report for the Alpha Crux identified as item 51 in
Appendix I, Russia provided the following:

‘HecMoTpst Ha HaJIMUME PACXOXKICHUM TO DSy MO3UIMN B OTYeTe HAOIIOMATeNs 10
UTOT'Y peiica K CyIOBIAEINIbIy IPUMEHEH PsiJ] CAHKLIAMN:

OTcTpaHeH KanuTaH CyJHa OT BO3MOXKHOCTH ydacTus B peiicax B AHTKOM;
YacTe KOMaHbI Cy/IHA OTIPABJIICHA Ha MPOBEPKY KBATU(PUKAIIMOHHBIM TPEOOBAHUAM;

Komnanus npekpaTiiia Tpy10Bble OTHOIIEHHSI C AUPEKTOPOM, OTBEUABIIUM 32 JTaHHBIH
perc.

A thorough investigation was conducted into this matter.
In general offal discarding was not take place during setting or during hauling.

70% oftal and discards was crash to disposal for port side setting and hauling. And 30%
offal and discards was packed in bags and stored in the freezer or fish hold for disposal
on shore. For each identified fact, sanctions are applied to the ship owner.
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Further Action: He TpeOyrotcs
Not required
Preliminary Status: Non-compliant (Level 2)’

257.  SCIC noted the further explanation from Russia that sanctions applied to the vessel
resulted in all crew removed from the Alpha Crux except the mechanics, with the vessel Master
as the individual with ultimate responsibility of the vessel receiving a ban from participating in
future CCAMLR fishing activities.

258.  SCIC reached a common understanding on a compliance status of Non-compliant (Level
2) proposed by Russia.

Conservation Measure 31-01

259. SCIC considered the implementation of CM 31-01, which states that for each fishing
season the Commission shall establish such limitations or other measures, as necessary, around
South Georgia (Subarea 48.3), in connection with the fishing activities of the United Kingdom
vessels Argos Georgia (item 55 of Appendix 1), Argos Helena (item 56 of Appendix I) and
Nordic Prince (item 57 of Appendix I).

260. In its response to the draft compliance report for the Argos Georgia (item 55 of
Appendix 1), Argos Helena (item 56 of Appendix I) and Nordic Prince (item 57 of Appendix
I) the United Kingdom had provided the following:

‘The UK rejects the assertions contained in COMM CIRCs 24/61 and 24/70, concerning
the compliance of the named vessels with CM 31-01.

COMM CIRCs 22/39, 22/51, 22/69, 23/39 and 24/69 set out the UK’s consistent
position in regards to the Patagonian toothfish fishery in the part of the proclaimed
maritime zone of South Georgia and the South Sandwich Islands that lies within
statistical Subarea 48.3.

There is no scientific or legal justification for any Member seeking the closure of the
Patagonian toothfish fishery in Subarea 48.3. All Members of the Commission, apart
from Russia, agreed that the proposed terms on which CM 41-02 was to be re-adopted
at CCAMLRA42 were consistent with the best available science and in accordance with
the CCAMLR decision rules.

In relation to CM 31-01, this CM requires CCAMLR to ‘establish such limitations or
other measures, as necessary’ for fishing in Subarea 48.3, but does not provide, or imply,
that if CCAMLR does not adopt such a measure (even if objectively required), any
limitation on fishing will nonetheless come into existence. In connection with this, the
UK notes that fishing for toothfish took place in Subarea 48.3 prior to a catch limit being
set for that species, including in the years after Conservation Measure 31-01 was
adopted. There is no suggestion (such as in the records of meetings at the time) that such
fishing prior to the adoption of a catch limit was contrary to the CAMLR Convention or
any Conservation Measure, including Conservation Measure 31-01.
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For the information of Members, the UK has operated the South Georgia toothfish
fishery consistently with all relevant CCAMLR CMs including, but not limited to, CM
10-02, CM 10-04, CM 10-05 and CM 23-01.

Further Action: None
Preliminary Status: Compliant’
261. Argentina made the following statement:

‘Argentina considers that there is a serious breach of Conservation Measure 31-01 by
the vessels Argos Georgia, Argos Helena and Nordic Prince, which is why the vessels
should be listed as Non-compliant at level 3.’

262. The United Kingdom reiterated that they have already set out their position on CM 31-01
and consider the three vessels compliant with CM 31-01.

263. Russia expressed its support for the position stated by Argentina, noting that the
regulation of toothfish fished in Subarea 48.3 is exercised by the Commission. Russia noted
that the Commission did not reach consensus on the catch limit for Subarea 48.3 in 2023 and
due to this CM 41-02 was not extended. Russia expressed regret that consensus to assign a
status of non-compliance (Level 3) for these cases was blocked.

264. Some Members expressed the opinion that differences in interpretation of CM 31-01
should not stop CCAMLR from adopting a conservation measure setting a catch limit in
Subarea 48.3 based upon best available science. These Members expressed their frustration on
the repeated refusal of adopting such a conservation measure.

265. China expressed concerns that the issues have repeated over years. China indicated that
all concerned fishing activities should be assessed against CM 31-01, and failure to reach
consensus on conservation measures setting a catch limit by the Commission should not be used
as an excuse for conducting illegal fishing. China urged SCIC to take effective and efficient
actions to end these persistent, serious violations, which have undermined the objective of the
Convention.

266. Argentina made the following statement:

‘Argentina wishes to reiterate, as it has been saying for a long time, that it agrees with
the comments made regarding the importance of working towards the approval of a
conservation measure on this issue. In this regard, it considers that work must continue
to achieve consensus to approve a conservation measure that enables the fishing of
Patagonian toothfish in Subarea 48.3, but until the measure is approved, it is appropriate
that no fishing activity be carried out without a conservation measure that enables it.’

267. The United States made the following statement:

‘Members’ differences should not prevent us from working together toward our
common goal of setting a toothfish catch limit in Subarea 48.3, based on the
recommendations of the Scientific Committee and relying upon the best available
science. We have been frustrated in previous years by one Member’s refusal to adopt
such a Conservation Measure, and hope that we can get past that reluctance this year.
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Like other Members, we believe that CCAMLR should adopt a Conservation Measure
establishing catch limits, by-catch limits, mitigation measures, data collection and
reporting, and other requirements for toothfish fishing in 48.3. We know that different
Members have different reasons for wanting a Conservation Measure. The United States
has the same position regarding this matter for the past season that we have had in
previous years.’

268. SCIC did not reach consensus on the compliance status on items 55, 56 and 57 of
Appendix I noting the strong divergent views by Members.

Conservation Measure 31-02

269. SCIC considered the implementation by the Norwegian vessels Antarctic Endurance
(item 58 of Appendix 1), Antarctic Sea (item 59 of Appendix I), and Saga Sea (item 60 of
Appendix 1) of CM 31-02, paragraph 1, stating that vessels shall remove their fishing gear from
the water by the notified closure date and time, and the implementation of CM 31-02, paragraph
4 that states a vessel shall notify the Secretariat should the vessel appear likely to be unable
remove all its fishing gear from the water by the notified closure date and time.

270. In its response to the draft compliance report for the Antarctic Endurance (item 58 of
Appendix I), Antarctic Sea (item 59 of Appendix 1), and Saga Sea (item 60 of Appendix I),
Norway had provided the following:

‘Prior to the 2023/24 fishing season the CCAMLR Secretariat issued COMM CIRC
23/123 CCAMLR operational fishery management for krill fisheries in the 2023/24
season (all areas). Paragraph 5.3 of this COMM CIRC states that “the Secretariat will
notify the closure of a fishery by COMM CIRC, which will also be sent by email to
Fishery Update Contacts and vessels notified and licensed to participate in the
applicable fishery.” The procedure described in COMM CIRC 23/123 is consistent with
the practice that has been followed for many years.

The closure was notified via COMM CIRC 24/53 of 16 May where the last paragraph
states that “This closure notice has been issued as outlined in COMM CIRC 23/123 and
in accordance with CM 23-01, paragraph 7, and CM 31-02.” The Secretariat has
confirmed that COMM CIRC 24/53 was issued to Contracting Parties, but it was not
sent separately to the individual vessels. Hence, the closure notification process was not
in accordance with the procedure outlined in COMM CIRC 23/123 and not consistent
with previous years’ practice.

Unfortunately, due to a public holiday in Norway, followed by a weekend, COMM
CIRC 24/53 did not come to the attention of Norwegian authorities until early morning
(UTC) of 20 May. Thus, the Antarctic Endurance was unaware of the closure notice at
the time of closure and was not able to follow up accordingly. As soon as Norwegian
authorities became aware of the closure notice, the vessel was instructed to stop fishing
immediately. It was confirmed that the vessel stopped fishing and retrieved the nets once
the information was received.

Norway has reviewed and improved its internal procedures to ensure that this does not
reoccur.

50



Further Action: No further action required.
Preliminary Status: Compliant’

271. The Norway noted that the continued fishing was because the Secretariat did not email
COMM CIRC 24/53 - SC CIRC 24/41 regarding the closure of the krill fishery in Subarea 48.1
to the vessels in the fishery which was noted in COMM CIRC 23/123 - SC CIRC 23/107
regarding the CCAMLR operational fishery management for krill fisheries in the 2023/24
season.

272. Russia noted that the fishing activities of the Antarctic Endurance, Antarctic Sea, and
Saga Sea continued after the Flag State was notified of the fishery closure and this would be a
basis to consider the vessels for inclusion on the CP-IUU Vessel List as per CM 10-06, and is
a serious violation of CM 31-02 and should be assigned a status of seriously, frequently or
persistently Non-compliant (Level 3). As such, Russia asked the Secretariat why the vessels
were not included in the Draft CP-IUU Vessel List. The Secretariat clarified that they did not
include the vessel on the Draft CP-IUU Vessel List due to the submission of the report on
delayed fishing gear retrieval from Subarea 48.1 (COMM CIRC 24/58) and other mitigating
factors which prevented a clear assessment that these vessels would meet the test for inclusion.

273. China and Russia recalled that the Secretariat fulfilled its obligations and issued a
closure notice to all Contracting Parties in accordance with the requirements of CM 23-01,
paragraph 7, and noted that vessels of other Members participating in this fishery did not receive
an email from the Secretariat either, but ceased fishing as the fishery closed. Given the
significant amount of krill, 4327 tonnes, harvested from the 3 Norwegian vessels after the
fishery closure, China and Russia recommended that the proceeds associated to the catches after
the closure should be seized and contributed to establish a special fund in CCAMLR.

274. Norway stated that it would take its responsibility as a Flag State and would agree to
change the status from Compliant to Minor non-compliant (Level 1).

275. New Zealand noted that CM 31-02, paragraph 6, requires the investigation into the late
gear retrieval to assess whether all reasonable efforts were made to remove the fishing gear
from the water by the notified closure date and time or as soon as possible after the notification
that it would appear the vessels will be unable to remove the fishing gear from the water by the
closure. Additionally, New Zealand noted the vessel did not take all reasonable efforts to
remove the gear by the notified closure date and time, but once made aware of the fishery
closure the gear was removed. Acknowledging Norway’s recognition of Flag State
responsibility in relation to this CM, New Zealand and the United Kingdom suggested a
compliance status of Minor non-compliant (Level 1) as suggested by Norway was appropriate
given the mitigating circumstances described.

276. Ukraine noted in cases of possible non-compliance with Conservation Measure 31-02
by Norwegian vessels Antarctic Endurance, Antarctic Sea and Saga Sea, that Norway provided
comprehensive explanations of the circumstances that led to exceeding the authorised fishing
period by these vessels. These circumstances have been confirmed and should be taken into
account, and we therefore consider that non-compliance (Level 1) is appropriate in assessing
this case. Ukraine noted the transparency and flexibility shown by Norway in considering this
precedent.
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277. Some Members noted the proposal by the Secretariat in CCAMLR-43/19 to amend CM
23-01 to prevent this from happening in the future (paragraphs 3.8.12 - 3.8.13).

278. SCIC did not reach consensus on the compliance status on items 58, 59 and 60 of
Appendix I noting the strong divergent views of Members.

Conservation Measure 41-09

279. SCIC considered the implementation of CM 41-09, paragraph 6, by the Uruguayan
vessel Ocean Azul (item 61 of Appendix I) which requires the vessel to cease fishing in an
SSRU for the remainder of the season when the catch of Macrourus spp. taken by a single
vessel in any two 10-day periods in any SSRU exceeds 1 500 kg in each 10-day period and
exceeds 16% of the catch of Dissostichus spp. by that vessel in that SSRU.

280. In its response to the draft compliance report for the Ocean Azul Uruguay had provided
the following:

‘Se excede la pesca de 1500kg de Macrourus spp. en periodo de 10 dias por SSRU.
Total de 4 oportunidades de incumplimiento, donde el Ocean Azul debi6 abandonar la
pesca en area 88.1-1. Se reconoce incumplimiento.

The catch of 1500 kg of Macrourus spp. in a 10-day period per SSRU was exceeded. 4
compliance issues caused the Ocean Azul to stop fishing in Subarea 881 I.
Non-compliance was acknowledged.

Further Action: La empresa fue advertida y se condiciona renovacion de la licencia de
pesca.

The company was issued a warning and conditions were imposed for the renewal of the
fishing licence.

Preliminary Status: Non-compliant (Level 2)’

281. SCIC reached a common understanding on a compliance status of Non-compliant (Level
2) proposed by Uruguay.

Conservation Measure 91-05

282. SCIC considered the implementation by the Namibian vessel Helena Ndume (items 62
and 63 of Appendix I), the Russian vessel Alpha Crux (item 64 of Appendix I) and the Spanish
vessel Tronio (item 65 of Appendix I) of CM 91-05, paragraph 24, which requires Flag States
to notify the Secretariat prior to entry of their fishing vessels into the RSRMPA.

283. Inits response to the draft compliance report for the Helena Ndume (items 62 and 63 of
Appendix I) Namibia had provided the following:
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‘Namibia can report that the vessel experienced communication blackout during these
periods that affected the emails as well. This was beyond the control of the captain and
the reports was submitted as soon as communication was re-established.

Further Action:Pre-season training on all CM for all vessel management and crew for
total compliance for upcoming fishing season.

Preliminary Status: Minor non-compliant (Level 1)’

284. SCIC reached a common understanding on a compliance status of Minor non-compliant
(Level 1) proposed by Namibia.

285. In its response to the draft compliance report for the Alpha Crux (item 64 of Appendix
I) Russia had provided the following:

‘Poccuiickasl cTOpoOHa paccMOTperna JAaHHBIM Cily4dall M yCTaHOBWJA, 4YTO BBHIY
TEXHUYECKON OMIMOKH C CyJHa YBEAOMJICHHWE HAMPABIICHO C 3aJCP)KKOU. B 3TOM CBs3M
IIPOBEJIEH MHCTPYKTAXK IO BOIIPOCAM CHCTEMbBI MOHUTOPHUHTA.

The Russian Federation examined the case and found that the notification was sent with
a delay due to a technical error on the part of the ship. In this regard, a briefing on the
monitoring system has been conducted.

Further Action: He Tpebyercs.
Not required
Preliminary Status: Minor non-compliant (Level 1)’

286. SCIC Reached a common understanding on a compliance status of Minor non-compliant
(Level 1) proposed by Russia.

287. In its response to the draft compliance report for the Tronio (item 65 of Appendix I) for
Spain, the EU had provided the following:

‘According to preliminary enquiries, the prior entry notification was not sent in a timely
manner due to human error. The competent authorities have engaged with the Master
and vessel owner regarding the importance of compliance with the prior entry
notification requirement and have instructed them to take extra care when sending
through entry and exit notifications for the RSR MPA SRZ.

Further Action: no further action required
Preliminary Status: Minor non-compliant (Level 1)’

288.  SCIC noted that the EU had provided a revised response to the draft compliance report
on this matter in COMM CIRC 24/104, further noting that the vessel sent its movement
notification prior to entry into the MPA, and that a revised preliminary compliance status of
Compliant had been proposed.

289.  SCIC reached a common understanding on a compliance status of Compliant.
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CCAMLR Scheme of International Scientific Observation

290.

SCIC considered the implementation by the Russian vessel Alpha Crux (item 66 of

Appendix I) of the Text of the CCMALR Scheme of Scientific Observation, Part D, paragraph
(b) (1), which states that the owner, Master, agent, and crew of a vessel on which a scientific
observer is deployed shall not offer a scientific observer, either directly or indirectly, any
gratuity, gift, favour, loan, or anything of monetary value, except for meals, accommodations
or salary when provided by the vessel.

291.

In its response to the draft compliance report for the Alpha Crux (item 66 of Appendix

I) Russia had provided the following:

292.

‘Poccuiickast ctopoHa u3y4riia HHGOPMAIIMIO B OTHOIIEHUH HAJIMYHUS Ha OOPTY Cy/IHA
Tekcra Mepbl 1o coxpanenuto 26-01. Texct Mep no coxpanenuto AHTKOM nHa
PYCCKOM $SI3bIKE UMEJICS Ha OOPTY CyJIHA.

Poccuiickass cTopoHa JeTalbHO PAacCMOTPENa BOMPOCH, O0O3HAYEHHBIE B OTUETE
MEXIyHApOAHOI0 HAYYHOT0 HaOIr0aTeNsl B OTHOIIEHUH BO3MOKHBIX HETIPAaBOMEPHBIX
JeHCTBHUI HE0003HAYEHHOTO MPEICTABUTEIS KOMAH/IBI Cy/THA B IOJDKHOCTH HABUTATOPA
(navigator).  Mcxoms w3  TpEeACTaBICHHBIX  JIAHHBIX  MPEIIOJIOKUTEIHHO
UICHTH(QUIIMPOBAHO €IUHCTBEHHOE JUII0 B JAHHOW TOJKHOCTH, KOTOPOE SIBIISIETCS
rpaxaannHoM Pecryonuku Kopest, KOTOpbIit OB TPYIOCTPOCH B TIEPHOJT peiica U 10
ero 3aBeplIeHUI0 YObUT ¢ cyqHa. B xoze peiica MeXayHapoaHBIH HaOI0AaTeNb HE
oOparaicst K KaluTaHy Cy/JHa U He MHGOPMHUPOBAI O TaKUX JEUCTBUAX CO CTOPOHBI
4JieHa KOMaHJbl cyfaHa. TeM He MeHee, B BUAY HEOOXOJMMOCTH YCTaHOBJICHUS BCEX
00CTOSITEILCTB JIeNIa TPEAINOoJaraeTcs MPOJIOJDKUTh B3aUMOJACHCTBHE C KOpPEHCKOU
CTOPOHOM.

Russian Federation examined the information regarding the availability of the text of
Conservation Measure 26-01 on board the vessel. The text of the CCAMLR
conservation measures in Russian was available on the ship. The Russian Federation
has considered in detail the issues identified in the International Scientific Observer's
report regarding possible misconduct by an undisclosed ship crew member in the
Navigator role. Based on the reported data, the only person in that position was
presumably a citizen of the Republic of Korea, employed for the cruise period and left
the vessel at the end of it. During the cruise, the International Observer did not contact
the ship's captain or report such actions by a vessel crew member. Nonetheless, further
cooperation with Korea is planned, given the need to establish all the circumstances of
the case.

Further Action: JlanpHeiiimas KOMMYyHHKAaIMs MEXIY CTpaHOW, Ha3HAa4YaBILIEH
HaOro1aTeNs ¥ MPUHUMAIONIEH CTOPOHOM /ISl yCTAaHOBJICHHSI BCEX 00CTOSATEINBCTB.

Further communication between the country that designated the observer and the host
country to establish all the circumstances.

Preliminary Status: Additional information required’

SCIC noted the explanation that Russia was investigating the matter but as the individual

in question who allegedly offered the bribe to the observer may be a Korean national, Russia is
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having difficulty identifying them. Russia reiterated individuals in Russia would be prosecuted
for bribery or attempted bribery of an observer.

293. Korea made the following statement:

‘As the Designating Member, Korea has engaged in several consultations with Russia
to assist the Flag State in investigating the matter, and we acknowledge that the Flag
State has diligently carried out its investigation. As a result of our own inquiry, we found
that no Korean nationals were involved in the issue but we could not specify the
“navigator” indicated in his report. As a SISO designating member, Korea is actively
working to strengthen protocols to address similar situations, including incidents of
attempted bribery. Korea would also like to emphasise the importance of fostering an
onboard environment where observers can perform their duties safely and without
interference.’

294. Some Members expressed their concerns of this report of an alleged bribe, underscoring
the seriousness of such a situation, and highlighted the need to ensure the integrity of the SISO
and to safeguard observers, and requested Russia to continue its investigations to identify the
individual or circumstances associated with the allegation and request that SCIC receive an
update. These Members further urged Russia to make all possible efforts to provide additional
information to the meeting of CCAMLR-43, and no later than 1 February 2025.

295. SCIC did not reach consensus on the compliance status for the Russian vessel Alpha
Crux in item 66 of Appendix 1.

296. SCIC considered the implementation by the Russian vessel Alpha Crux (item 67 of
Appendix I) of the Text of the CCAMLR Scheme of Scientific Observation, Part D, paragraph
(b) (i1), which states that the owner, Master, agent, and crew of a vessel on which a scientific
observer is deployed shall not intimidate, or interfere with the duties of a scientific observer.

297. In its response to the draft compliance report for the Alpha Crux (item 67 of Appendix
I) Russia had provided the following:

‘A thorough investigation was conducted into this matter.

It is unclear from the observer's report how International Observer was able to identify
a threat against him in a conversation between Members of the vessel's crew in a foreign
language in his absence.

The International Observer was located in the first mate's quarter, which indicates
respect for his status. This observer's quarter door had a lock and a matching key.

No unauthorised persons were allowed access to this cabin.

During the vessel cruise, not a single case of crew members refusing to assist the
International Observer was recorded. The National observer was also not informed
about the Korean observer's problems with TOA processing and biological sampling.

Any requests (verbal or written) from the International Observer to the Russian captain
for additional personnel and his refusal were not recorded. In view of the differences in
approaches regarding the discrepancies in the content of the observer's report, it is
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proposed to continue the discussion with representatives of the Republic of Korea.
Status Compliant

Further Action: He TpeOyetcs
Not required
Preliminary Status: Compliant’

298. Korea and Russia noted that the observer did not directly see the fight, and Russia noted
that there could have been a misunderstanding in hearing the word “observer” as it sounds
similar to another word when spoken in the Russian language. Russia noted that the observer
was provided the appropriate conditions to secure themselves in their personal room and they
could have been removed from the vessel if requested.

299. Korea made the following statement:

‘In this incident, Korea engaged in multiple discussions with Russia, during which the
observer clarified that there was no direct intimidation towards him, but he felt unsafe
due to a loud altercation between crew members outside his room. As noted in Russia's
responses, the observer confirmed that he did not actually witness the fight. The
designating authority provided the observer clear instructions to report any
safety-related emergencies right away. However, the designating authority only became
aware of the incident after the observer submitted his trip report.

Unfortunately, the consultations between Korea and Russia did not lead to a clear
resolution, and our own investigation did not uncover further evidence to support the
allegation despite our significant concerns. Nonetheless, Korea would like to stress the
importance of ensuring safe conduct on board, given the unique challenges of the
operating environment on board. We also emphasise the need to create an onboard
atmosphere where observers can remain and carry out their duties without any form of
intimidation and the importance of ensuring observers are absolutely safe under any
circumstances. As a Designating Member, Korea will work closely with all Flag State
Members to ensure the safety of observers.’

300. The UK recalled the obligation not to intimidate or interfere with the duties of an
observer and reiterated its view that these obligations had not been met, given the observer had
reported that he felt threatened and unsafe. The UK noted that whilst the exact details of what
happened may not be entirely clear, on no account could the evidence support a status of
‘Compliant’ and that observers have a right to expect CCAMLR to take reported concerns and
issues seriously. In such circumstances the UK considered these issues to amount to serious
non-compliance (Level 3).

301. Many Members noted that regardless of whether the observer saw the fight or misheard
the word observer it noted that a serious fight occurred on the vessel which resulted in a crew
member being stabbed in the abdomen. The Members noted that there is also a safety of life at
sea concern for the crew member, and a report under CM 10-02, paragraph 9, should have been
submitted.

302. Some Members expressed that regardless of what occurred on the vessel, the observer
reported that he felt unsafe.
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303. Some Members queried the previous practice of SCIC in assigning the status ‘Additional
information required’ to compliance issues. The Chair expressed her view that this status had,
in general, previously been used where SCIC required further information to assign a status,
rather than in instances where the relevant Member did not have the information to provide to
SCIC for consideration.

304. Many Members reiterated the evidentiary value of observer reports which are made
following deployment and expressed their concerns with questions on the veracity of the report
to undermine the facts reported. These Members also noted that where observer safety was
concerned, such questions could further risk the safety of observers.

305. Many Members noted that the role of an observer is to observe and record what is
occurring on a vessel and for the SISO to work that we rely on our trained observers to make
observations, most of which occur in real time.

306. Some Members noted that the WCPFC has adopted minimum standards and guidelines
under their regional observer program that include a requirement for the observer provider to
formally debrief observers shortly after disembarking a vessel, maintaining the integrity of the
observer statement and ensuring the safety of the observer after the completion of their post.
These Members suggested CCAMLR consider development of such a procedure.

307. SCIC did not reach consensus on the compliance status for the Russian vessel Alpha
Crux in item 67 of Appendix I.

308. SCIC considered the implementation by the Russian vessel Alpha Crux (item 68 of
Appendix I) of the Text of the CCMALR Scheme of Scientific Observation, Part D, paragraph
(b) (iv), which states that the owner, Master, agent, and crew of a vessel on which a scientific
observer is deployed shall not interfere with or prevent the observer from communicating with
the Designating Member, including by preventing the scientific observer from having access to
the vessel’s communication equipment.

309. In its response to the draft compliance report for the Alpha Crux (item 68 of Appendix
I) Russia had provided the following:

‘Poccuiickasi cTOpOHa ACTAJIBHO PACCMOTpENa BOIPOCH], 00O3HAYCHHBIE B OTYETE
MEXYHAapOJAHOTO HAyYHOTO HAOIIOAATENs, B TOM YHCIIE U 3aTParuBaroIie MpooieMbl
KOMMyHMKanuu. Ilo  wToramMm  paccMOTpEHHs  YCTAaHOBIIEHO  CIELYIOIIEE.
IIpenocraBieHue ycayr CBsI3M, HECMOTpPST Ha HaJU4Me JOIOBOPOB  MEXKAY
CyZOBJaJIe/IblIeM U KOMIIAaHHEW-ONepaToOpoOM CBSI3U UMEIIO OIpe/eNIeHHbIe cOou, YTO
MOTJIO BIUSTh HA KauecTBO CBs3U. OHAKO HAOMIOIATEIh UMENT CBOOOIHBIN TOCTYM K
CYJOBOMY KOMIBIOTEpY [ KOMMYHHKAlMM B CIy’)K€OHbIX LesIX. DyHKIusA
aneKTpoHHONW mouThl Ha Oopty cynHa ALPHA-CRUX pabGorana wucmpaBno. Bce
JIEKTPOHHBIE NHCbMa Ha OOpPTYy CyAHa OBUIM OTHPABJIEHBl JIMYHO HX ABTOPAMH.
OtnpaBka 3JEKTPOHHBIX MNHceM B HanuoHanbHBIA Hay4YHO-MCCIEAOBATEIbCKUN
MHCTUTYT PBIOOJIOBCTBA OCYILECTBIIATIACH KOPEHCKUM HAOI01aTeNIeM CAaMOCTOSITENIbHO
U YCTaHOBUTH NMPUYMHBI COOEB B MEPEMHUCKE C ITUM MHCTUTYTOM HE MPEICTaBISAETCS
BO3MOXXHBIM. CTaTyC BBIIIOJHEHHUE.

The Russian Federation has considered the issues identified in the International
Scientific Observer's report, including communication problems. As a result of the
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review, it was determined as follows. Despite agreements between the shipowner and
the communication operator company, communication services suffered from certain
failures, which could affect the quality of communication. However, the observer had
full access to the ship's computer to facilitate official communications. Electronic mail
on board the ALPHA-CRUX was functioning as intended. All emails on board the ship
were personally sent by their authors. The Korean observer sent emails to the National
Fisheries Research Institute independently, and it is not possible to determine the
reasons for the breakdown in correspondence with that institute.

Status: Compliant.

Further Action: HE TpeOyercs
Not required

Preliminary Status: Compliant’

310. SCIC noted the explanation provided by Korea that the issue may have been due to the
email domain used by one of the two relevant authorities to whom the observer submitted his
weekly reports as emails were still being received by the other authority.

311. SCIC reached a common understanding on a compliance status Compliant proposed by
Russia.

He3akounblii, Hepeructpupyemblii u Heperyaupyemsblii (HHH) npombicen B 30He
neiicreusa KonBennuu

312. CKUK pacemorpen HHH mpombicioByro nesiTeasHOCTh UM TeHAeHIun B 2023/24 1. B
3oHe aeWctBus Koneenumn u cnucku HHH cynoB, npencraBieHHble B JOKYMEHTE
CCAMLR-43/14 Rev.1. CKUK ormetwi, uto B 2023/24 1. cTpaHaMU-WICHAMH HE COO0IIAIOCh
o HabmoaeHnu B 30He neiictBus KonBeHuuu cynos, BkmoueHHbIX B Cnucku HHH cynos
Horoapusarommxcs cropoH ([1C) mnmu Henoropapusaronuxcs Ctopon (HIC).

313. TIlo wmuenmio CKUK, wundopmanus B noxkymente CCAMLR-43/BG/18 Rev. 1
npeacTaBIsieT co0oi 0030p MOTEHIHMATBHBIX METOMOB M BO3MOXHOCTEH ITOBBIIICHUS

OCBEIOMJIECHHOCTH O J€ATEIbHOCTH, OCYLIECTBIAEMONl B 30He aeiictBus KoHBeHIuu
AHTKOM.

314. Kwuraii momblTayicss YTOYHUTH 3HaueHHe TepMmuHa «Maritime Domain Awareness»
(OCBEIOMJIEHHOCTh O MOPCKOM 00yacTr) B KOHTEeKCcTe maHHoro nokymenta. CKUK ormern,
yT0 TepMHUH «OCBEIOMIIEHHOCTh O MOPCKOH 00JacT» B KOHTEKCTE JAHHOTO JIOKYMEHTa
03HAauyaeT OCBEJOMJICHHOCTb O JEATEIHOCTH, CBA3aHHOM C MOHMTOPHUHIOM IIPOMBICIA IS
obecnieuenus coodmoaenus mep o coxpaneHno AHTKOM, a takxke BBISIBICHUS U IIPECEUCHUS
HE3aKOHHOTO0, HeperucTpupyemoro u Heperyaupyemoro (HHH) npomeicia u cBs3anHOM ¢ HUM
nestenbHOCTH B 30He aedcTBus KonBenunn AHTKOM, u Brmoumn 3Ty MHPOPMALHUIO B
cHocky B fokymente CCAMLR-43/BG/18 Rev. 1.

315. CKHUK Bblpazun nOOAAEpXKKY YCWIMSAM IO pacIIUPEHUI0 BO3MOXKHOCTEM IS
obecrmieuenus 6osee 3 (PEeKTUBHOTO MOHUTOPUHTA ACSITEIIPHOCTH B 30HE NielicTBHs KoHBeHINH,
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BKJIIOYasi Pecypchl M WHGOpMAIMio, TNpeiacTaBieHHble B JlomonHeHnn | K JOKyMeHTY
CCAMLR-43/BG/18, uT0o0BI Cyaa CTpaH-4ICHOB, BBIOIHSIOMINE PA3IUYHbIE PEUCHI, MOTIIN
OKa3bIBaTh COJIECTBHE pabore mo oOHapyxkeHWt0o W mpecedeHuto HHH mpombicna u
MOHUTOPHUHTY COOJIIOIEHUS IPABHJI IIPOMBICIIOBOH JIEATEIBHOCTH.

316. CKHK paccmorpen KonuentyaibHyro 3amucky, coaepskairyrocs B Jlomomnenun I k
nokymenty CCAMLR-43/BG/18. Coenunennbie llTaTel 0OBSBUIM O CBOEM HaMEpPEHHUH
MIPOBECTH MUJIOTHBIC MCHBITAHKS ATOTO MOAX0Ja, U 4TO Jiefokoy Oeperopoii oxpansl CIIIA
Polar Star 6yner ocyiiecTBIsATh NAaTPYJIUPOBAHKE U COOOIIATh MH(OPMAITUIO O 3aMEYEHHBIX
CyJax BO BpeMs CBOEro peiica Ha craHiuio Mak-Mepao u Ha oOpaTHOM IyTH B TEYCHHE
MPEACTOAIIErO CE30HA.

CymectByroumiit yposens HHH npomeicna

317. CKUK pacemorpen nokymenr CCAMLR-43/BG/11 Rev. 1, B KOTOpOM OINMHUCHIBaeTCA
corpyanuyectBo AHTKOM c Unrtepnosiom B Teuenue 2023 u 2024 rT. B 1eN9X BbISBICHUS U
MpECeUCHHs] HE3aKOHHOW, HepeructpupyeMor u Heperynupyemorr (HHH) mpomsicmoBoit
JEeSTENbHOCTH, KoTopoe ¢uHaHcupyetrcs EBpomeiickum Cor030M TOCPEICTBOM TpaHTa Ha
cymmy €60 000 (mpoekt EBporneiickoro Coroza 101092707-CCAMLRSupport2022).

318. CKUK mnobnaronapun EBpomeiickuii Coro3 3a npenocraBieHHOE (pUHAHCHPOBAHUE U
IPUBETCTBOBAI COTPYAHUUYECTBO ¢ VIHTEpHOIOM, OTMETUB Yrpo3y, KOTOPYIO IpPEACTaBIsIET
TpaHCHALIMOHAJIbHAs OpraHM30BaHHasl MPECTYIHOCTH JuIsl focTuxkeHus nenn AHTKOM.

319. CKHK paccmoTrpen oTyeT O BbINOJIHEHMH Mepbl 1o coxpaHenuto 10-08
(CCAMLR-43/BG/19) u otrmermin, uyro Cekperapuar HeE TIOJYyYdI HOBBIX OTYETOB,
oTHocsmuxca kK Mepe o coxpanenuto 10-08 B 2024 r.

320. VYpyrsail Belpa3ui FOTOBHOCTb IPOAOJIKUTE PacciielOBaHUE 10 MTOBOY BKJIIOUEHHUS B
CIMCOK KalUTaHa Cy[Ha ypYyrBailCKOH HAallMOHAJBHOCTH B OTHOILEHUM IUIABAIOLIETO IOJ
¢arom FOxnoit Adpuxu cynna El Shaddai.

321. Espomeiickuii cow3 mnpenoctaBmn CKHUK oOHoBieHHyI0 uHbOpMaNuioo O Mepax,
NPEIINPUHITHIX B OTHOIICHWM HMCIAHCKUX TPaXk[IaH, CBSI3aHHBIX ¢ BKIoueHHbIMH B HHH
criucok cynamu Cobija u El Shaddai. B ornomenun cyana El Shaddai EBpomnetickuit Coro3
OTMETHUJI, 9YTO B MEKCECCUOHHBIN Nepruoa ObUIO MPEINPUHITO HECKOIHKO MOMBITOK TOTYYUTh
OT TocyaapcTBa (prara MHGOPMALHIO O JUYHBIX JaHHBIX KalMTaHa MMPOMBICIOBOTO CyIHA, U
4TO B nepBbIi 1eHb paboTsl AHTKOM-43 6puta momyueHa HeKOTopast HH(OpMaIysi, KoTopast
Oyner paccMoTpeHa nanee. Uro kacaercs cyaHa Cobija, EBpomneiickuii Coro3 OTMETHII, YTO
ONIMH W3 TPaxJaH, CBS3aHHBIX C CYOHOM, He ObUI BKIIOYEH B cmucok B Tabm. 1
(CCAMLR-43/BG/19), u mpenoctaBunn CKHWK oOHOBIeHHYI0 HHpOpMANHMIO O Mepax,
OPUHITHIX B OTHOUICHWHM KamuTaHa U BIAAENblla CyJHAa, a TaKkkKe ero 3aKOHHOTO
npencraButenss. Ha oboux nui ObUTH HallOKEHBI MTpadbl, a TaK)KE 3arpeT Ha IMOJyuYeHHEe
KPEAWTOB, CYOCHAMN WM TOCYJAapCTBEHHOW MOMOINM B TEYCHHE MATH JIET, U OHU ObLIN
OTCTPaHEHBl OT OCYIICCTBIICHUS W BEICHHS MPOMBICIIOBON NEATEILHOCTH Ha MEPHOMA B TPH
roja.

322.  CKHK ormerni, uro CekperapraT CTOIKHYJICA CO 3HAYUTEIbHBIMU TPYAHOCTSMH MIPU
coctaBiieHuM TaOmuubl 1, MOCKOJIBKY YacTO MPUXOAWIOCH padoTaTh ¢ HEyOenUTENbHOM
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uHpopmarmend, 1 9To MHMOPMAIMOHHBIC TPOOETBI MOTYT OBITh 3HAYMTEIHHO COKpPAIICHBI
IyTEM JAJIbHEHIIETO B3aUMOACHCTBUA MexXay JloroBapuBaroIMMUCA CTOPOHAMH 10
IPOBE/ICHUIO COOTBETCTBYIOLINX PACCICAOBAaHUI M PACHPOCTPAHEHUs UX PE3yJIbTAaTOB, KaK
toro Tpedyer MC 10-08 1 B COOTBETCTBYIOLINX CITydasX.

323. CKUK Taxxe ormerni, yto CekperapuaT MpoaoKaeT oOpamarhCs 3a MOIIEPKKON K
Wntepnony u OObenuHenHoil anamutuueckod rpymnme (OAID) s pacmumpenuss oobema
umMmeronieiics naopmanuy, aHamu3a UMEIOIINXCS 10Ka3aTeIbCTB U 00MEHa COOTBETCTBYIOLIEH
uH(popMaIel, mpeICTaBISIIOIICH IIEHHOCTH i JloroBapuBaromuxcs ctopos B 6oprde c HHH
npomeiciom B pamkax MC 10-06 u MC 10-07, a Takxke Uil COACHCTBHS BBIIIOJHEHUIO
MC 10-08.

324. CKUK mnpuBeTcTBOBAJ JOMOJIHUTENBHYIO HH(OpMaIHiO J[oroBapuBaromuxcs CTOPOH
no cnoco0aM yIydlIeHHs HMEIOIIEHcs HH(OpMaIK, pPecypcoB U MEXaHU3MOB JUIs
cojeiicTBust 0OMeHy nH(popMaIMel U yCUIICHUS aHalIn3a/paccieioBanus Juis BeinoiaHenus MC
10-08 B moytHO# Mepe.

Cnucku HHH cynos

Cnucoxk HHH cynos H/IC
325. CKUK paccemortpen Ipensapurenshsiii cniucok HHH cynoB HIAC na 2024/25 1.

326. CKUK paccmotpen 3asBinenne Mcnamckoii PecyOnuku Mpan ¢ mpock00ii HCKITFOUHTH
cynao Koosha 4 w3 Crmcka HHH cynmo HJIC. CKUK Takxe ormermn, uto Hcmamckas
Pecniy6onmka Upan npenocraBuiia CekperapuaTy HHPOPMAIIHUIO, COACPIKAITYI0 H300paKeHUS U
BUJICO3AMNCh CYJIHA, TNPEATNOIOKHUTEIBHO sBIstomierocss cyaHom Koosha 4, xoropoe
HaxOJIUTCS B TIPOIIECCe CAauu Ha clioM, U 3Ta nHpopmarus O0wina npenocraBiena CKUK mos
03HAaKOMJICHHSI.

327. CKUK ormerun ycunwmsi, npeanpunsateie Mcmamckoit Pecriybnmkoit Mpan B mompITke
BBINOJIHUTH TpeboBanus MC 10-07, m. 18.

328. Hekortopeie cTpaHbl-wieHbl Bbipazuin MHeHHe, 4yTo CKHUK crnemyer oTnOXHUTH
uckmouenue cynHa Koosha 4 n3 Cnucka HHH cynos HJIC na 2024/25 r. no nmomyuyeHus
OKOHYATEJIbHOTO OATBEPKAeHUS 0 caaue Koosha 4 Ha clIOM.

329. CKUK ormeTni, 4To KOHCEHCYca 110 BONPOCY HCKItoueHus cyana Koosha 4 u3 Criucka
HHH cynos HJIC na 2024/25 r. nocTurayTo He ObLIO.

330. CKUK obpatuics ¢ mpocs6oii k CexperapuaTy NpoAopKaTh oopamarbes k Menamckoi
Pecniyonmke Hpan 3a momosiHUTENbHON HWHGOpPMAIHMEH O TNpearnojaraéMoM BBIBOAC W3
SKCIUTyaTauu cyaHa Koosha 4 wim uHpopmanueil, kortopas morja Obl MHBIM 00pa3zoMm
YAOBIIETBOPUTH TpeboBanmsiM Mepbl 1o coxpaneruto 10-07.

331. EBpomeiickuii Coro3 HanoMHMII, uTo panee Mcnamckas Pecrybnuka Mpan nobusanack
uckiroueHus cyaHa Koosha 4 u3 ciimcka B coorBercTBun ¢ MC 10-07, . 18(ii1), Ha oCHOBaHUH
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TOTO, YTO €T0 Biajener usMeHuics. EBponeiickuii Coro3 orMeTw1, yTo ajis Toro, utoosr CKUK
Ha 3TOM OCHOBaHUM HcKiIoumi cynHo Koosha 4 n3 Cnucka HHH cynos HJIC, Ucnamckas
Pecniyonmka HpaH mgomkHa MpeaocTaBUTh JOKA3aTelbCTBA TOTO, YTO CYIHO CMEHHIIO
BJIQJIeTIbIIA, BKITFOUYAs OCHEPUITHAPHYIO COOCTBEHHOCTb, €CITH U3BECTHO, YTO OHA OTINYAETCS OT
3aperuCTPUPOBAHHOMN, W JI0KAa3aTh, UYTO MPEABIYIINA BIaesel] O0JbIIe He HMEET HUKAKUX
IOPUIMYECKUX, (DMHAHCOBBIX WIIM PEATbHBIX HHTEPECOB B CYyJIHE, WJIH HE OCYIICCTBISET
KOHTPOJIb HaJl HUM, M YTO HOBBIW Biazesnel He yuyactoBai B HHH npomeicie.

Cnucox HHH cyznos JIC

332. CKHUK paccmorpen npoekt Crnucka HHH cynos JloroBapuBaromuxcs CTOpOH Ha
2024/25 r. B nononaenue k cymectBytomemy Crimcky HHH cynos JIC na 2023/24 1., otmMeTHB
npejiaraeMoe BKIIIOUeHue cyoB Argos Georgia, Argos Helena n Nordic Prince n mpocb0y
HOxnoM Adpuku 06 uckimouenun cyana El Shaddai vz cymectytromero Cnucka HHH cynos

JC.
333. CKUK Beipaszwi co00€3HOBaHMS )KePTBaM 3aTOHYBIIETo cyaHa Argos Georgia.
334. ApreHTtuHa cnenana cieayroliee 3asBlICHUE:

‘Argentina would like to clarify the reason for including the vessels Argos Georgia,
Argos Helena and Nordic Prince in the list of vessels fishing illegally. It is very clear
that this is illegal fishing because there is no conservation measure that allows such
fishing, as required by Conservation Measure 31-01. On the other hand, Argentina
would like to express its concern about the future consequences of this non-compliance.
Conservation measure 31-01 was adopted in 1986, with the aim of preventing Subarea
48.3 from being excluded from the Convention and its multilateral order. This
Conservation Measure, which the United Kingdom and another country now want to
relativize in terms of its application, establishes, both in its letter and its spirit, all the
conditions for fishing for Patagonian toothfish in Subarea 48.3, including a catch limit,
based on the best scientific data available, approved by consensus and not unilaterally.
Also in that same year, paragraph 53 of the Commission's report states that Conservation
Measure 7/V, which is now 31-01, would allow the Commission at its 1987 meeting to
set catch limits for the 1987/88 season as an obligatory measure, and that such a
recommendation would make it possible to proceed in a similar manner for subsequent
seasons. This measure was respected by all parties since 31-01 came into force, since
there was always a Conservation Measure, 41-02, which established catch limits and
other conditions for fishing for Patagonian toothfish in Subarea 48.3. That was the case
until a few years ago, when one party did not give consensus so that this Conservation
Measure could be re-adopted. Now, since there is no conservation measure that enables
fishing, fishing should not take place. And this was understood by almost all countries,
since several countries that fished there stopped doing so because they understand that
it is not appropriate to fish, and those who imported that fish stopped importing it, also
because there is a failure to comply with Conservation Measure 31-01.

The relativization of the obligation of a conservation measure worries us because of the
fact that illegal fishing is taking place at this moment, but also as a precedent for the
future. We wish to highlight that, in the same way that 31-01 determines guidelines for
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335.

337.

fishing and then requires other conservation measures, so does, for example,
Conservation Measure 21-02, which regulates exploratory fisheries, and on the basis of
which the Commission adopts specific conservation measures in different subareas
every year. If the Commission were to accept the UK's argument on the relativization
of 31-01 as valid, then by analogy the adoption of a conservation measure for
exploratory fisheries would not matter either, since countries would be free to take
unilateral measures, which would result in a serious erosion of the Convention.’

Coenunennoe KoposieBCTBO cenaiio cienyoiee 3asiBjIeHue:

‘The UK has previously set out its position on this issue, most recently in Comm Circ
24/69. It has also been extensively discussed in previous meetings of both SCIC and the
Commission.

The UK entirely refutes any assertion that the UK vessels operating within Subarea 48.3
can be characterised as illegal, unreported or unregulated, including under Conservation
Measure (CM) 10-06. There is no basis on which any of these vessels might be said to
have engaged in any of the activities referred to in paragraph 5 of CM10-06 and they
should not therefore have been included on the draft CP-IUU list.

The UK does not agree to the inclusion of these vessels on the final CP-IUU Vessel List
on the basis of their participation in a fishery under lawful domestic regulation,
consistent with the Convention.’

336. Poccuiickas @enepanus caenaia Cleayromniee 3asiBJICHHE:

‘The UK’s flagged vessels Argos Georgia, Argos Helena and Nordic Prince engaged in
prohibited activities according to subsections (iii) and (viii) of paragraph 5 of CM 10-06,
as they fished in closed area in contravention of CM 31-01. In this regard, Russia
recommends to include mentioned UK-flagged vessels on the CP-IUU Vessel List
taking into account information circulated to Members (COMM CIRC 24/47, COMM
CIRC 24/61) and current status for the Argos Georgia.’

HOpBeFI/I}I BbIpasujia MHCHUC, YTO B BO3HHUKHOBCHUH HaHHOﬁ CUTyalluld BHUHOBCH

AHTKOM, a He kakas-mu00 KOHKpETHAas CTpaHa-wWiIeH, U YTO OTCYTCTBHE COTJIACOBAaHHOM
Mepsl 10 coxpaHEHUIO JJisi KOHKPETHOIO MoJipaiioHa HE O3HAyYaeT 3alpeTa Ha MPOMBICEN B
JTaHHOM mojpaiioHe. HopBerusi Takke BbIpa3wia MHEHHE, YTO 11eJb Mephl 10 COXpaHEHUIO
3aKJIIOYAETCS B CO3IaHUM JOIOJHUTEILHOTO HOPMAaTUBHOIO YPOBHS, a HE B pa3peLICHUN TOU
WJIM MHOU OTeparyi.

338.

VYKpanHa OTMETWJIA, YTO HE MOAJACPKUBAET BKIIOUEHUE CyA0B Argos Georgia, Argos

Helena n Nordic Prince B Cnucok HHH cynoB JloroBapuBaronuxcsi CTOpOH.

339.

ApI‘eHTI/IHa CAci1ajia CJICAYIOUICC 3asABJICHUC!

‘Argentina’s concern is related to the fact that there are interpretations of conservation
measures that seek to relativize their obligatory nature, which would allow those parties
that want to fish in a certain subarea to simply block the consensus to do so, and take
unilateral measures claiming that they are broadly complying with some stipulations of
the Convention.
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Regarding the United Kingdom’s claim to apply unilateral measures in Subarea 48.3,
Argentina reiterates that the Chairman’s statement of 1980 does not authorise the United
Kingdom to take this type of measure. This is because the statement, in its point 5,
authorises some countries to take measures on their islands within the Convention Area
in cases where State sovereignty is recognised by all Contracting Parties. The only
islands in which there State sovereignty is not recognised by all the Contracting Parties
are the South Georgia and the South Sandwich Islands, because there is a sovereignty
dispute between the United Kingdom and Argentina, which means that at least
Argentina does not recognise the sovereignty of the United Kingdom and the United
Kingdom does not recognise the sovereignty of Argentina. The unilateral measures of
the United Kingdom cannot be justified on the basis of International Law, either, since
when there is a sovereignty dispute the parties to that dispute are obliged not to take
unilateral measures that may affect the issue. In this regard, Argentina recalls and
reaffirms that in Subarea 48.3 only the multilateral regime of the Convention is
applicable.’

340. CoenunenHoe KoponeBCTBO OTKJIOHMWIIA 3asBJICHUE APreHTUHBI, COCIABIINCHL HA CBOU
npeablayIre 3asBiaeHus B oTHoueHuu 3assnenus [Ipeacenarens ot 1980 r.

341. Kwuraii BeIpa3wy 03a009€HHOCTD 110 TIOBOJIY TOCIEJACTBUN MPOJOHKCHHS TIPOMBICTIA B
[Moxpaiione 48.3 mpu Takux OOCTOATEIHCTBAX, OTMETUB, YTO €CIH TOJKOBaHWe Hopmeruu,
COTJIACHO KOTOPOMY B OTCYTCTBHE YCTaHOBJIIEHHbIX Komuccuel orpaHudeHuii Ha BBUIOB
npoMmeicen pazpenieH, mpuemiemo st CKUK, To 310 TonkoBaHUE AOKHO OBITH MTPUMEHUMO
KO BCEM CTpaHaM-4JICHaM.

342. CKUK oTtmeTHi, 4T0 KOHCEHCYyCa OTHOCUTEIHHO BKIIFOUEHUS TUIABAOIINX MO (h1arom
Coenunennoro KoponeBctBa cynoB Argos Georgia, Argos Helena, w Nordic Prince B
npeiaraemsiii Ciucok HHH cynos JIC nocturnyto He 66u10.

343. IOxnas Adpuka npeacraBuia 3assienue (lomomnenue V), B KkoTOpoMm BbIpasuia
MHEHHE, YTO HEJJOCTATKH, BBIIBIEHHBIE J{UPEKTOPOM rocy1apcTBeHHOM npokypaTypsl (DPP) u
nznoxenasie B COMM CIRC 24/96, Obun ycTpaHeHBI, paBHO KaK M OIACCHHs, paHee
BBICKa3aHHbIE cTpaHamu-wieHamu. FOxHas Adpuka BbIpazuia MHEHHE, YTO YCIOBHS B UX
HBIHEITHEM BHUJE JOCTATOYHBI I AeMoHCTpanuu coomoneHus 1. 14(iv) MC 10-06 u uto
YCIIOBUS Pa3peIICHUs U JIMLEH3UN ObLIM MEPECMOTPEHBI U TEMEeph YE€TKO OMPEAETSIOT, TIE B
OTKPBITOM MOpE pa3pelieH MpoMbicels, 4yToObl JIMpeKTop rocyAaapcTBEHHOW MPOKYpaTypbl
(DPP) mor ycnemno Hayath cynedHoe npecnenoBanue. KOxHas Adpuka nanee 3asBuia, 4To,
xoTa Braxton He mojBepraics yrojioBHOMY IpECIIEIOBAHMIO M €ro MpaBO Ha IMPOMBICEN
[aTaroHCKOTo KJIbIKaya He ObUIO aHHYJIHMPOBAHO, €r0 MPaBO HA MPOMBICET ObUIO (haKTHUECKU
MPUOCTAHOBIIEHO Tocie BkiatoueHus B cnucok HHH cynos, B pe3ynbrare yero Braxton He
MOYKET BECTH MPOMBICEN JuIi ce0s WiIn J1I000ro APyroro mpaBooOiagaTess, YTo MPUBOIUT K
3HAYUTENbHBIM  (UHAHCOBBIM  TOTEPsIM, KOTOpbIE JOJDKHBI  CTaThb  CYIIECTBEHHBIM
CIEP’KUBAIONIMM (DPaKTOPOM JJIsl TOBTOPHOT'O HAPYIIICHHUS.

344. Mmuorue crtpaHbl-wieHbl Tobnaromapuwin HOxHyto Adpuky 3a NpeaocTaBICHHYIO
uH(pOpMaIIMIO, OTMETHJIM Mepbl, mnpeanpuHsaTeie HOxHON Adpukoil ans ycTpaHeHUs
00CTOSATENHCTB, KOTOPBIC TPUBEIN K BKiIOUeHHIO cyaHa El Shaddai 8 Criucoxk HHH cynoB
JloroBapuBaromuxcsi CTOpOH, U BbICKa3aJIUCh 3a UckiItoueHue cyaHa n3 Cnucka HHH cynos
JC Bo ucniomaenune MC 10-06, 1. 14 (iv).
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345. Hekoropble CTpaHBI-UJEHBI BBIPA3WIN OOECIIOKOEHHOCTh TE€M, YTO MPEANPUHSITHIX
HOxHo# Adpukoii Mep HEJOCTATOUHO, YTOOBI TAPaHTUPOBATH, UTO cynHO El Shaddai ne Oynet
yuactBoBaTh B HHH npombiciioBoit aesitenbHOCTH B OyAyIIeM.

346. Oxnas Adpuka mnpencraBmia emie onHo 3asBieHue (Homomunenue V),
MOATBEPIKIAIOIIEe MEPhI, MPEANPUHATEIC B OTHOIICHUU cynHa El Shaddai, n conepxariee
JIOTIOJTHUTEIBHYIO OAPOOHYI0 HH(OpMAIMIO 10 JaHHOMY Bompocy. FOxkHas Adprka BHOBb
obparunace k CKHUK ¢ npocr60oii onobputh uckmouenue cyana El Shaddai vz Crmmcka HHH
Cyn1oB JloroBapuBarOIIMXCsl CTOPOH.

347. Eppomeiickuii Coro3 mnoOmarogapun FOxHyto Adpuky 3a mIpegocTaBICHHYIO
uH(pOpMallMI0, HO BBIpa3WJl HECOIJIacHe C TeM, 4YTO ()MHAHCOBBIE IOTEPH, BBHI3BAaHHBIC
BKItoueHueM cyana El Shaddai 8 Cnmucok HHH cynos [loroBapuBaromuxcsi CTOpOH, MOKHO
CUMTATh CAaHKIMEH, OTMETHB, YTO HAJIIOKEHHUE CAHKIIUI SBJISETCS 00S3aHHOCTHIO FOCYAapCTBa
¢mara. EBponeiickuii Coro3 OoTMeTWI, 4TO ObUIO OBl MpEANOuYTHTEIbHEE, €CU Obl MPOTUB
ormepaTopa cyaHa ObUIO BO30YKIEHO TpakKJaHCKOE €0 WM aJAMHHHUCTPaTHUBHOE
pa3dupaTenbCTBO MOCIE TOrO, KaK BO30YKIEHHE YTOJIOBHOTO MPECIeI0OBaHHs HE YBEHYAIOCh
ycnexoM. EBpornetickuii Coro3 BbIpa3ui 00€CIIOKOSHHOCTh TEM, UTO MIEPECMOTPEHHBIC YCIOBUS
paspelieHus MO-NPEKHEMY HEJOCTaTOYHO UETKO OIpeNessioT, T[Ae U IpH KaKuX
o0cTosTeTLCTBAX OYyJET pa3pelieH Mmpombicea B 30HE aeicTBus KonBeHiuu. EBpomnerickuit
Co103 BBIpa3HI TOTOBHOCTb MPOJOKATh quajor ¢ KOxHol A(pHKol OTHOCHTENIBHO cTaTryca
cynHa El Shaddai, omHako mocuuTa, 4To yCIOBUS JJIA UCKIIOUCHHUS ATOTo cyaHa u3 Crucka
HHH cynos JloroBapuBaroimuxcsi CTOPOH A0 HACTOSLIET0 BPEMEHU HE BBIIIOJIHEHBI.

348. CKUK He cmor nocthdb KOHCEHCYCa M0 BONPOCY UCKItoueHus cynna El Shaddai vz
Cnucka HHH cynos JIC u pexomennoBan paccMoTpeTs 3T0T Boripoc Ha AHTKOM-43.

349. Oxnas Adpuka nobaarogapuiia T€ CTpaHbI-4JIEHbI, KOTOPBIC TTOAIEPKAIINA €€ TTPOChOy
00 HCKIIIOYEHHWH CyJHa M3 CIucka, a Takke EBpomelickuii Coro3 3a €ro HEM3MEHHYIO
TOTOBHOCTH 00CY/1aTh ATOT BOIPOC.

350. Poccus BbIpazuia 06€CIOKOEHHOCTh TE€M, YTO HEKOTOpBIE M3 00s3aTeIbHBIX yCIOBUN
uckiouenus cynna El Shaddai w3 Cnucka HHH cynos JIC, npencrasnennsie EBponeiickomy
Cor1o3y, BBIXOIAT 32 paMKH TPpeOOBaHUN COOTBETCTBYIOIIUX MEP MO COXPAHEHHUIO.

YBenomiieHus1 0 NpoMbIcJie

351. CKUK paccmotpen otuer Cekperapuata 00 YBEJOMIJICHHSX O MPOMBICIE HA CE30H
2024/25 r. (CCAMLR-43/BG/09 Rev. 1).

352. Hekortopble CTpaHBI-WIEHBl OOpPAaTHIUCh C TMPOCHOOH HCKIIOYUTH TPH CYJHA,
miaBatomux noxa ¢uiarom Coemunennoro KoponesctBa — Argos Georgia, Argos Helena n
Nordic Prince — U3 BceX YBEJIOMIIGHUH O MPOMBICIE, OTMETUB, YTO 3TH CyJa BKJIIOYEHBI B
[Tpoext ciucka HHH cyno JIC na 2024/25 t. Poccust ormeTriia, 4TO B OTHOIICHUM CYJHA
Argos Georgia cTpaHaM-4I€HaM clieyeT HEMEUIEHHO yBeAoMIsATh CekperapuaT o 3aMEHE B
ciayyae Qopc-MaxopHOTo oOcTosiTeNnbcTBA B cooTBeTcTBUU ¢ MC 21-02, m. 11, omHako
Coenunennoe KoposieBCTBO He BBINOJIHUIIO 3TOro ob0s3arenbcTBa. Poccus Taxoke mpu3Bania
HopBernto OTMEHUTH YBEJOMIIEHHE O NPOMBICIE JJIA IMPOMBICIOBBIX CYIOB, KOTOPBIE
y4acTBOBAJIM B IIPOMBICIIE B 3aKPBITOM paiiOHE B IIPEBIIYILEM CE30HE.
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353. HekoTopble CTpaHBI-YICHbl BBIPA3WJIM MHEHHE, 4YTO coBepuieHHoe Hoperuen
HGCO6JHOI[GHI/IG GBIJIO HE3HAYUTCIBbHBIM U OHHM HC COIJIACHBI C TCM, YTO O3TOT cnyqaﬁ ABJISACTCSA
HHH npowmsiciom.

354. CoenunenHoe KoponeBCTBO OTMETWIIO, 4YTO OHO Oyxaer coOiromath TpeOOBaHUs
MC 21-02, n. 11, B oTHOIIEHUH CyAHA, KOTOpoe 3ameHUT Argos Georgia, a 3aTeM creinana
CIIEyIOIIIEE 3asBIICHUE!

“The UK has several serious concerns over the two Russian vessel notifications for the
upcoming Ross Sea toothfish fishery. As we expressed last year, we have seen repeated
compliance issues and there remain outstanding a number of investigations in respect of
Russian-flagged vessels.

Just this year, we have been considering numerous compliance issues relating to the FV
Alpha Crux - some of which have been addressed and some of which require further
investigation. In respect of the latter, we would hope that the outcome of these further
investigations will be considered by SCIC next year.

Russia has also notified for the FV Yantar 31. This vessel has previously experienced
very high catch rates which have yet to be explained by Russia. The sister vessel Yantar
35, owned and operated by the same company, also experienced significantly high catch
rates and subsequently had its data quarantined — again Russia has failed to provide any
information or analyses to explain these extraordinarily high catch rates. We also note
in SC CCAMLR 33 para 5.75 none of the 1,792 tags released by the Yantar 35 in
subareas 48.5, 88.1 and 88.2 have been recaptured. In CCAMLR 35/BG/29 Rev 1 the
Russian delegation stated that a decision to suspend the shipowner from participating in
fishing activities in the CCAMLR Convention Area was made — however this operator
— Orion Co Ltd — is listed as the current owner/operator of Yantar 31.

Given these serious compliance issues we cannot support the inclusion of these vessels
in the Ross Sea toothfish fishery in the upcoming season.’

355. Poccuiickas ®Pepepanuss OTBETWJIA, YTO HX YBEIOMJIEHHS COOTBETCTBYIOT BCEM
TpeboBaHusIM Mephl 10 COXpaHEHHWIO M 4YTO BO Bpemsi mpoBeacHUs orneHku [TAOC onu
OTKPBITO TOBOPAT 000 BCEX IMOAHATBHIX BOMpOCax COONMOAeHHs, U onaceHuss CoeqMHEHHOTO
KoponeBcTBa HEOOOCHOBAHHEI.

356. Hekoropsle CTpaHbI-uWIEHbl OTMETHIIHA, YTO BOIIPOC O TOM, 4TO cyna CoeauHEHHOro
KoponeBctBa, Bemymue mnpomeicen B Ilompaiione 48.3, Obumm 3aneiictBoBansl B HHH
IPOMBICIIE, COrJIacoBaH He Obul. OHM HAIOMHUIIM, YTO NEPBOMPUUYMHON 3TOW OUYEHB CIIOKHOM
CUTyallMu ABJISIETCS TOAPHIB HayyHOHM OCHOBBI mpuHATHS pemennii AHTKOM o
orpaHuueHusM Ha BblIOB B llogpaiione 48.3, M HACTOSATENBHO IPHU3BAIM CTPAaHbI-YIECHbI
IPOJOJDKUTH pabOTy MO JOCTHKEHHMIO KOHCEHCYCa IO OrpaHMYCHHMIO Ha BBUIOB JUISl 3TOTO
panoHa.

357. ApreHtuHa caenana cieayroniee 3asBiICHHE:

‘Argentina aligns itself with the previous point regarding the importance and need for a
conservation measure in Subarea 48.3 to end the illegal fishing that has been taking
place there for three seasons. Illegal fishing occurs due to non-compliance with
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Conservation Measure 31-01. In this regard, we would like to point out that in the same
inspection report carried out by the United Kingdom on UK vessels, this Conservation
Measure appears as mandatory. The report erroneously states that vessels comply with
this Conservation Measure, when they do not, because 31-01 requires a conservation
measure such as 41-02. For this reason, we hope to have a conservation measure for
Patagonian toothfish fishing in Subarea 48.3 in order to end the illegal fishing that has
been taking place for three seasons in this Subarea.

We also emphasise that, beyond the reason why there is no conservation measure, if
there is no conservation measure, we cannot fish.’

358. Hekoropsle cTpaHbI-uIeHBI OTMETHIIM, 4TO Poccust B3siyia Ha ceOst OTBETCTBEHHOCTb 3a
HekoTophie Bompockl B [TAOC, HO mpu 3TOM OHU TO-TIPEKHEMY 00ECIOKOCHBI KOTUYECTBOM
CEpbE3HBIX HEPEUICHHBIX BOMPOCOB, CBS3aHHBIX C coOmogeHueM. OHHU  BbIpa3HIn
00ECIIOKOCHHOCTh TI0 TIOBOJY MOBTOPSIONIIUXCS CEPhE3HBIX MPOOJIEM € COOIIOACHUEM U
OCTAIOIIMXCSl HE3aBEPIICHHBIMH PpACCIIEJOBaHUI B OTHOIICHWU CYyJIOB, IUIABAIOIIHUX IIOJ
poccuiickuM (raroM. OTH CTpaHBI-UICHBl HACTOSATENBHO Npu3BaIM Poccuio B CpOYHOM
MOPSAJIKE 3aBEPIUINTh PACCIECIOBAHMS U MPEACTABUTH TOTIOJHUTENbHYIO HHPOPMAIMIO HA 3TOM
COBEIIaHUH, YTOOBI MTPOJIEMOHCTPUPOBATE, UTO Poccust MOKeT oCcyIecTBIATh Y (HEKTUBHBIN
KOHTPOJIb 32 CBOMMH cynamu, coomoaats npaBuia AHTKOM u obecneunts 6€30macHOCTh
npu pa3meniennn Habmonateneit CMHH.

359. CoenunenHoe KopoieBCTBO HAITOMHMIIO O CBOMX paHee 3asBICHHBIX MTO3UIUAX 110 3TUM
BOITPOCAM.

360. MHorue cTpaHbIl-WIEHbl HAaIOMHWIN, 4YTO B cooTBeTcTBUU ¢ MC 21-02 u MC 21-03
€IMHCTBEHHBIM OCHOBAHHUEM JIJIs1 OTKJIOHEHUS YBEAOMIICHHUS O Cy/AHE SIBJIIETCS €r0 BKIIOYCHUE
B cnucok HHH cynoB, HecoOmonenue mpouenypsl omiatel yBenomiiennii AHTKOM, nHe
MPEIOCTaBIICHUE COOTBETCTBYIONIMX JIOKYMEHTOB, TaKMX KaK IUIAHBI BEACHHS MPOMBICIA
(TIBIT) u ouenku Bo3aekcTBUsS Ha YMD, nnu oduimanpHas OTMEHa CTpaHOW-uiIeHOM. bpiio
TaK)ke OTMe4eHo, 4To B coorBeTcTBUU ¢ MC 21-02, . 11, 0 3aMeHe CyA0B MO 3aKOHHBIM
ONEpaTUBHBIM NpPUYMHAM WM TpH  (POPC-MaKOPHBIX OOCTOATENHCTBAX HEOOXOAUMO
HeMeIIeHHO coobmmatk B Cekperapuar.

361. CKHUK ormernn 03a004€HHOCTh, BBHICKa3aHHYIO HEKOTOPHIMH CTpaHAMU-YICHAMH, W
peu nepeaaThk 3ToT Boripoc B Komuccutio Ha najgpHeliee paccMOTpEHHE.

362. CekperapuaT NpeICTaBUI OTYET O CBEJACHUAX O CHACTAX, YKA3aHHBIX B YBEIOMJICHUSIX
o npomsbicie (CCAMLR-43/12), B KOTOPOM BBIIEICHBI PACXOXKACHUS MEXIY ONHUCAHUSIMU
cHactel, onmyonukoBaHHbIMH Ha caiite AHTKOM, u temu, KoTopble MPUBOIATCSA B IUIaHAX
Bepenust npomeicia (IIBII) u onenkax ys3BHUMBIX MOpckux skocucteM (YMD). Heckonbko
CTpaH-4JIEHOB BBIpa3WINM OnarofapHocTh 3a orueT Cekperapuara W 3asiBUJIM O CBOEM
HaMEPEHUHU MOBBICUTh TOYHOCTh IIPEJICTABIISIEMbBIX JAHHBIX O CHACTSIX.

363. CKUK omobpun ciemnyromniue pekomeHaanuu Cekperapuara:

(1) Komuccun paccMoTpeTh TpeboBaHUE 00 0053aTEIILHOM BKIIOUEHHH TEXHUYECKOM
CXeMBbl JUId ONMCaHUs KaXI0oro Habopa cHacTed, MpeiCTaBIEHHOIO
CTpaHaMHU-4JICHAMH, U pa3MelleHne Ha BeO-cTpanulle cyaHa Ha caiite AHTKOM.
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(1i1)) Komuccuu moarBepauth, uto i menerd codmoaenus MC 21-02, . 6(ii)(b),
11(ii1)) m 13, HOKHO CYIIECTBOBaTh TOJBKO OAHO O(QUIMATHLHOE ONUCAHUE
«3asIBIICHHBIX B YBEIOMJICHHHM CHACTEH», M YTO TAaKOBHIM OYIET OIHCaHHE
CHACTEM, MPEICTaBICHHOE CTPAaHAMH-WICHAMHU Ha BeO-CTpaHUIlE Cy/IHA HA calTe
AHTKOM.

364. CKUK obparunace k Cekperapuary c npock0oil Oosiee MOAPOOHO H3IOKHUTH B
WHCTPYKIHUSAX JIUISI CTPAH-YICHOB, KaK W KOTJa MPEICTaBIATh MM OOHOBISATH HH(OpMAIHIO,
Kacarollylocsi IMPOMBICIIOBBIX CHACTEH, B paMKax NpOLELyp YBEIOMJICHHS, B TOM YHCIE
MpUBECTH pabouune mpuMepbl TpeOyeMoi TeXHUUECKOW HHPOPMAIIUH UITH CXEM.

Pexomennanuu Hayuynoro komurera ajasa CKUK

365. CKHMK paccmorpen pexomennanuu Ilpencemarenss HayuHoro komurera pa-pa
C. Kapnenaca (Unnun) mo HECKOJIBKUM BOIIPOCAM M MOOJIAroAapuil €ro 3a yAeJICHHOE BpeMSI.

Hayunsle HaGmoaTenu

366. Ilpencemarens HaydHoro komuTeTa MOTYEPKHYJ OOJBIIYIO IIEHHOCTh JdaHHBIX,
PETUCTPUPYEMBIX HAYYHBIMH HaONIOJATEIsIMH, HAOMHHI O TEKYLIIMX OOCYXICHHSIX B
Hay4ynoMm kxomuTeTe, Kacarouuxcsli CTpaTerHH YMIPABJICHHS MPOMBICIOM KPHWJIS, U OTMETHII
HE00X0IMMOCTh 00ECTIEYeHHS TOT0, YTOOBI IPU COOPE JOTIOTHUTEIBHBIX TAHHBIX YUUTHIBAJIACH
MIPUOPUTETHOCTh TIOCTABJICHHBIX TpeOoBanuid. Ilpencemarens Hayunoro komuteTa nanee
OTMCTHUJI BAXXHOCTDb OIIPCACICHUA U c60pa TOYHBIX JAHHBIX HAaYyYHbBIMHU HaGHIO,Z[aTe.HHMI/I JUIA
0oJiee TTOJIHOTO TOHUMAHUS ITPOMBICTIA M TEKYIIIUX MPOOJIeM, TAKHX KaK TPUIIOB MEJIKOHN PHIOBI
1 JINYUHOK U HO60‘IHa$I CMCPTHOCTD, CBAI3aHHAsA C MIPOMBICJIIOM.

367. CKHUK wu Ilpeacemarens Hayunoro xkomuTeTa OOCYIMJIM KOMMEHTapUU K
npemioxkeHusm mo Tpeboanuro 100% oxBara HaGmomarenssmu CMHH nHa Bcex cynax,
BEIYILIUX MPOMBICEN KpWJIs, U Ha HOBBIX mpombiciax. [Ipencenarens Hayunoro xomwurera
HAIIOMHHUJI O TPOJOJIKAFOIIUXCS TUCKYCCHSIX 1O M3YUYEHHUIO M OLEHKE Pa3uduil MEeXITy
HallMOHAIBHBIMM HaOmromaTesiMu 1 HaOmogarensmu CMHH B mmane cOopa JgaHHBIX.
[Ipencenarens HaydHoro KOMUTETa OTMETHII, YTO PYKOBOISIIINE YKa3aHUS JIJIsl HAOII01aTenei
CMHH sBasit0TCS YeTKUMHU W OHU OTpenesitoT padoty HayuHoro komurera u ero paboumx
rpynn Kak nmpuoputeTHyo. OH TakKe MPU3HaT HE0OXOIUMOCTh YUYUTHIBATh CYIIECTBYIOIIYIO
pabouyro Harpy3Ky MpH yA0BICTBOPEHUH 3aIIPOCOB.

368. Kuraii 3agan Bompoc O pa3HHILE MEXAY AaHHBIMH, COOMpPAeMbIMU HAIlMOHAJIbHBIMU
HAayYHBIMM HAOMIOJATENsIMU, U JAHHBIMH, COOMPAEMbIMH MEXAYHApOIHBIMU HAyYHBIMU
HAOJIOIATENISIMU, YIUTHIBAS, YTO U HAITMOHATBHBIC, U MEXKIyHAPOAHBIC HAyUHbIC HAOTIOAaTeTN
paboTaroT ¢ COONIIOJCHHEM OJHHMX M TeX JXe TpeOoBaHWUW M mpoTokosoB. Ilpeacemarens
HaydHnoro koMmmTeTra OTBETHJ, YTO MEXKIyHApOJHBIE HAaydYHbIE HAOIIONATENH TPOBOJIST
06mpITyI0 palboTy, BKJIIOYAs HAOIMIOJEHWE W MOHUTOPHUHT MOPCKHUX MJIEKOMUTAIOIIHX.
[Ipencenarens HaydHoro koMuTeTa OTMETHII, YTO TPHU YAOBIECTBOPEHUU JOMOIHUTEIBHBIX
noTpeOHOCTEH B OyayIIeM MOXKET BO3HHUKHYTh HEOOXOAMMOCTh PAacCMOTPETh BOMPOC O
pasmMenieHnn BToporo Habmoaarens. Kpome Toro, [Ipeacenarens Hayuynoro komuTeTa yKasadn,
YTO UMEIOTCS OMTACCHHUS IO TTOBOAY HE3aBHCHUMOCTH HAIIMOHAJIBHBIX HAYYHBIX HAOJIrOIaTeeH.
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369. Kuwurait nonpocuin npeacenatens Hayunoro komurera npeacrtaButs CKUK nocneantoro
UH(POPMALIMIO O COCTOSIHUM MpOMBIca Ha yyacTkax 58.4.1 u 58.4.2, oTMeTHB, UTO paHee 3TU
YUYaCTKH CUUTAIIUCh YYaCTKAMU C HEI0CTaTOUHBIM 00beMOM AaHHBbIX. [Ipencenarens Hayunoro
KOMHTETa MOATBEPMII, YTO HUKAKOM HOBOM MH(POPMALIMU O COCTOSIHUU MCCIIEI0BATEIBCKOTO
IPOMBICJIA B 3THX paliOHaX HE MOCTYNaJlo, OTMETUB Jaliee, YTO cOOp aHHBIX B 3TUX palioHax
He npoBogwics ¢ 2018 r., uro u mpuBeno k npobeny B naHHbIX. [Ipencenarens Hayunoro
KOMHTETa yKa3zai, yTo HaydHbIii KOMUTET MpOAOIKUT paboTy Mo cOOpy JaHHBIX Ha 3TUX
y4acTKax JJIsl COACUCTBHS MPOBEJCHUIO UCCIICAOBAHUH B Oy IyIIIeM.

370. OrtBeuas Ha Bonpockl ABctpanui, [Ipencenarens Hayunoro komurera cooOmu, 4To
Hayunbiii komuTeTr paccmoTpen mnpeactaBieHHoe ABbcrpanueit, Kopeeih u Snonuei
npemioxxkenne (CCAMLR-43/38), Ho He BeIpaOoTai KaKuX-1100 KOHKPETHBIX PEKOMEHJAIlHii
CKUK. Ilpencenarens Hayunoro xomurera HamoMHwmi, 4yTo B 2022 u 2023 rr. KOMUTET
o0cyxaan Bompoc o myTaHulle B mpuMeHeHuu 1. 6(iii) MC 21-02, a takke B IpUMEHEHUU
TaKUX IJIAHOB UCCIIEIOBAHUM, M YKa3bIBAJI, TOMUMO MIPOYEro, Ha pekoMenaauu 2023 r. o ToMm,
yrobb1 Kommuccust (i) paccmorpena HoBoe mnpuioxkeHune k MC 21-02, ompenensiomniee
TpeOOBaHMS K TJIAaHAM MCCIICIOBAHHH IJIABHUKOBBIX PbIO B cooTBeTCTBUU ¢ MC 21-02, 1. 6(iii)
(ITpunoxenne A), u (ii) usmenmna HazBanne MC 24-01, Tlpunoxenue 24-01/A, @opmar 2,
yT00OBI YOpaTh cchuiky Ha MC 21-02 (IIpunoxenue B), — ¢ Tem, 9TOOBI yCTpaHUTD MyTAHUILY
(SC-CAMLR-42).

371. Poccuiickaa ®enepanus nonpocuna [Ipencenarens HayuHoro koMurera pa3biCHUTS,
ClIeNyeT JU pacCMaTpUBaTh IPOMBICEN, KOTOPBIM HE BEJCA B TEYCHUE [BYX IPEABIAYIINX
CE30HOB, KaK HOBBIN mpombices B coorBeTcTBUU ¢ MC 21-01, m. 1 (ii1).

372. [Ilpencenarens HayuyHoro koMureTa 3asBUJI, YTO KOMHUTET HE MPEAOCTABUI KAKUX-THOO
peKOMeHIanuii Mo 3ToMy Borpocy B 2024 r., HO 3TH PalOHBI HE OTBEYAIOT TPEOOBAHUSIM
HOBOro mpomsiciaa B coorBercTBUM ¢ MC 21-01, mockoibKy B 3THX paliOHax JaHHBIE I10
yJIOBaM U YCUJIMIO OBbUIM NpEACTaBIEHBI 10 JBYX MOCJIEIHUX CE30HOB, a TEKyIlas Mepa I0
COXPAHEHUIO OTHOCUTCS K TOMCKOBBIM ITPOMBICIIAM.

Br16pocht

373. CKUK wu Ilpencemarenr HayuyHoro komurera OOCYIMJIM BONPOC O PETHCTpALUN
BBIOPOIIEHHOU PBIOKI K FOTY OT 60° 10.111. B (hopMe TSI METKOMACIITAOHBIX JaHHBIX 110 YIIOBaMHU
u ycunuio (C2 Uit ipyCHOTO NpOMBICTA), OTMETUB, YTO PHIOY, KOTOpas BBIOpAchIBaeTCs B
MECTe BBUIOBA, CJIEAYET PErUCTPUPOBAThH KaK «BBIOPOIIEHHAs», a pbIOYy, KOTOpas COXpaHseTcs,
JaXe eclIM OHa COXpaHseTcss TONbKO Hs BeiOpoca K ceBepy oT 60°1o.m., ciemyer
peructpupoBath Kak «yzaepxkaHHas». CKHK cuen, 4tro XOTS MHCTPYKUHMHM MO 3alOJHEHUIO
¢opmbl C2 OTHOCHUTENBHO TOHSTHBI, OMHCAHUS MOJEH NaHHBIX B (OpME MOTyT OBITh
ucronkoBanbl HeBepHO. CKHUK mnpusHai, 4Tto HempaBwibHasg pErucTpanys [TaHHBIX B
pe3yibTaTe HEBEPHOTO TOJKOBAaHUS TPeOOBAaHU, KACAIOUIUXCS PETUCTPAIMH BHIOPOIICHHOMN
pBIOBI, MOXKET MMETh MOCJIEACTBUSA JUIS 3TUX JAHHBIX M IOCIEIYIOIIMX OLIEHOK CTENeHH
coomonenus. CKUK ormernsn, 4to yTouHeHHEe MHCTPYKIMN MM OMMCAHUM MOJeH JaHHBIX B
dopme nanubix C2 A MPOBEACHUS PA3IUYHUS MEXKAY YJIOBaMU MOXET MOMOYb YCTPAaHUTh
HecooTBeTcTBUs. CKUK pexomennoBan Komuccum nopyunts HaydyHOMy KOMUTETY M €ro
pabouynM TpymmaM paccMOTPETh BOMPOC 00 YTOUHEHHWH WHCTPYKLIMHA B PYKOBOJACTBE IIO
IIPOMBICJIOBBIM JIaHHBIM, KaCAIOIIUXCSl PErUCTPALMU BIOPOIICHHOHN U yIepKaHHOM PHIOHI.
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ITo3nuee u3baTHE cCHAacTEN

374. Poccus mompocuna Ilpencemarenss HaydHoro komuTeTra pasbsCHHUTH, KaKoe
BO3JICHCTBHE OKAa3aJI0 MPEBHIIICHUE BBUIOBA MOCIIE 3aKphITUs Mpombiciia Euphausia superba B
[Monpaiione 48.1 u OBLT I MPOBENICH JTOMOJTHUTEIHHBIA aHATN3 COOTBETCTBYIOIIUX TAHHBIX
Cl.

375. Ilpencenarens HayuyHoro koMuTeTa OTMETHII, YTO 3Ta TeMa MOKa HEe 00Cykaanach Ha
coBelmlaHuU. Hay4HbIi KOMHTET NpPHU3HAET BAXKHOCTb U CIOXHOCTh JI@HHOTO BOIIPOCA.
[Ipencenarens HayuyHoro koMuTeTa 1ajnee OTMETWIJ, YTO TpejiaraeMmas CTpPaTerusi Io
pazpadotke KFMA MoeT momMoub pemnath no00HbIe TPOOIEMBI B OyAyIIEM.

CuMII03UyM 10 COTJIACOBAHUIO

376. Kopes nmanomuuna 06 ordere Cummnosuyma no cornacoBanuio (CCAMLR-43/29) u
COTJIACOBAHHBIX HAa HEM pEKOMEHMaIusx, u momnpocuna Ilpencenarens Hayunoro komurera
HNOATBEPAUTh, OBUIM JIM 3TH PEKOMEHJAIMM PAaCCMOTPEHBbl HAa COBEIIAHUM KOMHTETA.
Ipencenatens Haydynoro komureTa OTMETHII, YTO, XOTSI HEKOTOPBIC U3 PEKOMEHANi ObUTH
00CYX/IeHbl YaCTUYHO, JalibHEHIIee X MoaApoOHoe 0bcyxaeHne coctoutes B Komuccnu.

PaccmoTpenne Bropoii oneHku padoTbl

377. CKUK paccmoTrpen 3akiiOUHTENbHBIA OT4eT O Btopoii omenke paboter (OP2)
(CCAMLR-43/06), B KOTOPOM COJEPKUTCSI KPAaTKUK 0030p EHCTBHM, TPEATNPUHSITHIX MTOCIIE
cosemannss AHTKOM-XXXVII. CKUK, a takxxe Komuccun u HayuHomy komuterty, ObLIO
MPEJI0AKEHO OMPENETUTD JIF0OObIE JOMOIHUTENbHbBIE AEHCTBUS, KOTOPBIE €Ille HE TPEICTaBICHbI
B 0030pe.

378. CKHUK mnobmaromapun Cekperapuar 3a COCTaBJIEHHE OTYETa, OTMETHJI IICHHOCTH
CIKCIOJHOTO OTCIIC)KUBAHUS HpOI‘pCCC& B BBIIIOJIHCHHUN peKOMeHI[aL[I/Iﬁ, Hepqu/IC.HeHHBIX B
OP2, u mobnaromapui TeX, KTO BHEC CBOM BKJIAJ] B JOCTHIKEHHE TIpOrpecca Ha CETOMHSAIITHUN
JIEHb.

379. CKHUK orMerun KOHKpPETHBIE O0JacTH, B KOTOPBIX OBLI JOCTUTHYT IPOTPECC, H
otMetu, uto Pekomenmanus 11 (i1), kacaromasicst [IAOC, dhakTraecku MOXKeT OBITh BKIIIOUEHA
B crnucok BbmosHeHHBIX. CKUK Ttakxke Bbigenun 00y1acTH, MO KOTOPHIM MPOJOKAOT
MOCTYMNATh NPEAJIOKEHUS, U T€, TJIE CIIETYET PACCMOTPETh KOHKPETHBIE HEPEIICHHBIE BOIIPOCHI
(mamp., Pekomenmammu 7 (MOP), 4(iii) (yuactue KCIA) u 12 (neperpysku) OP2).

IIpouune Bonpocsl

380. CKUK paccmotrpen nokymenT CCAMLR-43/31, B KOTOPOM IpeACTaBICHO MOAPOOHOE
npeiokeHnue o npoBenaeHun Tperbeir omeHkrn paboTel (OP3) B MEXCECCHOHHBIM TEPHO/T
2024-2025 r. c npeacrasienueM otueta OP3 na AHTKOM-44.
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381. CKHUK mnob6naromapun EBpomeiickuii Coro3 M €ro rocynapcTBa-4wieHbl 3a 3TO
IPEIOKEHNE U OTMETUII LIEHHOCTH NpeAsiayux otueToB (OP1 u OP2) u npeacraBneHHbIX B
HUX PEKOMEHIAINN, TOJYEPKHYB, UTO OHU OKa3aauch oueHb neHHbIMU 111 AHTKOM.

382. HekoTropbie CTpaHBI-WICHBI BHIPA3MIN MHEHHUE, YTO JOMOJHUTEIbHAS WH(OpMAIu,
Kacaromiascss OxXBaTa, CTPYKTYPhl M CPOKOB peanusanuu mpemiaaraemoir OP3, Obuta ObI
nenecooOpasHoit. Kutail mpemiokuia MpoBECTH BCECTOPOHHIOI OIEHKY TpeTheil OIeHKH
pabotsl ¢ yuerom mnosnoxxkennit Konenmnuu, B yactHoctu Ctathu II, a B cocTaB rpynmsl mo
pPacCMOTPEHHUIO BKIIIOUUTHh JBYX HE3aBUCUMBIX O3KCIEPTOB, KaK MHHUMYM OIHOTO
npelcTaBuTeNs oTpacid. B stom cmbicne Kurtail cumraer, 9410 HEOOXOAMMO pazpadboTaTh
noapoonyro Chepy komnereniuu it npeaiaraemord OP3, Ha uto moTpelyeTcst Bpems.

383. CKUK He nocTur KoHCEHcyca 10 YTBEPKASHUIO IIPEUI0KEHUs 0 TpoBeneHun TpeTbeit
OIICHKH pabOTHI B MEXKCECCHOHHBIN mepuoa 2024-2025 r.

384. CKUK paccmorpen mpencraBiennpii ACOK nmoxkymenr CCAMLR-43/BG/40, B
kotopoM k cBeneHnto CKUK Oputa mpeacraBineHa nHGOpMANHS O COOBITHSIX, CBSA3aHHBIX C
0€30MacHOCTHIO IPOMBICTIOBBIX CY/I0B U OKPYKAOIIEH CPEIbI.

385. ACOK cnenana cinenyroliee 3asBjiIeHUE:

‘In recent years, ASOC has brought to the attention of SCIC developments relevant to
fishing vessel and environmental safety adopted by the International Maritime
Organization. A number of new guidelines and now regulations have been adopted in
recent years that are of direct relevance to fishing vessels operating in the CCAMLR
Area, including requirements for safe navigation and voyage planning that will be
mandatory for all fishing vessels over 24m in length from 1st January 2026.

ASOC would like to highlight the need for CCAMLR Resolutions 23 and 34 to be
updated to reflect these new developments. Furthermore, we wish to draw attention to
ongoing work by the IMO to address the threat from marine plastic litter including the
marking of fishing gear and the reporting of lost or discharged fishing gear. I would also
like to reiterate ASOC's recommendation that CCAMLR develop its own action plan to
reduce all sources of plastics and microplastics. Finally, ASOC recommends that
CCAMLR consider including the management of gray water from fishing vessels in the
future workplan, including discussion of current practices and ultimately consideration
of the need for regulation of untreated gray water.’

386. CKUK mnpunsn x cBemenmio mpencrabieHHyto ACOK uHpOpManuio B JOKYMEHTE
CCAMLR-43/BG/40.

387. CKUK yTBepans npeasioxKEeHUE O BKIIOUYEHUU MMOCTOSHHOTO MYHKTA B CBOIO MTOBECTKY
s Oyaymux coBemanuii B pazzaene «IIpoune Bompockl». B pamkax 3TOro HOBOro MyHKTa
noBectkn nHa CKHUK Oyner paccMarpuBaTh pasiIdyHbIe 3a7add, BO3JIOKCHHBIC Ha
Cekperapuar, Kak B paMKax Mep 110 COXPAHEHHUIO, TaK U B TEKCTE OTYETA, a TAK)KE ONPEAEIATh
IIPUOPUTETHI M, BO3MOXXHO, HCKJIIOYAaTh HEKOTOpBIE 3aJayd C YYETOM IPOTHO3UPYEMBIX
OIO/IKETHBIX OTPaHUYCHUI.

388. Ilpencematens NpUBETCTBOBAJA MPEMJIOKEHHUS KAHAMAATYP Ha TOCT HOBOTO
[Ipencenarens CKUK na 2025-2026 rr. Kopes BeiaBuHya kKanauaatypy Anama beppu. Ota
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kaauaarypa Obuta moaaep:kana CoenunenHbsiMu [lItatamu m yrBepsknena CKUK. CKUK
no3apaBui r-Ha beppu ¢ u3bpanuem Ha noct cienytoriero [peacenarens CKUK.

389. [Ilpencemartens mnpuriacuia BBIABUHYTh KaHAUAATYPbl HAa TOCT 3aMECTUTEIS
npenceaarens CKUK, oqnako npeayioxkeHuii He MOCTYIIHIIO.

390. IIpencenmarens moOjarogapwiia BCEX JEJEraToB, IEPEBOJAYUKOB M COTPYIHHUKOB
Cekperapuara 3a paboTy, CIOCOOCTBOBABIYIO TI0A0TBOpHOMY coBemanuio. CKUK rtakxke
BbIpa3uil pu3HaTesbHOCTh Cekperapuary u nodiaronapui [Ipeacenatens 3a KOHCTPYKTUBHOE
1 3¢ (heKTUBHOE PYKOBOJCTBO Ha MPOTSKEHUU BCETO COBEIIAHUS, a TAKXKe MobdIaroiapui ee 3a
pabory B kauectBe [Ipencenarens CKUK.

3akpbITHE COBEIIAHUS

391. Ilpencemarenb OTMETHIIA, YTO IS Hee ObUTO YECThIO PYKOBOAUTH pabOTON COBELIAHMUS
B TEYEHHME BCETO CpoKa ee MOJHOMOYMM, W moOjarojapuia JeleraToB 3a UX TEpIEeHHE,
npodecCHOHaIN3M U KOMIeTeHTHOCTh. OHa Takxke moOnaromapuia Cekperapuar, YCTHBIX
nepeBounKoB, koMmmanuio «CongressRentaly u mpyroit BcmoMoraTenbHBIA MEpCOHAT 32 UX
BKJIaJ] B IPOIyKTUBHOE IPOBEICHNE COBELIAHUS.

392  CKUK BbIpa3un CBOK HCKPEHHIOI OJIaroapHOCTh T-xke DHreibke-Poc 3a ormuyHoe
ucnonHeHnne oOs3anHocter [Ipencenarenst Bo Bpems crnoxkHoro it CKUK cosemanus, a
TaK)Ke 3a COTPYJHUYECTBO, TEPIICHNE U T0OpOKenaTeIbHOE PYKOBOACTBO B IEPHOJT €€ paboThI
B kauecTBe [Ipencenarens.
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Appendix |

Compliance Issues 2023/2024

Reference number

Party

Vessel

Implementation summary — Secretariat

01

New Zealand

CM 10-03, paragraph 1, requires Contracting Parties to undertake inspections of all fishing vessels
carrying Dissostichus spp. which enter their ports.

The inspection report for the San Aotea II for the inspection undertaken by New Zealand on 12 March 2024 in
Timaru, New Zealand, not that the vessel's last port call was Dunedin on 11 March 2024 due to an
unscheduled emergency.

No port inspection report was submitted for San Aotea II's port call in Dunedin.

In response to a request for further information New Zealand stated:

"The port call into Dunedin on 11 March 2024 was an unscheduled emergency stop due to one of the crew
requiring urgent medical assistance.

They were only docked long enough for the crew member to disembark before continuing their pre-planned
schedule to Timaru."

02

Chile

Puerto Ballena

CM 10-03, paragraph 4, requires vessels seeking entry to port to provide the information contained in Annex
10-03/A at least 48 hours in advance to allow adequate time to examine the required information.

The inspection report for the Puerto Ballena for the inspection undertaken by New Zealand on 3 Jan 2024
noted that they vessel entered port without submission of the Port Inspection Report Part A (Annex 10-03/A).

Additional information in the email submission noted the following which was reported by the inspector to the
government official:

"There was an issue with the vessel failing to provide us Part A 48 hours prior to entering port.

When I boarded it an hour after it coming alongside it had not been completed.

1 asked the Master to have Part A completed and a Spanish version was completed electronically and printed
by the crew.

I have attached it. I marked it with the date and time I received it and signed it.

I made the Master aware of my concerns that they had breached 10/03 and he wrote a statement in Spanish at




Reference number Party Vessel Implementation summary — Secretariat

my suggestion. The explanation as I understood it was that it was a communication error and overlooked due
to having to offload an injured crew member.

The crew member had cut off two fingertips. He was driven to the hospital by the shipping agent. Although in
need of medical attention it was certainly not an emergency at that point."

And in the government official’s submission to the Secretariat they also noted:
“Slight issue with lack of required notification but this is an internal NZ issue which we have remedied, the
safety of crew member was paramount in this situation”

03 Korea, Republic CM 10-03, paragraph 5, requires that inspections shall be conducted within 48 hours of port entry.
of
The Panamanian-flagged vessel Procyon entered the Korean port of Busan at 06:00 16 Sep 2023 and was
inspected at 10:00 18 Sep 2023.

Time delay of inspection after the 48-hour deadline: 4 hours

04 Uruguay CM 10-03, paragraph 5, requires that inspections shall be conducted within 48 hours of port entry.

The Uruguayan-flagged vessel Ainoha entered the Uruguayan port of Montevideo at 2100 28 Oct 2023 and
was inspected at 1100 31 Oct 2023.

Time delay of inspection after the 48-hour deadline: 14 hours

05 France CM 10-03, paragraph 8, requires the transmission of a port inspection report to the Secretariat within 30
days of the inspection date (or as soon as possible where compliance issues have arisen).

The inspection of the French-flagged vessel Sainte Rose occurred on 08 March 2024 by French port officials
and the transmission of the port inspection report occurred on 16 April 2024. The fishing activity occurred in
Division 58.4.2 and Subareas 88.1 and 88.2.

Time delay of transmission after the 30-day deadline: 9 days

06 South Africa CM 10-03, paragraph 8, requires the transmission of a port inspection report to the Secretariat within 30
days of the inspection date (or as soon as possible where compliance issues have arisen).

The Secretariat identified the port inspection report by South Africa for the Korean-flagged vessel Southern
Ocean which corresponded with the issuance of DCD KR-24-0009-E had not been submitted.

The Secretariat emailed the South African CCEP Contacts on 9 July 2024 requesting a copy of the port
inspection report.
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The port inspection report was submitted on 29 July 2024 reporting the inspection on 10 March 2024.
Time delay of transmission after the 30-day deadline: 111 days
CM 10-04
07 Chile Antarctic CM 10-04, paragraph 13, requires Flag States to notify the Secretariat within 24 hours of each entry to, exit
Endeavour from and movement between subareas of the Convention Area.

A movement notification was provided to the Secretariat on 21 Mar 2024 0225 UTC for the Antarctic
Endeavour entry into Subarea 48.1 notifying the entry time of 20 Mar 2024 0126 UTC.
Time delay after the 24-hour deadline: 59 minutes

08 France Albius CM 10-04, paragraph 13, requires Flag States to notify the Secretariat within 24 hours of each entry to, exit
from and movement between subareas of the Convention Area.
A movement notification was provided to the Secretariat on 1 Aug 2023 1300 UTC for the Albius entry into
Subarea 58.6 notifying the entry time of 31 Jul 2023 0812 UTC.
Time delay after the 24-hour deadline: 4 hours 48 minutes

09 France Albius CM 10-04, paragraph 13, requires Flag States to notify the Secretariat within 24 hours of each entry to, exit
from and movement between subareas of the Convention Area.
A movement notification was provided to the Secretariat on 02 Oct 2023 0635 UTC for the Albius entry into
Division 58.5.1 notifying the entry time of 01 Oct 2023 0400 UTC.
Time delay after the 24-hour deadline: 2 hours 35 minutes

10 France Sainte Rose CM 10-04, paragraph 13, requires Flag States to notify the Secretariat within 24 hours of each entry to, exit

from and movement between subareas of the Convention Area.

Analysis of VMS data identified that a movement notice had not been provided by the Sainte Rose for entry
into Subarea 48.1. The Secretariat requested a movement notice from the French VMS Contact Officers on 04
Feb 2024 2313 UTC.
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A movement notification was provided to the Secretariat 05 Feb 2024 0803 UTC for the Sainte Rose entry
into Subarea 48.1 notifying the entry time of 02 Feb 2024 1030 UTC.

Time delay after the 24-hour deadline: 45 hours 33 minutes

11 Korea, Republic
of

Greenstar

CM 10-04, paragraph 13, requires Flag States to notify the Secretariat within 24 hours of each entry to, exit
from and movement between subareas of the Convention Area.

A movement notification was provided to the Secretariat on 16 Apr 2024 0949 UTC for the Greenstar entry
into Subarea 48.1 notifying the entry time of 13 Apr 2024 2245 UTC.

The Secretariat identified the missing entry notification and requested it from Korea on 16 Apr 2024. Korea
provided the following explanation along with the notification:

The Greenstar regarded she was still in the 88.3 when she was entering the subarea 48.1.

That is why she reported that she exited the CCAMLR from the 88.3 in the below email. It was our mistake.
The office also has a responsibility to monitor our vessel’s movement and to educate our crews.

However, the office failed to monitor her movement during the weekend. We apologize for this mistake.

Time delay after the 24-hour deadline: 35 hours 04 minutes

12 Spain

Tronio

CM 10-04, paragraph 13, requires Flag States to notify the Secretariat within 24 hours of each entry to, exit
from and movement between subareas of the Convention Area.

Analysis of VMS data identified that a movement notice had not been provided by the Tronio for the exit
from Division 58.4.4a and entry into Division 58.4.4b at approximately 0916 UTC 28 Oct 2023.

The Secretariat contacted Spain to clarify the movement notices provided by Tronio in the 2023/24 season.
Spain advised the Secretariat that they had investigated the matter and found that the Master of the vessel used
the SSRU Map in CM 41-01 and reported movements based upon the SSRUs listed.

13 United
Kingdom

Nordic Prince

CM 10-04, paragraph 13, requires Flag States to notify the Secretariat within 24 hours of each entry to, exit
from and movement between subareas of the Convention Area.

A movement notification was provided to the Secretariat on 18 Apr 2024 1444 UTC for the Nordic Prince
entry into Subarea 48.3 notifying the entry time of 13 Apr 2024 1533 UTC.

The Secretariat identified the missing entry notification and requested it from the United Kingdom on 18 Apr
2024.
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Time delay after the 24-hour deadline: 95 hours 11 minutes

CM 10-05

14

Argentina

CM 10-05, paragraph 6, requires that each Contracting Party and non-Contracting Party cooperating with
CCAMLR by participating in the CDS shall require that each shipment of Dissostichus spp. imported into, or
exported or re-exported from its territory be accompanied by a DED or DRED. The import, export or re-
export of Dissostichus spp. without a DED or DRED is prohibited. The import, export or re-export of
Dissostichus spp. without a DED or DRED is prohibited.

CM 10-05, paragraph 7, requires that DEDs and DREDs must be completed as described in Annex 10-05/A.
The use of the e-CDS to generate, validate and complete a DED and/or a DRED is mandatory. A DED and/or
DRED is not completed nor validated in the e-CDS without the verification provided by a government official
at section 5 of the DED template ("step 4: Export state confirmation" in e-CDS). Without this validation the
import State will not have access to the document in the e-CDS.

Analysis of the e-CDS data has identified Argentina validated 1 DED after the declared export date.
Therefore, this shipment did not have a completed DED available to accompany it at the time of export.
The identified DED accounts for <1% of Argentina's exports and <1% of all CDS exports.

The time difference between the export and validation for the identified documents are:
1 DED was issued between 11 - 20 days after declared export date

The DED document number is available as an attachment to this record on the website.

15

Chile

CM 10-05, paragraph 6, requires that each Contracting Party and non-Contracting Party cooperating with
CCAMLR by participating in the CDS shall require that each shipment of Dissostichus spp. imported into, or
exported or re-exported from its territory be accompanied by a DED or DRED. The import, export or re-
export of Dissostichus spp. without a DED or DRED is prohibited. The import, export or re-export of
Dissostichus spp. without a DED or DRED is prohibited.

CM 10-05, paragraph 7, requires that DEDs and DREDs must be completed as described in Annex 10-05/A.
The use of the e-CDS to generate, validate and complete a DED and/or a DRED is mandatory. A DED and/or
DRED is not completed nor validated in the e-CDS without the verification provided by a government official
at section 5 of the DED template ("step 4: Export state confirmation" in e-CDS). Without this validation the
import State will not have access to the document in the e-CDS.
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Analysis of the e-CDS data has identified Chile validated 75 DEDs after the declared export date. Therefore,
these shipments did not have a completed DED available to accompany them at the time of export.
The identified DEDs account for 2.6 % of Chile's exports and 1.5 % of all CDS exports.

The time difference between the export and validation for the identified documents are:
5 DEDs were issued between 1 - 2 days after declared export date

68 DEDs were issued between 6 - 10 days after declared export date

1 DED was issued between 11 - 20 days after declared export date

1 DED was issued between 51 - 100 days after declared export date

A list of individual DED document numbers are available as an attachment to this record on the website.

16

France

CM 10-05, paragraph 6, requires that each Contracting Party and non-Contracting Party cooperating with
CCAMLR by participating in the CDS shall require that each shipment of Dissostichus spp. imported into, or
exported or re-exported from its territory be accompanied by a DED or DRED. The import, export or re-
export of Dissostichus spp. without a DED or DRED is prohibited. The import, export or re-export of
Dissostichus spp. without a DED or DRED is prohibited.

CM 10-05, paragraph 7, requires that DEDs and DREDs must be completed as described in Annex 10-05/A.
The use of the e-CDS to generate, validate and complete a DED and/or a DRED is mandatory. A DED and/or
DRED is not completed nor validated in the e-CDS without the verification provided by a government official
at section 5 of the DED template ("step 4: Export state confirmation" in e-CDS). Without this validation the
import State will not have access to the document in the e-CDS.

Analysis of the e-CDS data has identified France validated 3 DEDs after the declared export date. Therefore,
these shipments did not have a completed DED available to accompany them at the time of export.
The identified DEDs account for 1 % of France's exports and <1 % of all CDS exports.

The time difference between the export and validation for the identified documents are:
2 DEDs were issued between 11 - 20 days after declared export date
1 DED was issued between 21 - 50 days after declared export date

A list of individual DED document numbers are available as an attachment to this record on the website.

17

Netherlands

CM 10-05, paragraph 6, requires that each Contracting Party and non-Contracting Party cooperating with
CCAMLR by participating in the CDS shall require that each shipment of Dissostichus spp. imported into, or
exported or re-exported from its territory be accompanied by a DED or DRED. The import, export or re-
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export of Dissostichus spp. without a DED or DRED is prohibited. The import, export or re-export of
Dissostichus spp. without a DED or DRED is prohibited.

CM 10-05, paragraph 7, requires that DEDs and DREDs must be completed as described in Annex 10-05/A.
The use of the e-CDS to generate, validate and complete a DED and/or a DRED is mandatory. A DED and/or
DRED is not completed nor validated in the e-CDS without the verification provided by a government official
at section 5 of the DED template ("step 4: Export state confirmation" in e-CDS). Without this validation the
import State will not have access to the document in the e-CDS.

Analysis of the e-CDS data has identified the Kingdom of the Netherlands validated 2 DREDs after the
declared export date. Therefore, these shipments did not have a completed DRED available to accompany
them at the time of export.

The identified DREDs account for 13 % of Kingdom of the Netherlands' exports and <1 % of all CDS
exports.

The time difference between the export and validation for the identified documents are:
1 DRED was issued between 3 - 5 days after declared export date
1 DRED was issued between 11 - 20 days after declared export date

A list of individual DED document numbers are available as an attachment to this record on the website.

18

Peru

CM 10-05, paragraph 6, requires that each Contracting Party and non-Contracting Party cooperating with
CCAMLR by participating in the CDS shall require that each shipment of Dissostichus spp. imported into, or
exported or re-exported from its territory be accompanied by a DED or DRED. The import, export or re-
export of Dissostichus spp. without a DED or DRED is prohibited. The import, export or re-export of
Dissostichus spp. without a DED or DRED is prohibited.

CM 10-05, paragraph 7, requires that DEDs and DREDs must be completed as described in Annex 10-05/A.
The use of the e-CDS to generate, validate and complete a DED and/or a DRED is mandatory. A DED and/or
DRED is not completed nor validated in the e-CDS without the verification provided by a government official
at section 5 of the DED template ("step 4: Export state confirmation" in e-CDS). Without this validation the
import State will not have access to the document in the e-CDS.

Analysis of the e-CDS data has identified Peru validated 6 DEDs after the declared export date. Therefore,
these shipments did not have a completed DED available to accompany them at the time of export.
The identified DEDs account for 6 % of Peru's exports and <1 % of all CDS exports.
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The time difference between the export and validation for the identified documents are:
3 DEDs were issued between 1 - 5 days after declared export date

1 DED was issued between 3 - 5 days after declared export date

1 DED was issued between 11 - 20 days after declared export date

1 DED was issued between 21 - 50 days after declared export date

A list of individual DED document numbers are available as an attachment to this record on the website.

19

South Africa

CM 10-05, paragraph 6, requires that each Contracting Party and non-Contracting Party cooperating with
CCAMLR by participating in the CDS shall require that each shipment of Dissostichus spp. imported into, or
exported or re-exported from its territory be accompanied by a DED or DRED. The import, export or re-
export of Dissostichus spp. without a DED or DRED is prohibited. The import, export or re-export of
Dissostichus spp. without a DED or DRED is prohibited.

CM 10-05, paragraph 7, requires that DEDs and DREDs must be completed as described in Annex 10-05/A.
The use of the e-CDS to generate, validate and complete a DED and/or a DRED is mandatory. A DED and/or
DRED is not completed nor validated in the e-CDS without the verification provided by a government official
at section 5 of the DED template ("step 4: Export state confirmation" in e-CDS). Without this validation the
import State will not have access to the document in the e-CDS.

Analysis of the e-CDS data has identified South Africa validated 18 DEDs after the declared export date.
Therefore, these shipments did not have a completed DED available to accompany them at the time of export.
The identified DEDs account for 38 % of South Africa's exports and <1 % of all CDS exports.

The time difference between the export and validation for the identified documents are:
8 DEDs were issued between 6 - 10 days after declared export date
10 DEDs were issued between 21 - 50 days after declared export date

A list of individual DED document numbers are available as an attachment to this record on the website.

20

Spain

CM 10-05, paragraph 6, requires that each Contracting Party and non-Contracting Party cooperating with
CCAMLR by participating in the CDS shall require that each shipment of Dissostichus spp. imported into, or
exported or re-exported from its territory be accompanied by a DED or DRED. The import, export or re-
export of Dissostichus spp. without a DED or DRED is prohibited. The import, export or re-export of
Dissostichus spp. without a DED or DRED is prohibited.

CM 10-05, paragraph 7, requires that DEDs and DREDs must be completed as described in Annex 10-05/A.
The use of the e-CDS to generate, validate and complete a DED and/or a DRED is mandatory. A DED and/or
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DRED is not completed nor validated in the e-CDS without the verification provided by a government official
at section 5 of the DED template ("step 4: Export state confirmation" in e-CDS). Without this validation the
import State will not have access to the document in the e-CDS.

Noting CCAMLR-42, paragraph 90, SCIC advised a moratorium on compliance assessments should be put in
place for DED and DREDs older than two years, recognising that this is an administrative matter.

Analysis of the e-CDS data has identified Spain validated 4 DREDs after the declared export date. Therefore,
these shipments did not have a completed DRED available to accompany them at the time of export.
The identified DREDs account for 2 % of Spain's exports and <1 % of all CDS exports.

The time difference between the export and validation for the identified documents are:
3 DREDs were issued between 201 - 300 days after declared export date
1 DREDs was issued between 501 - 600 days after declared export date

A list of individual DRED document numbers are available as an attachment to this record on the website.

21

United States of
America

CM 10-05, paragraph 6, requires that each Contracting Party and non-Contracting Party cooperating with
CCAMLR by participating in the CDS shall require that each shipment of Dissostichus spp. imported into, or
exported or re-exported from its territory be accompanied by a DED or DRED. The import, export or re-
export of Dissostichus spp. without a DED or DRED is prohibited. The import, export or re-export of
Dissostichus spp. without a DED or DRED is prohibited.

CM 10-05, paragraph 7, requires that DEDs and DREDs must be completed as described in Annex 10-05/A.
The use of the e-CDS to generate, validate and complete a DED and/or a DRED is mandatory. A DED and/or
DRED is not completed nor validated in the e-CDS without the verification provided by a government official
at section 5 of the DED template ("'step 4: Export state confirmation" in e-CDS). Without this validation the
import State will not have access to the document in the e-CDS.

Noting CCAMLR-42, paragraph 90, SCIC advised a moratorium on compliance assessments should be put in
place for DED and DREDs older than two years, recognising that this is an administrative matter.

Analysis of the e-CDS data has identified the United States of America validated 1 DRED after the declared
export date. Therefore, this shipment did not have a completed DRED available to accompany it at the time of
export.

The identified DRED account for <1 % of the United States of America's exports and <1 % of all CDS
exports.
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The time difference between the export and validation for the identified documents are:
1 DRED was issued between 501 - 600 days after declared export date

A list of individual DED document numbers are available as an attachment to this record on the website.

22

Uruguay

CM 10-05, paragraph 6, requires that each Contracting Party and non-Contracting Party cooperating with
CCAMLR by participating in the CDS shall require that each shipment of Dissostichus spp. imported into, or
exported or re-exported from its territory be accompanied by a DED or DRED. The import, export or re-
export of Dissostichus spp. without a DED or DRED is prohibited. The import, export or re-export of
Dissostichus spp. without a DED or DRED is prohibited.

CM 10-05, paragraph 7, requires that DEDs and DREDs must be completed as described in Annex 10-05/A.
The use of the e-CDS to generate, validate and complete a DED and/or a DRED is mandatory. A DED and/or
DRED is not completed nor validated in the e-CDS without the verification provided by a government official
at section 5 of the DED template ("step 4: Export state confirmation" in e-CDS). Without this validation the
import State will not have access to the document in the e-CDS.

Analysis of the e-CDS data has identified Uruguay validated 31 DEDs after the declared export date.
Therefore, these shipments did not have a completed DED available to accompany them at the time of export.
The identified DEDs account for 29 % of Uruguay's exports and <1 % of all CDS exports.

The time difference between the export and validation for the identified documents are:
10 DEDs were issued between 1 - 2 days after declared export date

8 DEDs were issued between 3 - 5 days after declared export date

9 DEDs were issued between 6 - 10 days after declared export date

3 DEDs were issued between 11 - 20 days after declared export date

1 DED was issued between 21 - 50 days after declared export date

A list of individual DED document numbers are available as an attachment to this record on the website.

CM 10-09

23

Panama

Frio Aegean

CM 10-09, paragraph 2, states that each Flag State shall notify the Secretariat at least 72 hours in advance if
any of its vessels intend to tranship within the Convention Area. CM 10-09, paragraph 3 clarifies that that this
notification requirement covers the transhipment of harvested marine living resources, bait or fuel.
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The Secretariat received a notification on 1032 UTC 04 Apr 2024 from the Frio Aegean notifying its intention
to tranship Krill and fuel with the Sejong at 0700 UTC 7 Apr 2024.

Time difference: 68 hours 28 minutes

24

Panama

Frio Aegean

CM 10-09, paragraph 2, states that each Flag State shall notify the Secretariat at least 72 hours in advance if
any of its vessels intend to tranship within the Convention Area. CM 10-09, paragraph 3 clarifies that that this
notification requirement covers the transhipment of harvested marine living resources, bait or fuel.

The Secretariat received a notification on 1243 UTC 13 Apr 2024 from the Frio Aegean notifying its intention
to tranship fuel with the Shen Lan at 1200 UTC 16 Apr 2024.

Time difference:71 hours 17 minutes

25

Panama

Frio Marathon

CM 10-09, paragraph 2, states that each Flag State shall notify the Secretariat at least 72 hours in advance if
any of its vessels intend to tranship within the Convention Area. CM 10-09, paragraph 3 clarifies that that this
notification requirement covers the transhipment of harvested marine living resources, bait or fuel.

The Secretariat received a notification on 1531 UTC 13 July 2023 from the Frio Marathon notifying its
intention to tranship krill with the Sejong at 1030 UTC 16 July 2023.

Time difference: 66 hours 59 minutes

26

Panama

Frio Oceanic

CM 10-09, paragraph 2, states that each Flag State shall notify the Secretariat at least 72 hours in advance if
any of its vessels intend to tranship within the Convention Area. CM 10-09, paragraph 3 clarifies that that this
notification requirement covers the transhipment of harvested marine living resources, bait or fuel.

The Secretariat received a notification on 1654 UTC 24 Feb 2024 from the Frio Oceanic notifying its
intention to tranship krill with the Sejong at 1400 UTC 27 Feb 2024.

Time difference: 69 hours 06 minutes

27

Panama

Procyon

CM 10-09, paragraph 2, states that each Flag State shall notify the Secretariat at least 72 hours in advance if
any of its vessels intend to tranship within the Convention Area. CM 10-09, paragraph 3 clarifies that that this
notification requirement covers the transhipment of harvested marine living resources, bait or fuel.

The Secretariat received a notification on 1247 UTC 22 Apr 2024 from the Procyon notifying its intention to
tranship Krill with the Fu Xing Hai at 1100 UTC 25 Apr 2024.
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Time difference:70 hours 13 minutes

28

Ukraine

More
Sodruzhestva

CM 10-09, paragraph 2, states that each Flag State shall notify the Secretariat at least 72 hours in advance if
any of its vessels intend to tranship within the Convention Area. CM 10-09, paragraph 3 clarifies that that this
notification requirement covers the transhipment of harvested marine living resources, bait or fuel.

The Secretariat received a notification on 1937 UTC 23 Jan 2024 from the More Sodruzhestva notifying its
intention to tranship fuel with the Antarctic Provider at 1800 UTC 26 Jan 2024.

Time difference: 70 hours 23 minutes

29

Norway

CM 10-09, paragraph 3, states that each Flag State shall notify the Secretariat at least 2 hours in advance
from the transhipment of items other than harvested marine living resources, bait or fuel.

The Secretariat received notification from the Norwegian-flagged vessel the Antarctic Provider on 1601 UTC
29 Mar 2024 their intended transhipment of crew and provisions with the Saga Sea at 1630 UTC 29 March
2024.

Time difference: 29 minutes

30

Uruguay

Ocean Azul

CM 10-09, paragraph 3, states that each Flag State shall notify the Secretariat at least 2 hours in advance
from the transhipment of items other than harvested marine living resources, bait or fuel.

The Secretariat received a notification on 12 Dec 2023 0838 UTC from the Ocean Azul notifying its intention
to tranship spare parts with the Helena Ndume on 12 Dec 2023 1000 UTC.

Time difference: 1 hour 22 minutes

31

Norway

CM 10-09, paragraph 5, states that each Flag State shall confirm the information provided for a transhipment
in accordance with paragraphs 2 or 3 to the Secretariat within 3 working days of having transhipped.

The Secretariat received notification from the Norwegian-flagged vessel the Antarctic Provider on 1601 UTC
29 Mar 2024 their intended transhipment of crew and provisions with the Saga Sea at 1630 UTC 29 March
2024.

No confirmation was provided for this transhipment by the Antarctic Provider, Saga Sea or Norway.

32

Vanuatu

Hai Feng 718

CM 10-09, paragraph 8, prohibits a vessel to tranship within the Convention Area where a prior notification
has not been provided.
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The Secretariat received a confirmation on 9 Feb 2024 1243 UTC from the Hai Feng 718 confirming its
transhipment of Krill and Fuel with the Hua Xiang 9 from 07 - 08 Feb 2024.

No prior notification was provided.

CM 22-07

33 United
Kingdom

Argos Georgia

CM 22-07, paragraph 8, states that vessels shall report in accordance with CM 23-07 total benthos recovered
in a daily period.

In the C2 report for the Argos Georgia for December 2023 8.1 specimens of VME indicators reported on 19
December 2023. The corresponding daily catch and effort report did not report catches of any VME species

34 Russian
Federation

Alpha Crux

CM 22-07, paragraph 9, states that a VME Risk Area shall remain closed for any fishery until reviewed by
the SC and management actions are determined by the Commission.

CM 22-07, paragraph 2 (v), defines a ' Risk Area' of having a 1 n mile radius from the midpoint of the line
segment for which 10 or more VME indicator units are recovered. CCAMLR's VME registry is available
here: https://www.ccamlr.org/en/document/data/ccamlr-vme-registry

The Alpha Crux reported in C2 data for 24 Dec 2023 on haul 9 line which intersected with the VME risk area
"CCAMLR VMERiskArea 881" which has a latitude of 72.321 S and 176.272 E.

A map is attached to this CCEP record which illustrates the fishing inside the VMS risk area. Map legend -
black is the set line, green is haul line, blue is VME midpoint segments

35 Russian
Federation

Alpha Crux

CM 22-07, paragraph 9, states that a VME Risk Area shall remain closed for any fishery until reviewed by
the SC and management actions are determined by the Commission.

CM 22-07, paragraph 2 (v), defines a ' Risk Area' of having a 1 n mile radius from the midpoint of the line
segment for which 10 or more VME indicator units are recovered. CCAMLR's VME registry is available
here: https://www.ccamlr.org/en/document/data/ccamlr-vme-registry

The Alpha Crux reported in C2 data for 27 Dec 2023 on haul 15 setting and hauling a line which intersected
with the VME risk area "CCAMLR_ VMERiskArea 881" which has a latitude of 72.321 S and 176.272 E. A
C2 VME segment midpoint was also reported within the VME risk area.



https://www.ccamlr.org/en/document/data/ccamlr-vme-registry
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A map is attached to this CCEP record which illustrates the fishing inside the VMS risk area. Map legend -
black is the set line, green is haul line, blue is VME midpoint segments

36 Russian
Federation

Alpha Crux

CM 22-07, paragraph 9, states that a VME Risk Area shall remain closed for any fishery until reviewed by
the SC and management actions are determined by the Commission.

CM 22-07, paragraph 2 (v), defines a ' Risk Area' of having a 1 n mile radius from the midpoint of the line
segment for which 10 or more VME indicator units are recovered. CCAMLR's VME registry is available
here: https://www.ccamlr.org/en/document/data/ccamlr-vme-registry

The Alpha Crux reported in C2 data for 3 Jan 2024 on haul 26 setting a line which intersected with the VME
risk area "CCAMLR VMERiskArea 881" which has a latitude of 72.321 S and 176.272 E. A C2 VME
segment midpoint was also report within the VME risk area.

A map is attached to this CCEP record which illustrates the fishing inside the VMS risk area. Map legend -
black is the set line, green is haul line, blue is VME midpoint segments

37 Russian
Federation

Alpha Crux

CM 22-07, paragraph 9, states that a VME Risk Area shall remain closed for any fishery until reviewed by
the SC and management actions are determined by the Commission.

CM 22-07, paragraph 2 (v), defines a ' Risk Area' of having a 1 n mile radius from the midpoint of the line
segment for which 10 or more VME indicator units are recovered. CCAMLR's VME registry is available
here: https://www.ccamlr.org/en/document/data/ccamlr-vme-registry

The Alpha Crux reported in C2 data for 4 Jan 2024 on haul 29 setting and hauling which intersected with the
VME risk area "CCAMLR VMERiskArea 881" which has a latitude of 72.321 S and 176.272 E. Three C2
VME midpoints were also reported with the VME risk area.

A map is attached to this CCEP record which illustrates the fishing inside the VMS risk area. Map legend -
black is the set line, green is haul line, blue is VME midpoint segments

38 Uruguay

Proa Pioneer

CM 22-07, paragraph 9, states that a VME Risk Area shall remain closed for any fishery until reviewed by
the SC and management actions are determined by the Commission.

CM 22-07, paragraph 2 (v), defines a ' Risk Area' of having a 1 n mile radius from the midpoint of the line
segment for which 10 or more VME indicator units are recovered. CCAMLR's VME registry is available
here: https://www.ccamlr.org/en/document/data/ccamlr-vme-registry
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The Proa Pioneer reported in C2 data for 21 Dec 2023 on haul 16 setting and hauling a line which intersected
with the VME risk area "CCAMLR VMERiskArea 882 205028" which has a latitude of 74.17 S and
112.7933 W. A C2 VME midpoint was also reported with the VME risk area.

A map is attached to this CCEP record which illustrates the fishing inside the VMS risk area. Map legend -
black is the set line, green is haul line, blue is VME midpoint segments

39

Uruguay

Proa Pioneer

CM 22-07, paragraph 9, states that a VME Risk Area shall remain closed for any fishery until reviewed by
the SC and management actions are determined by the Commission.

CM 22-07, paragraph 2 (v), defines a ' Risk Area' of having a 1 n mile radius from the midpoint of the line
segment for which 10 or more VME indicator units are recovered. CCAMLR's VME registry is available
here: https://www.ccamlr.org/en/document/data/ccamlr-vme-registry

The Proa Pioneer reported in C2 data for 22 Dec 2023 on haul 19 setting and hauling a line which intersected
with the VME risk area "CCAMLR _VMERiskArea 882 205028" which has a latitude of 74.17 S and
112.7933 W.

A map is attached to this CCEP record which illustrates the fishing inside the VMS risk area. Map legend -
black is the set line, green is haul line, blue is VME midpoint segments

CM 22-08

40

Russian
Federation

Alpha Crux

CM 22-08, paragraph 1, prohibits fishing in exploratory fisheries for Dissostichus spp. other than for
scientific research purposes in depths shallower than 550 m.

The SISO observer on the Russian flagged Alpha Crux from 16 Nov 2023 to 5 Mar 2024 reported in observer
trip report number 2518, the following:

In Part 10 - " At 09:50 (UTC) on December 17, 2023, a tow was initiated from 491m in SET.4, and
subsequently, the depth and tow location were adjusted to reflect a tow from 563m. "

CM 23-04

41

Russian
Federation

Alpha Crux

CM 23-04, paragraph 3, requires the total target catch must be reported by species and the total by-catch
must be reported by species or to the lowest taxonomic level possible (e.g. species or genus).

The SISO observer on the Russian flagged Alpha Crux from 16 Nov 2023 to 5 Mar 2024 reported in observer
trip report number 2518, the following:
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In Part 10 - " Although 86 sets of deployment and retrieval were recorded, a total of 87 sets were actually
carried out. The first deployment occurred on December 11, 2023, at 15:30 (UTC), followed by retrieval
starting at 19:15 (UTC) of the same day. However, due to damage to the main line, rendering all lines unable
to be retrieved, the set was deleted without reporting the loss. "

Section 7.2 of the Commercial Data Collection Manual — Longline Fisheries — Version 2023, instructs the
procedure for reporting in the C2 data when gear has been lost.

The Secretariat was notified as per SISO, Part A, paragraph h, of communications on 29 May 2024 between
Russia (the Receiving Member) and Korea (the Designating Member) of discrepancies identified by Russia in
the observer report which relate to this compliance issue. The Secretariat has not been notified by either party
that they were unable to resolve such issues, as required by SISO, Part A, paragraph h.

42

Russian
Federation

Alpha Crux

CM 23-04, paragraph 3, requires the total by-catch must be reported by species or to the lowest taxonomic
level possible (e.g. species or genus).

The SISO observer on the Russian flagged Alpha Crux from 16 Nov 2023 to 5 Mar 2024 reported in observer
trip report number 2518, the following:

In Part 4 - "CHW gathered at one location at the hauling station and transported to the restaurant for
consumption.(Figure 3) The weight and quantity were not recorded. In some sets, intentional exclusion of by-
catch was observed. This practice was not discouraged by the Russian captain and crew. "

Figure 2 contains a photo of by-catch

Figure 3 contains a photo of Chionobathyscus dewitti (Dewitt's icefish) in a tank with the caption "CHW
edible"

Figure 4 photo caption states "By-catch deliberate dropout "

In Part 10 - " The investigation into by-catch species was not properly conducted. Intentionally, without
confirming the quantity or weight, by-catch either deliberately stripped off during fishing operations or
brought into the processing area was either ground up and discharged or released intact without inspection.
When intentionally discarding by-catch species, neither the Russian captain, Russian navigator, nor any
Russian crew members intervened. Regarding CHW, it was not sent to the processing area for consumption
but was stored on the mid-deck and utilized for consumption without its quantity or weight being measured. It




Reference number

Party

Vessel

Implementation summary — Secretariat

was also noted that the details of the Observed Haul Catch related to by-catch were arbitrarily altered without
the knowledge of the "

The Secretariat was notified as per SISO, Part A, paragraph h, of communications on 29 May 2024 between
Russia (the Receiving Member) and Korea (the Designating Member) of discrepancies identified by Russia in
the observer report which relate to this compliance issue. The Secretariat has not been notified by either party
that they were unable to resolve such issues, as required by SISO, Part A, paragraph h.

CM 25-02

43

Russian
Federation

Alpha Crux

CM 25-02, paragraph 6, prohibits the dumping of offal and discards while longlines are being set.

The SISO observer on the Russian flagged Alpha Crux from 16 Nov 2023 to 5 Mar 2024 reported in observer
trip report number 2518, the following:

In Part 6 in response to the question "On what percentage of sets did offal discarding take place during
setting?" the observer reported "1.15"

Figure 15 photo caption states: "On setting the line was disposal offal"

44

New Zealand

Janas

CM 25-02, paragraph 8, requires a streamer line to be deployed during longline setting.

The SISO observer on the New Zealand-flagged Janas from 14 Nov 2023 to 15 Feb 2024 reported in observer
trip report number 2455, the following:

"Whilst setting line 108, it was noted that the vessel had backed up into tori line (and the line caught in the
propeller) prior to setting. There was no tori line during setting from mag 1 — 5, the crew quickly responded to
the incident and assembled another. "

45

Russian
Federation

Alpha Crux

CM 25-02, paragraph 8, requires a streamer line to be deployed during longline setting.

The SISO observer on the Russian flagged Alpha Crux from 16 Nov 2023 to 5 Mar 2024 reported in observer
trip report number 2518, the following:

Part 6.1 - " The first set did not deploy streamer lines due to heavy ice conditions. "

46

France

Sainte Rose

CM 25-02, Annex A, paragraph 3, states that the streamer line shall be a minimum of 150 m in length.
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The SISO observer on the French-flagged Sainte Rose from 26 Nov 2023 to 7 Mar 2024 reported in observer
trip report number 2500, the following:

"Streamer line length (m): 120m
The streamer achieved a horizontal extent of 60 m, calculated with the number of visible aerial lines. The
streamer line is a polypropylene 10mm of 120 meters long. Streamers are PEBD double 6mm from 1 to 8
meters long with 3 meters apart."

47 Russian Alpha Crux CM 25-02, Annex A, paragraph 3, states that the streamer line shall be a minimum of 150 m in length.
Federation
The SISO observer on the Russian flagged Alpha Crux from 16 Nov 2023 to 5 Mar 2024 reported in observer
trip report number 2518, the following:
In Figure 11: Configuration of bird scaring lines, the streamer line length (m) is reported as 70.
48 Korea, Republic ~ Sunstar CM 25-02, Annex A, paragraph 4, states that the streamers must be branched each comprising of two
of strands of a minimum of 3 mm diameter.
The SISO observer on the Korean-flagged Sunstar from 26 Oct 2023 to 14 Feb 2024 reported in observer trip
report number 2506, the following:
"The total streamer length deployed by the vessel was 157m, made up of 1.5mm polypropylene line that
consisted of 10 single streamers joined at intervals of 4.5m, Figure 16"
CM 26-01
49 Chile Puerto Ballena CM 26-01, paragraph 8, prohibits the dumping or discharging of offal or discards south of 60°S.
Section 7.3 of the Commercial Data Collection Manual — Longline Fisheries — Version 2023, states that any
species that is caught and retained on the vessel for discard at a later date shall be reported in the C2 data as
"Retained" and any species landed on the vessels and then discarded overboard without processing is to be
reported as "Discarded".
From 02 Dec 2023 to 03 Feb 2024 the Puerto Ballena reported in their C2 data discarding south of 60°S 4 659
individuals (6 665.92 kg) across 22 different species.
50 Namibia Helena Ndume CM 26-01, paragraph 8, prohibits the dumping or discharging of offal or discards south of 60°S.
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Section 7.3 of the Commercial Data Collection Manual — Longline Fisheries — Version 2023, states that any
species that is caught and retained on the vessel for discard at a later date shall be reported in the C2 data as
"Retained" and any species landed on the vessels and then discarded overboard without processing is to be
reported as "Discarded".
From 13 Dec 2023 to 29 Jan 2024 the Helena Ndume reported in their C2 data discarding south of 60°S 10
108 individuals (5 224.73 kg) across 6 different species.
51 Russian Alpha Crux CM 26-01, paragraph 8, prohibits the dumping or discharging of offal or discards south of 60°S.
Federation
All fishing effort for the Alpha Crux within the Convention Area occurred south of 60°S in Subarea 88.1
The SISO observer on the Russian flagged Alpha Crux from 16 Nov 2023 to 5 Mar 2024 reported in observer
trip report number 2518, the following:
In Part 1 - " 70% offal and discards was® X X X port side setting and hauling to disfosal, 30% offal and
discards was packed in bags and stored in the freezer or fish hold for disposal on shore "
In Part 4 - " 70% offal and discards was crash to disposal for port side setting and hauling The quantity and
weight were not recorded. "
In Part 6 in response to the question "On what percentage of sets did offal discarding take place during
setting?" the observer reported "1.15"
In Part 6 in response to the question "On what percentage of sets did offal discarding take place during
hauling?" the observer reported "70"
In Part 8 - "70% offal and discards was crash to disposal for port side setting and hauling, 30% offal and
discards was packed in bags and stored in the freezer or fish hold for disposal on shore."
Figure 14 contains a photo taken by the observer of offal disposed on ice
Figure 15 photo caption states: "On setting the line was disposal offal"
52 United Argos Georgia CM 26-01, paragraph 8, prohibits the dumping or discharging of offal or discards south of 60°S.
Kingdom

Section 7.3 of the Commercial Data Collection Manual — Longline Fisheries — Version 2023, states that any
species that is caught and retained on the vessel for discard at a later date shall be reported in the C2 data as
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"Retained" and any species landed on the vessels and then discarded overboard without processing is to be
reported as "Discarded".

From 09 Dec 2023 to 01 Jan 2024 the Argos Georgia reported in their C2 data discarding south of 60°S 3 835
individuals (5 404.94 kg) across 6 different species.

53 Uruguay

Ocean Azul

CM 26-01, paragraph 8, prohibits the dumping or discharging of offal or discards south of 60°S.

Section 7.3 of the Commercial Data Collection Manual — Longline Fisheries — Version 2023, states that any
species that is caught and retained on the vessel for discard at a later date shall be reported in the C2 data as
"Retained" and any species landed on the vessels and then discarded overboard without processing is to be
reported as "Discarded".

From 11 Dec 2023 to 28 Jan 2024 the Ocean Azul reported in their C2 data discarding south of 60°S 39 220
individuals (33 082.02 kg) across 11 different species.

54 Uruguay

Proa Pioneer

CM 26-01, paragraph 8, prohibits the dumping or discharging of offal or discards south of 60°S.

Section 7.3 of the Commercial Data Collection Manual — Longline Fisheries — Version 2023, states that any
species that is caught and retained on the vessel for discard at a later date shall be reported in the C2 data as
"Retained" and any species landed on the vessels and then discarded overboard without processing is to be
reported as "Discarded".

From 19 Dec 2023 to 25 Jan 2024 the Proa Pioneer reported in their C2 data discarding south of 60°S 481
individuals (1 763.75 kg) of Dissostichus mawsoni.

CM 31-01

55 United
Kingdom

Argos Georgia

As stated in COMM CIRCs 24/61 and 24/70:
CM 31-01 states that for each fishing season the Commission shall establish such limitations or other
measures, as necessary, around South Georgia (Subarea 48.3).

Argos Georgia was identified fishing for Dissostichus eleginoides in Subarea 48.3 in 2024 which Comm Circs
24/61 and 24/70 allege is contrary to CM 31-01

A response from the United Kingdom has been circulated in COMM CIC 24/69

This event is considered further on the Draft [UU Vessel List (COMM CIRC 24/68).




Reference number Party

Vessel

Implementation summary — Secretariat

56 United
Kingdom

Argos Helena

As stated in COMM CIRCs 24/61 and 24/70:
CM 31-01 states that for each fishing season the Commission shall establish such limitations or other
measures, as necessary, around South Georgia (Subarea 48.3).

Argos Helena was identified fishing for Dissostichus eleginoides in Subarea 48.3 in 2024 which Comm Circs
24/61 and 24/70 allege is contrary to CM 31-01

A response from the United Kingdom has been circulated in COMM CIC 24/69

This event is considered further on the Draft IUU Vessel List (COMM CIRC 24/68).

57 United
Kingdom

Nordic Prince

As stated in COMM CIRCs 24/61 and 24/70:
CM 31-01 states that for each fishing season the Commission shall establish such limitations or other
measures, as necessary, around South Georgia (Subarea 48.3).

Nordic Prince was identified fishing for Dissostichus eleginoides in Subarea 48.3 in 2024 which Comm Circs
24/61 and 24/70 allege is contrary to CM 31-01

A response from the United Kingdom has been circulated in COMM CIC 24/69

This event is considered further on the Draft [IUU Vessel List (COMM CIRC 24/68).

CM 31-02

58 Norway

Antarctic
Endurance

CM 31-02, paragraph 1, states that following notification by the Secretariat of the closure of a fishery, all
vessels in the area subject to the closure notice, shall remove their fishing gear from the water by the notified
closure date and time.

CM 31-02, paragraph 4, states that a vessel or vessel shall notify the Secretariat should the vessel appear
likely to be unable remove all its fishing gear from the water by the notified closure date and time and the
vessel shall make all reasonable efforts to remove all its fishing gear from the water as soon as possible.

In COMM CIRC 24/53 the Secretariat notified that the trawl fishery for Euphausia superba in Subarea 48.1
will close at 2359 h UTC on 18/05/2024.

Following the closure of the fishery C1 data for the Antarctic Endurance reported 17 unique trawls of two nets
from 00:00 19 May 2024 to 10:00 20 May 2024 with a green weight Euphausia superba catch of 2 106 749
kg.
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Continuous trawl vessels report a "unique trawl" for every two hour period the net is in the water. The net
setting and hauling date and time is also reported in the C1 data. The net was set before the closure date and
hauled at 10:00 on 20 May 2024.

A report on the delayed gear retrieval was provided by Norway in COMM CIRC 24/58

59

Norway

Antarctic Sea

CM 31-02, paragraph 1, states that following notification by the Secretariat of the closure of a fishery, all
vessels in the area subject to the closure notice, shall remove their fishing gear from the water by the notified
closure date and time.

CM 31-02, paragraph 4, states that a vessel or vessel shall notify the Secretariat should the vessel appear
likely to be unable remove all its fishing gear from the water by the notified closure date and time and the
vessel shall make all reasonable efforts to remove all its fishing gear from the water as soon as possible.

In COMM CIRC 24/53 the Secretariat notified that the trawl fishery for Euphausia superba in Subarea 48.1
will close at 2359 h UTC on 18/05/2024.

Following the closure of the fishery C1 data for the Antarctic Sea reported 9 unique trawls of two nets and 1
trawl of one net from 00:00 19 May 2024 to 19:22 19 May 2024 with a green weight Euphausia superba catch
of 1 077 404 kg.

Continuous trawl vessels report a "unique trawl" for every two hour period the net is in the water. The net
setting and hauling date and time is also reported in the C1 data. The net was set before the closure date and
hauled at 19:22 on 19 May 2024.

A report on the delayed gear retrieval was provided by Norway in COMM CIRC 24/58

60

Norway

Saga Sea

CM 31-02, paragraph 1, states that following notification by the Secretariat of the closure of a fishery, all
vessels in the area subject to the closure notice, shall remove their fishing gear from the water by the notified
closure date and time.

CM 31-02, paragraph 4, states that a vessel or vessel shall notify the Secretariat should the vessel appear
likely to be unable remove all its fishing gear from the water by the notified closure date and time and the
vessel shall make all reasonable efforts to remove all its fishing gear from the water as soon as possible.

In COMM CIRC 24/53 the Secretariat notified that the trawl fishery for Euphausia superba in Subarea 48.1
will close at 2359 h UTC on 18/05/2024.
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Following the closure of the fishery C1 data for the Saga Sea reported 16 trawls of two nets and 1 trawl of one
net from 00:00 19 May 2024 to 10:00 20 May 2024 with a green weight Euphausia superba catch of 1 143
056 kg.

Continuous trawl vessels report a "unique trawl" for every two hour period the net is in the water. The net
setting and hauling date and time is also reported in the C1 data. The net was set before the closure date and
hauled at 10:00 on 20 May 2024.

A report on the delayed gear retrieval was provided by Norway in COMM CIRC 24/58

CM 41-09

61

Uruguay

Ocean Azul

CM 41-09, paragraph 6, If the catch of Macrourus spp. taken by a single vessel in any two 10-day periods in
any SSRU exceeds 1 500 kg in each 10-day period and exceeds 16% of the catch of Dissostichus spp. by that
vessel in that SSRU, the vessel shall cease fishing in that SSRU for the remainder of the season.

Two breaches of the move-on rule were identified for the Ocean Azul in Small Scale Research Unit 88.1 1.
The C2 data reported the following:

For ten day period starting 21 Dec 2023

Macrourus spp. total: 2 053.60 kg

Dissostichus spp. total: 2 877.97 kg

Macrourus spp. percentage of Dissostichus spp. catch: 71.36%

For ten day period starting 01 Jan 2024

Macrourus spp. total: 2 189 kg

Dissostichus spp. total: 5 858.23 kg

Macrourus spp. percentage of Dissostichus spp. catch: 37.37%

Move-on rule now triggered, vessel should have left SSRU 88.1 1

For ten day period starting 11 Jan 2024

Macrourus spp. total: 4 245 kg

Dissostichus spp. total: 6 951.92 kg

Macrourus spp. percentage of Dissostichus spp. catch: 61.06%

For ten day period starting 21 Jan 2024
Macrourus spp. total: 4 635.50 kg
Dissostichus spp. total: 11 360.59 kg
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Macrourus spp. percentage of Dissostichus spp. catch: 40.80%
CM 91-05
62 Namibia Helena Ndume CM 91-05, paragraph 24, requires Flag States to notify the Secretariat prior to entry of their fishing vessels
into the MPA.
A movement notification for the Helena Ndume was provided on 15 Dec 2023 0210 UTC which notified
entry into RSR MPA SRZ on 14 Dec 2023 2240 UTC.
Time difference: 3 hours 30 minutes after entry
63 Namibia Helena Ndume CM 91-05, paragraph 24, requires Flag States to notify the Secretariat prior to entry of their fishing vessels
into the MPA.
A movement notification for the Helena Ndume was provided on 19 Dec 2023 0141 UTC which notified
entry into RSR MPA GPZ(i) on 18 Dec 2023 2143 UTC.
Time difference: 3 hours 58 minutes after entry
64 Russian Alpha Crux CM 91-05, paragraph 24, requires Flag States to notify the Secretariat prior to entry of their fishing vessels
Federation into the MPA.
A movement notification for the Alpha Crux was provided on 14 Dec 2023 0517 UTC which notified entry
into RSR MPA SRZ on 14 Dec 2023 0137 UTC.
Time difference: 3 hours 40 minutes after entry
65 Spain Tronio CM 91-05, paragraph 24, requires Flag States to notify the Secretariat prior to entry of their fishing vessels

into the MPA.

A movement notification for the Tronio was provided on 26 Dec 2023 1614 UTC notifying entry into RSR
MPA SRZ on 26 Dec 2023 0340 UTC.

A revision was provided on 26 Dec 2023 1955 UTC notifying entry time as 26 Dec 2023 0447 UTC.

Time difference between when the Secretariat was first notified and the final movement time: 11 hours 27
minutes after entry




Reference number Party

Vessel

Implementation summary — Secretariat

66 Russian
Federation

Alpha Crux

Text of the CCAMLR Scheme of International Scientific Observation, Part D, paragraph (b) (i), states
that the owner, Master, agent, and crew of a vessel on which a scientific observer is deployed shall not offer a
scientific observer, either directly or indirectly, any gratuity, gift, favour, loan, or anything of monetary value,
except for meals, accommodations or salary when provided by the vessel.

The SISO observer on the Russian flagged Alpha Crux from 16 Nov 2023 to 5 Mar 2024 reported in observer
trip report number 2518, the following:

In Part 10 - " During the investigation period of the vessel, on January 10, 2024, attempts were made to
communicate with the Russian captain regarding CCAMLR Conservation Measure 26-01, but it was not
properly conveyed. Subsequently, a request was made to the National Institute of Fisheries Science to receive
the latest version of Conservation Measure 26-01 via email. However, the email was not delivered to the
Korean observer, only confirmed by the Russian captain. A few days later, the navigator suggested twice that
they could pretend not to know about the fishing situation on the vessel if a bribe of $10,000 to $20,000 was
provided. Both offers were naturally declined. "

67 Russian
Federation

Alpha Crux

Text of the CCAMLR Scheme of International Scientific Observation, Part D, paragraph (b) (ii), states
that the owner, Master, agent, and crew of a vessel on which a scientific observer is deployed shall not
intimidate, or interfere with the duties of a scientific observer.

The SISO observer on the Russian flagged Alpha Crux from 16 Nov 2023 to 5 Mar 2024 reported in observer
trip report number 2518, the following:

In Part 10 - " On January 1, 2024, while Russian crew members were gathering in the wheelhouse and
drinking, a physical altercation ensued. During the altercation, verbal abuse and physical violence were
exchanged, with the word "OBSERVER" being mentioned twice. Shortly afterward, while the Korean
observer was sleeping, a Russian crew member opened the door to their quarters, stepped inside, observed
quietly for 1-2 minutes, then left. Upon investigation, it was found that during the altercation, a Russian
processor, who was assisting the Korean observer with biological sampling, was stabbed in the abdomen by
another Russian crew member. Subsequently, the Russian processor was incapacitated, rendering them unable
to perform their duties. As a result, the Korean observer was left alone to handle TOA processing and
biological sampling. Requests for additional personnel from the Russian captain were met with refusal. "

The Secretariat was notified as per SISO, Part A, paragraph h, of communications on 29 May 2024 between
Russia (the Receiving Member) and Korea (the Designating Member) of discrepancies identified by Russia in




Reference number Party Vessel Implementation summary — Secretariat
the observer report which relate to this compliance issue. The Secretariat has not been notified by either party
that they were unable to resolve such issues, as required by SISO, Part A, paragraph h.
68 Russian Alpha Crux Text of the CCAMLR Scheme of International Scientific Observation, Part D, paragraph (b) (vii), states
Federation that the owner, Master, agent, and crew of a vessel on which a scientific observer is deployed shall not

interfere with or prevent the observer from communicating with the Designating Member, including by
preventing the scientific observer from having access to the vessel’s communication equipment.

The SISO observer on the Russian flagged Alpha Crux from 16 Nov 2023 to 5 Mar 2024 reported in observer
trip report number 2518, the following:

In Part 10 - " The communication methods onboard the vessel were limited to wired telephone and email, but
the email function was not operating properly. While emails sent to the Resource Management Authority were
successfully transmitted, emails sent to the National Fisheries Research Institute were inexplicably failing to
send for reasons unknown. "
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Appendix II

Proposed Non-Contracting Party IUU Vessel List 2024/25 (Conservation Measure 10-07)

No changes recommended by SCIC to the existing 2023/24 NCP IUU Vessel List

98


https://www.ccamlr.org/compliance/iuu-vessel-lists

99

Proposed Contracting Party IUU Vessel List 2024/25 (Conservation Measure 10-06)

No changes recommended by SCIC to the existing 2023/24 CP IUU Vessel List

Appendix 111


https://www.ccamlr.org/compliance/contracting-party-iuu-vessel-list
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Appendix IV

South Africa made the following statement:

‘The El Shaddai is currently listed on the CCAMLR IUU fishing vessel list, following
alleged unlawful fishing in the Southern Indian Ocean Fisheries Agreement (SIOFA)
area 51 and CCAMLR closed areas.

When these transgressions from 2015 and 2016 came to the attention of the Department
in August 2020, the Department conducted a comprehensive investigation in respect
thereof. The findings of this investigation we presented to the Director of Public
Prosecutions (DPP) for a decision regarding the prosecution of Braxton Security

Services as the owner of the vessel.

On 18 April 2023 the DPP advised the Department that it had decided not to prosecute
Braxton. On 19 June 2023 the DPP provided his full complete assessment of the

evidence and shortcomings of the case. A copy is attached as appendix 1.

In his decision not to prosecute the, DPP advised, amongst others, that the permit
conditions attached to the Braxton Patagonian Toothfish permit issued in terms of
Section 13 of the Marine Living Resources Act did not clearly define where on the High
seas Braxton was permitted to fish. In addition, it was stated that there were no
conditions attached to Braxton’s high seas vessel license issued in terms of Section 41
of the Marine Living Resources Act explaining the permissible and impermissible

fishing areas.

During October 2023, South Africa attended CCAMLR 42, SCIC and Commission
meetings where South Africa representatives provided an overview of the actions
undertaken by South Africa in respect of the El Shaddai. South Africa formally
requested and motivated for the removal of the vessel from the contracting party [UU

vessel list as per conservation measure 10-06 paragraph 14 (ii) and (iv).

South Africa’s motivation was based on the actions taken by the country following the
decision not to prosecute Braxton due to unclear permit conditions relating to where the

vessel was and was not permitted to fish. These actions included:

- inclusion of a comprehensive set of license conditions as part of the high seas

fishing licenses.



a complete review of the Patagonian Toothfish permit conditions clearly

stipulating applicable international measures including those under CCAMLR.

- updating the Department ’s vessel monitoring system to specifically include
RFMO boundaries, so that it could be immediately determined when a vessel

might be fishing inside a closed area for example.

- engagement with owners, rights holders and representatives of the El Shaddai,
clearly explaining the nature of the contraventions and the seriousness of the

conduct.

- commitment to the amendment of the Marine Living Resources Act.

At SCIC meetings last year some member countries indicated that the delisting of the El
Shaddai would be more appropriately considered under conservation measure 10-06
paragraph 14 (iv) and not conservation measure 10-06 paragraph 14 (ii) as it was
believed by members that South Africa had not taken effective action in response to the
IUU activities, as no prosecution had occurred, and no sanctions were imposed.
Concerns were also raised, amongst others, as to whether the measures which South
Africa has taken was sufficient to ensure the vessel would not again engage in [UU
fishing and that the High Seas license and fishing permit conditions submitted by South
Africa remained unclear, including their application to the CCAMLR area. It was
subsequently noted that there was an insufficient basis to remove the vessel from the
contracting party IUU vessel list.

Consensus was not reached to remove the E/ Shaddai from the contracting party [UU
vessel list at the CCAMLR 42.

Despite this the SCIC members encouraged South Africa to continue to explore avenues
by which enforcement action could be pursued, including administrative and civil action
against the vessel owner and invited South Africa to report back to this SCIC on further
changes affected to the conditions of the high seas licenses and fishing permits and on
amendments to the relevant legislation to demonstrate that the requirements of CM 10-

06 (i1) and (iv) now have been met.

On return from the CCAMLR 42 engagements, South Africa extensively explored all
avenues by which action could be pursued and accordingly hereby wish to inform
CCMLR and the contracting party members countries of such actions taken.



Amendments were made to the conditions of the high seas vessel license in line with
input received from members. These conditions, amongst others, made it clear where
fishing can take place, where it cannot take place and where additional authorizations
are required before such fishing can take place. A copy of these updated license
conditions is attached as appendix 2 and members are referred specifically to condition
2 which deals with fishing areas.

Conditions attached to Patagonian Toothfish permits were likewise revised and
enhanced. These permit conditions now specifically state that permit holders may not
fish in any area which is subject to a RFMO / international agreement or treaty, which
is located outside of the Prince Edward islands EEZ, (without following the relevant
notification and other rules and measures of that body), even if part of that area is located
within the PEI-EEZ - in this instance the permit holder may only fish in that part of the
area subject to an R FM O/ international agreement/ treaty, which is located within the
Prince Edward Island EEZ. Links to available map services have also been incorporated.
As with the license conditions, feedback received from members of CCAMLR was
considered in updating these permit conditions and the conditions were vetted though
our Legal Department. A copy of these updated conditions is attached as appendix 3 and
members are referred specifically to condition 3 which deals with fishing areas. Comm
24-96

The Department monitors the movement of vessels via VMS and on an electronic
system, the Oceans And Coast Information Management System (OCIMS) to
specifically include RF MO boundaries, including those previously excluded like
SIOFA FAO 51 so that vessels in these areas can be monitored by officials from the

operations room.

These officials were also briefed and tasked to prioritize the monitoring of South African
vessels operating within the CCAMLR area of competence as well as other RFMO’s.
The importance of closely monitoring and reporting the movement of these vessels

whilst in these areas has been strongly emphasized and reinforced.

South Africa has also visited the Norwegian Government Trade Fisheries Department
during April 2024 and is currently cooperating to improve marine domain awareness to

detect, address, deter and prevent IUU fishing and related activities.

The Department has, over the years engaged extensively with the owners and
representatives of the £/ Shaddai.



As members are aware the criminal prosecution avenue was unsuccessfully exhausted.
Another option available to South Africa would be to commence an administrative
process to cancel or suspend Braxton’s Patagonian Fishing right, meaning that Braxton
could only fish for other right holders on the E/ Shaddai if the vessel is delisted, but not
for itself. The administrative process was considered but not persued as South Africa
was of the view that similar arguments relating to the interpretation and clarity of permit
conditions would be raised. These administrative processes would therefore have been

subject to the same constraints and vulnerabilities as a criminal case.

However, since the IUU listing of the vessel, the Department has not issued Braxton
with a fishing permit to fish and as such this has in effect meant that Braxton’s right has
been suspended for some three years since its listing in 2021, which is one of the likely
sanctions which would have been imposed had the administrative process been finalized
as described above. In addition, Braxton was unable to fish on behalf of the four Right
Holders for which they previously fished. These consequences of the IUU vessel listing

caused Braxton to suffer financial harm over an extended period of time.

With this in mind the Department requested Braxton to provide financial statements to
explain their estimated financial losses caused by the IUU vessel listing. Braxton was
specifically requested to provide financial statements for the period of the CCAML and
SIOFA infringements accompanied by a signed affidavit explaining its financial
statements and projected losses. This affidavit is also required to explain and consider
profits from the sale of the Patagonian Toothfish sold during the specific CCAMLR and
SIOFA infringement. This was forwarded to parties in COMM CIRC 24-101.

The Department has embarked on a process to amend the Marine Living Resources Act
which is the primary legislation in South Africa which governs fishing. In this regard,
the Department has been cooperating and engaging with international partners including
the Food and Agricultural Organization (FAO).

Although this process has commenced, it is a lengthy process requiring Parliamentary
approval and it is therefore unlikely to be finalized soon. However, in this process,
members’ comments made during CCAMLR 43 will be considered and appropriate

references to relevant RFMOs and international laws will be included.

It should be noted that Section 42 of the act currently deals with the implementation of
international conservation and management measures and subsection 4 thereof states

that the minister may from time to time publish by notice in The Gazette particulars of



any international conservation and management measures or international agreement
concerning marine living resources. In addition Section 58 (2)(a) of the MLRA makes
it an offence to contravene any international conservation or management measures. As
such there are currently express references in the MLRA to international agreements.
However, these provisions will, as indicated above, be further clarified with specific
reference to RFMO’s and where appropriate CCAMLR itself.

South Africa is of the view that the shortcomings identified by the DPP as set out above
have been addressed as have concerns previously raised by members. The conditions
now clearly specify where fishing is and is not permitted and Braxton has been
repeatedly advised of the nature of the non-compliance and seriousness of the
contraventions, including correct interpretation of the relevant RFMOs, which makes
future transgression unlikely to take place. However, should there be a contravention of
a conservation measure going forward, South Africa is of the view that the
interpretational challenges faced by the DPP in the Braxton matter will not arise during

prosecution and any other processes which may be instituted.

In addition, although Braxton was not criminally prosecuted and its Patagonian
Toothfish right was not cancelled, its fishing right has effectively been suspended since
the IUU listing, rendering Braxton unable to fish for itself or any other right holder,
resulting in significant financial losses which ought to act as a strong deterrent to any

repeated contravention.

In the light of above, South Africa hereby request CCAMLR to consider the removal of
the El Shaddai from each IUU vessel list in terms of CM 10-06 (14)(iv).

We trust that you will find the above in order should you have any further inquiries

please do not hesitate to contact us.’



Appendix V

South Africa made the following statement:

‘As members are aware, the £/ Shaddai was listed on the CCAMLR IUU Vessel List
three years ago in 2021. At the SCIC meeting last year South Africa requested that the
vessel be removed from the [IUU Vessel List and explained what action it had taken both
in respect of effective action and to guard against any future IUU fishing by a South
African flagged vessel.

Australia then noted that the request should be in terms of paragraph 14(ii) of CM 10-
06 and not 14(iv) as it was said that South Africa had not taken effective action because
the prosecuting authority declined to prosecute. It was noted that under paragraph 14(ii)
some actions were ongoing (such as amendments to licence and permit conditions) and
it was therefore decided by SCIC that there was an insufficient basis to remove the vessel
from the TUU list at that time.

Members requested South Africa do further work on the conditions and to report back
on further actions taken including changes to licence and permit conditions and any civil

or administrative action taken.

On 14 December 2023, South Africa responded by email to questions posed by members
of SCIC around the licence and permit conditions. Correspondence in this regard was
sent to Australia, the EU, Korea and the United States. South Africa advised that it had
incorporated certain of the suggested amendments to the conditions and provided a

response to each query. No response or follow up questions were received.

Following the lack of consensus at last year’s SCIC, COMM CIRC 24/96 was circulated
to all members of the Commission on 18 September 2024 which detailed an exhaustive
list of measures that South Africa had taken to date to guard against any future listing
of'a South African flagged vessel as well as advised why the administrative enforcement

process was not formally followed.

South Africa had hoped that by circulating the extensive document to members 30 days
prior to SCIC, any concerns which members had could be addressed upfront and prior
to the meeting. Unfortunately, no comments on the COMM CIRC were received by
South Africa.



However, during this SCIC meeting on 15 October 2024, three questions were posed to
South Africa which South Africa promptly responded to. The first question related to
what the fines are for these types of offences if there is a successful prosecution, the
second again related to why South Africa did not take administrative or civil action
(which had already been answered in the Coms Circ) and the third was why there is still
no explicit reference to SIOFA in the High Seas Vessel Licence conditions. All of these
questions have been answered and an amended set of conditions provided to the EU

which explicitly prohibits fishing in SIOFA areas.

After the meeting, the EU submitted extensive comments on the High Seas Licence
Conditions and Patagonian Toothfish Permit Conditions most of which were unrelated

to the specific transgression which led to the listing of E/ Shaddai.

South Africa has done its best to respond to the EU’s extensive comments on permit and
licence conditions in a very short space of time (less than 24 hours) and in the interests
of good faith South Africa has also made, and agreed to make, certain further

amendments to the Licence and Permit conditions.

This commitment and willingness by South Africa to further cooperate with the EU must
be understood in light of the fact that amending permit conditions is not a quick exercise
and it takes time to ensure that any proposed amendments do not result in unintended
consequences having regard to SA’s broader legal framework. Despite this, it is South
Africa’s view, the conditions as they stand are more than sufficient to demonstrate
compliance with paragraph 14(iv) of CM 10.06 and have incorporated comments made

by members at last year’s SCIC.

Against this background, South Africa believes that it has cooperated extensively with
members and is grateful for the guidance provided by members throughout this process.
At this point South Africa is of the view that it has addressed the concerns raised by
SCIC last year and done everything possible to guard against any future transgression

and to ensure that if such transgression transpires appropriate punishment will follow.

In addition, South Africa has committed to amending its legislative framework to further
clarify and broaden the framework with respect to internal agreements and measures

during the current amendment process underway in conjunction with the FAO.

At this time it is South Africa’s position that further amendments to the permit and

licence conditions as proposed at this late stage by the EU ought not to be determinant



on whether the delisting is supported or not. Conditions can always be improved and
this is why South Africa updates all its conditions annually (it will be updated prior to
next season starting 1 Dec — and which will consider the EU input received during this
SCIC). South Africa believes that the conditions are now robust but despite this has

committed to working with the EU to improve them where necessary.

Although South Africa has requested the removal of the vessel under paragraph 14(iv)
and not 14(ii) of CM10-06, the EU again raised the issue of South Africa not cancelling
Braxton’s right under section 28 of the Marine Living Resources Act for non-

compliance with a provision of that Act.

As members are aware, South Africa extensively explored all avenues by which action
could be pursued as was described in comm circ 24 96. The criminal prosecution
avenue was unsuccessfully exhausted, as per the Director of Public Prosecutions (DPP)

detailed reasons provided in the comm circ 24 96.

As indicated, another option available to South Africa would have been to commence
an administrative process to cancel or suspend Braxton’s Patagonian Fishing right
(Under sec 28 of the MLRA), meaning that Braxton could only fish for other right
holders on the E/ Shaddai if the vessel is delisted, but not for itself. The administrative
process was considered but not perused as South Africa was of the view that similar
arguments relating to the interpretation and clarity of permit conditions would be raised.
These administrative processes would therefore have been subject to the same
constraints and vulnerabilities as a criminal case. The EU disagrees and says that South
Africa might be successful in the section 28 process to cancel the right if reliance instead
of being placed on permit conditions, is placed on section 58(2) of the Marine Living

Resources Act.

Section 58(2) is the offence provision and provides that Section 58. (2) Any person who

contravenes—

(a) a provision of an international conservation and management measure inside or
outside South African waters, or otherwise fails to comply with any provision of Part 7

of Chapter 3, by means of a vessel registered in the Republic; or

(b) the conditions imposed in a high seas fishing permit or high seas fishing vessel
licence, shall be guilty of an offence and liable on conviction to a fine not exceeding

three million rand.



shall be guilty of an offence and liable on conviction to a fine not exceeding three million

rand.

It should be noted in that section 58(2) was heavily relied on in the criminal process and
was included as a standalone charge in the criminal case. Nothing prevented the
prosecutor from proceeding based on this discreet offence and excluding the offences
relating to non-compliance with permit conditions. He however declined to as in his
view the permit conditions were unclear and had a bearing on Braxton’s guilt. The
Department raised the legal maximum that ignorance of the law was no excuse, yet this
was not accepted because of the view which he took on the permit conditions. It is
therefore South Africa’s view, particularly in light of the prosecutor’s decision, that the
same arguments will be raised in any administrative proceedings and that any decision
to cancel the right in terms of section 28 would be susceptible to a successful challenge
if taken on review to the high court who would likely share the sentiments of the
prosecutor as that document would form part of the record. This court process would

take an estimated 3 years to conclude.

In addition, there was a sanction in the sense that Braxton was not issued permits to
exercise its right for a three-year period which resulted in losses to the company. The
Department could have issued such permits, nothing in law prevented this even while
the criminal case was ongoing, and Braxton could have exercised its right on another

vessel, but this did not happen. The right was effectively suspended.

However, as mentioned South Africa has not requested the removal of the vessel from
the TUU list in terms of paragraph 14(ii) but rather 14(iv) as was suggested at last year’s
SCIC. The impression created at that SCIC was that removal could be requested under

either paragraph and indeed that is how we understand paragraph 14.

In light of this, South Africa again formally requests the delisting of the £/ Shaddai with

the support of all members.’
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